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Hagamos que Berlín sea asequible.
Berlín es tu ciudad. Pero, en este momento, con demasiada frecuencia no se 
siente así. Berlín vive gracias a ti. Gracias a las personas que viven aquí. A 
quienes comparten su vida cotidiana. A quienes se apoyan mutuamente. En 
casa, en el barrio, en la convivencia diaria.

Berlín se construye en la vida cotidiana.

Nuestra ciudad no funciona por sí sola. La sostienen. Todos los días. Las 
personas que van a trabajar, asumen responsabilidades y, al final del día, 
quieren que les alcance. Aquellos que realmente generan la riqueza de 
nuestra ciudad. Los que trabajan en turnos, los que cuidan, atienden, 
educan y escuchan. Los que crían a sus hijos, los acompañan en su 
crecimiento y los llevan a la guardería o a la escuela. Que se reúnen con 
sus amigos y amigas, se preocupan por los demás y se toman el tiempo 
para hacerlo. Que llenan de vida sus barrios y aprovechan los parques para 
sentarse, hacer parrilladas,
jugar, platicar y respirar a fondo. De quienes viven su vida como quieren, de 
quienes quedan fuera del sistema o son marginados por él y, a pesar de 
todo, son miembros con los mismos derechos de nuestra sociedad. Berlín se 
construye en la vida cotidiana. En lo que las personas comparten entre sí. 
Tiempo. Ayuda. Atención. En la sensación de no estar solos. De que alguien 
está ahí. Eso es lo que define a Berlín.

Algunos ya se sienten aquí como en casa desde hace mucho tiempo. Otros 
recién están conociendo esta ciudad. Y, sin embargo, surge algo en común. 
Las personas encuentran a otras con quienes comparten lo que es 
importante y se organizan en grupos de inquilinos, iniciativas, sindicatos, 
clubes deportivos, proyectos vecinales, centros culturales y juveniles. Se 
encuentran con personas que son diferentes y que se complementan. Hay 
fricciones, ayuda, solidaridad. De ahí surge lo que mantiene unido a Berlín. 
No es perfecto. Pero sí confiable.

Por este Berlín, Elif Eralp se postula como candidata al cargo de alcaldesa. 
Para que quienes sostienen esta ciudad puedan volver a permitírselo. No 
solo queremos gobernar, queremos cambiar las cosas. Estamos listos para 
ello.
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Hacer que Berlín vuelva a ser accesible.

Para muchos de nosotros, Berlín es la ciudad más hermosa del mundo, pero 
lo que amamos de Berlín está en peligro. Está en peligro porque Vonovia, 
Deutsche Wohnen y Heimstaden, como grandes consorcios inmobiliarios 
privados, ganan millones con tu renta. Porque tu renta es su ganancia. 
Porque la CDU no solo permite que esta «mafia de las rentas» actúe, sino 
que incluso contribuye a la espiral de aumento de las rentas. Porque las 
personas que mantienen esta ciudad en marcha no saben si podrán pagar el 
próximo aumento de renta. Porque las viviendas se han convertido en 
productos de inversión y objetos de especulación.

En Berlín, a menudo ya no se trabaja para tener una buena vida, sino para 
pagar la próxima renta. La vendedora ya no puede permitirse su 
departamento. El cuidador se muda a las afueras. La maestra viaja una hora 
y media para llegar a la escuela. El bombero vive en Brandeburgo. La dueña 
del quiosco se da por vencida. Quienes mantienen esta ciudad en marcha, a 
menudo ya no pueden vivir aquí. Hace mucho que mudarse ya no es una 
opción. Los departamentos son principalmente para los ricos. Quien trabaja 
en esta ciudad debe poder vivir bien de su trabajo.

Berlín fue durante mucho tiempo una metrópoli para personas sin mucho 
dinero. Eso convirtió a la ciudad en lo que es. Eso atrajo a gente de todo el 
mundo. Queremos que eso vuelva a ser posible: nuestra política urbana no 
se mide por si aquí se puede obtener la mayor rentabilidad posible. 
Queremos que la ciudad sea accesible para
todos. Queremos que todas las personas que viven aquí puedan participar 
en Berlín: en la educación, la cultura, el deporte y la ciencia. Que se ayude a 
quienes lo necesitan. Que sigan existiendo espacios libres y que nadie sea 
acosado en las oficinas gubernamentales. Que nadie sea desplazado.

Porque cada vez desaparecen más espacios: tiendas, guarderías, centros de 
asesoramiento o consultorios médicos cierran porque los alquileres 
comerciales se disparan. Al mismo tiempo, hay millones de metros 
cuadrados de espacio de oficinas vacíos.

La crisis de la vivienda y la especulación con locales comerciales ponen en 
peligro el futuro de nuestros barrios, el futuro de Berlín. El mercado es 
ciego ante lo que nuestra ciudad necesita. El mercado no lo resuelve.
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Le declaramos la guerra a la venta de la ciudad: en interés de todos los que 
mantienen esta ciudad en marcha. Contra quienes solo la explotan en busca 
de ganancias. Y sí, para ello también estamos dispuestos a enfrentarnos a 
actores poderosos, porque ya es hora.

Nuestra política interviene cuando los alquileres se disparan. Protege lo que 
forma parte de la vida. La vivienda no es una mercancía como cualquier otra. 
La vivienda es un derecho.

Tomaremos medidas enérgicas contra los arrendadores descarados: 
detendremos los rentas ilegales, perseguiremos y acabaremos de manera 
consecuente con la especulación inmobiliaria, pondremos fin a las estafas 
con los departamentos amueblados y socializaremos los grandes consorcios 
inmobiliarios.

Con nuestra Ley de Vivienda Segura, generamos transparencia en el mercado 
de la vivienda y obligamos a todos los arrendadores a ofrecer alquileres 
accesibles. Casi 400 000 viviendas pertenecen al estado de Berlín y, por lo 
tanto, a todos los berlineses y berlinesas. Nuestras viviendas municipales 
deben seguir siendo accesibles. Por eso impondremos un tope a los 
alquileres en ellas. Con nuestra Oficina Estatal para la Protección de los 
Inquilinos, creamos una autoridad con capacidad de acción que sanciona las 
infracciones y hace cumplir la ley.

La mayoría de los berlineses y berlinesas dejó claro en 2021 que esto no puede 
seguir así. Las viviendas de las grandes empresas inmobiliarias, que son el tema 
central del referéndum, deben pasar a ser responsabilidad pública. Para que 
bajen los alquileres, se mantengan los edificios y la gente pueda quedarse. 
Otros han dudado. Han buscado excusas. Se han escondido detrás de informes 
periciales. Nosotros no. Este referéndum se llevará a cabo. Las viviendas 
afectadas se retirarán del mercado y se administrarán en beneficio del bien 
común. La vivienda volverá a ser lo que es para ti: un hogar.

Berlín para ti.

Pero una ciudad accesible no termina en la puerta de tu casa. Hacer que 
Berlín sea accesible significa facilitar la vida cotidiana en su conjunto. 
Menos estrés. Menos cálculos. Trayectos que funcionan. Tiempo libre. 
Confianza en el día a día.
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Esto incluye que la electricidad, la calefacción y el agua sean accesibles. Que 
nadie se quede a oscuras porque una factura fue demasiado alta. Que nadie 
tenga que elegir entre pagar la calefacción o comprar alimentos. Que los niños 
no pasen frío mientras hacen la tarea. Queremos que Berlín siga siendo un lugar 
donde valga la pena vivir también para las generaciones futuras. Esto solo será 
posible si no ignoramos los peligros que nos amenazan debido a la crisis 
ambiental y climática. Berlín debe convertirse en una ciudad resiliente al cambio 
climático, con aire limpio, más parques, lugares frescos en los veranos calurosos 
y un suministro energético ecológico que sea accesible para todos. Por eso 
invertiremos de manera específica en una infraestructura pública respetuosa 
con el clima y el medio ambiente, en el transporte público, en el tránsito 
peatonal y ciclista, y aplicaremos de manera consecuente la «Decisión sobre los 
árboles». La política del actual Senado no toma en serio estas tareas.

La movilidad debe ser accesible para todos y no debe depender del poder 
adquisitivo. Detendremos el aumento de tarifas en la BVG y el S-Bahn, 
mantendremos el pase gratuito para estudiantes y recuperaremos el pase 
social de 9 euros. Para que todos puedan desplazarse bien y a un precio 
accesible.
Al trabajo. Al médico. A la escuela. A ver a amigos y amigas. A la familia. A los 
alrededores. Hasta el mar Báltico. Seguiremos construyendo una red de 
transporte local, eficiente energéticamente y adaptada a las necesidades, 
que combine la protección del clima y del territorio con las necesidades de 
los berlineses y las berlinesas.

Una ciudad accesible incluye el espacio público. Los parques, las plazas y las 
calles son, para muchos, el lugar más importante para respirar. 
Especialmente para las personas con pocos recursos. Para todos aquellos 
que no tienen un departamento grande, ni balcón, ni jardín, ni una casita en 
el campo. Para ellos, los parques son su jardín. La calle frente a su casa, una 
extensión de su sala. Son la garantía contra la soledad.

Nuestro bienestar y nuestra salud no deben ser víctimas de la búsqueda de 
ganancias de los consorcios hospitalarios. Queremos que nuestros hospitales 
sigan siendo de propiedad municipal y que se remunicipalicen en aquellos 
lugares donde los consorcios privados se eximan de su responsabilidad. 
Como socialistas democráticos, queremos que, a mediano plazo, los servicios 
públicos esenciales se garanticen de manera consistente como propiedad 
comunitaria, se amplíen y se vinculen con buenas condiciones laborales.
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Comer es más que saciar el hambre. Es un descanso, un encuentro, un 
momento de estar juntos. Pero comer se está volviendo cada vez más caro 
en esta ciudad. Para muchos, incluso un almuerzo sencillo se convierte en un 
lujo. Quien tiene poco dinero debe elegir: tener suficiente en el plato o 
comer sano.
Cocinar para uno mismo o sentarse a comer con otros. Esto no debe ser 
así.

Por eso estamos creando comedores comunitarios en cada distrito. Lugares 
donde la comida sana y de calidad sea accesible para todos. Los comedores 
comunitarios alivian las cargas del día a día y unen a las personas. Son 
lugares donde lo que importa son las personas, no el dinero.

Esta ciudad necesita perspectivas para los jóvenes.   Vivienda asequible, 
buenas escuelas, lugares para la formación y los estudios. La libertad de 
seguir su propio camino y los espacios para ello: clubes, centros juveniles y 
deporte. Quien sea joven debe poder quedarse en Berlín. Cursar una 
formación o una carrera, emprender, experimentar, cometer errores, 
cambiar de opinión, sin miedo a no poder seguir costeándose esta ciudad. 
Los jóvenes son el futuro de la ciudad.

Y Berlín necesita respetar a quienes han trabajado toda su vida y han 
sostenido a esta ciudad a través de los altibajos de las últimas décadas. 
Quien envejezca debe poder vivir con dignidad en esta metrópoli. Con una 
pensión que le permita vivir. Con cuidados de calidad y a precios accesibles. 
Con un departamento que sea suyo para siempre. Sin miedo a la pobreza en 
la vejez. Sin tener que elegir entre la calefacción y la comida.

Para lograr un cambio político en esta ciudad se necesita una perspectiva a 
largo plazo para una metrópoli de izquierda. No basta con evitar lo peor, 
sino que hay que ampliar el margen de maniobra para una política 
progresista en interés de quienes mantienen esto en marcha. Por eso 
también trabajamos en alianzas sociales y políticas a favor de una política 
progresista.

Hacemos política de otra manera.

La Izquierda es diferente: somos incorruptibles y no aceptamos donaciones 
al partido de parte de empresas. Nuestros diputados
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voluntariamente sus salarios y donan el dinero a causas sociales. La 
Izquierda toca las puertas en los vecindarios para llegar a muchas personas 
que se han alejado de la política y pone en el centro las preocupaciones 
cotidianas. Y La Izquierda ayuda: En toda la ciudad ofrecemos asesoría 
jurídica y social u organizamos asambleas de inquilinos para ayudar a la 
gente e informarla sobre sus derechos. Conocemos la realidad de las trabas 
burocráticas, el acoso racista y las artimañas descaradas de los propietarios, 
y ayudamos a los berlineses a defenderse de ellas. Somos un partido como 
no hay otro.

Los demás políticos no conocen los problemas de la gente. La CDU está 
de acuerdo con la mafia de los rentas y ataca a nuestros vecinos en lugar 
de resolver los problemas. No hacemos política a puerta cerrada, sino 
ante los ojos de la gente de nuestra ciudad. Creamos espacios en los que 
quienes se ven afectados por la política pasan a ser parte de ella, ya sean 
consejos de barrio y asambleas de inquilinos en el lugar o cumbres de 
iniciativas para la sociedad civil organizada. Generamos confianza. Juntos 
nos organizamos contra la mafia de los alquileres y los políticos 
corruptos.

Decimos las cosas como son, incluso sobre la situación presupuestaria. El 
hecho de no aplicar una tributación justa a las grandes fortunas, a las 
grandes utilidades de las empresas y a los ingresos extremadamente altos 
está llevando a los presupuestos del estado y de los distritos al déficit. 
Mientras que unos tienen más dinero del que jamás podrán gastar, los 
trabajadores pagan la mayor parte de la carga tributaria. A esto se suma 
que la coalición entre el Partido Conservador y el Partido Socialdemócrata 
ha agotado todas las reservas. Luchamos junto a la gente, con los sindicatos, 
las asociaciones y las entidades a cargo de los servicios sociales, contra los 
recortes injustos en los servicios sociales básicos. No aprobaremos ningún 
recorte social ni ninguna ley que encarece o empeore la vida de quienes 
mantienen en marcha nuestra ciudad. Lo que pertenece a los berlineses y 
berlinesas se queda en manos de los berlineses y berlinesas: impondremos 
un alto a la privatización y recuperaremos, paso a paso, los ámbitos de la 
vida cotidiana para el sector público, mediante la remunicipalización y la 
socialización. La vivienda, el transporte público,
los cuidados y la salud deben servirnos a todos, no al lucro de las empresas 
privadas. Lucharemos con todas nuestras fuerzas contra el encarecimiento de
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los servicios públicos esenciales: en el caso de los servicios públicos 
esenciales, ya sea el alquiler, el metro, los museos o las piscinas, los precios 
deben ser accesibles. Aumentaremos los ingresos del estado y 
aprovecharemos todas las oportunidades para redistribuir de arriba hacia 
abajo. Por eso queremos introducir un impuesto sobre las mansiones de 
lujo; por fin se llevarán a cabo auditorías fiscales exhaustivas a los 
millonarios de esta ciudad y se eliminarán los beneficios fiscales para el 5 por 
ciento más rico.

Renunciamos a los costosos eventos de prestigio y a los grandes proyectos 
simbólicos de los que solo se beneficia una minoría de la población de la 
ciudad. Reduciremos el gasto en cámaras de vigilancia e invertiremos, en 
cambio, en servicios sociales. Debemos hacer que nuestra administración sea 
más digital y eficiente, y dar vida a la reforma administrativa. Para que se 
pueda invertir en nuestra ciudad social y en una buena infraestructura.

Todos quieren gobernar, nosotros queremos cambiar las cosas. No nos 
conformamos con las injusticias existentes, sino que abogamos por una 
sociedad fundamentalmente diferente, democrática y socialista. En lugar del 
rearme y la creciente militarización de la sociedad, defendemos la cultura de 
la paz.

En el camino hacia ese objetivo, luchamos por una política que mejore de 
manera inmediata la vida de las berlinesas y los berlineses. Por eso 
escuchamos a la gente de Berlín y tomamos en cuenta sus preocupaciones y 
deseos. Nuestras propuestas están bien calculadas y son factibles. 
Queremos luchar por ellas y hacerlas realidad junto con la gente de Berlín. 
Un Berlín social, habitable y solidario es posible.
No hacemos promesas que no podamos cumplir.   Nuestras demandas son 
ambiciosas, pero también legalmente viables y bien calculadas. Hacemos 
política con honestidad y no prometemos
«el oro del cielo». Convertimos las preocupaciones y los deseos de las 
berlinesas y los berlineses en nuestra política.

Juntos hacemos historia.

La lucha por un Berlín accesible no termina la noche de las elecciones. Ahí 
es cuando realmente comienza. Entonces se trata de cumplir lo acordado
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para poner en práctica y cumplir lo prometido. Se puede confiar en Die 
Linke Berlín: un gobierno en el que participe Die Linke llevará a cabo un 
verdadero cambio político. Llevará a cabo el referéndum
«Expropiar a Deutsche Wohnen G Co». Seguirá desarrollando el estado 
social en Berlín. Para nosotros es claro: no participaremos en un gobierno 
que impulse la privatización de los servicios públicos esenciales o el 
recorte de prestaciones sociales, cuya política empeore el cumplimiento 
de las funciones del servicio público. Ya sea en el Consejo Federal o en la 
Cámara de Diputados: nos mantenemos firmes en nuestro «no» al 
rearme y la militarización. Los berlineses y berlinesas pueden contar con 
ello.

Con la Izquierda de Berlín, entrarás al Ayuntamiento Rojo. Con Elif Eralp, 
entrarán los berlineses y berlinesas que quieren que esta ciudad siga siendo 
lo que es y se convierta en lo que puede ser. No hacemos política por 
encima de la gente, sino con ella.

La responsabilidad es compartida. La crítica es parte de ello. En el 
Ayuntamiento Rojo abriremos las ventanas: saldremos, escucharemos, 
estaremos disponibles. Llevaremos las decisiones a donde deben estar. A la 
ciudad. A los barrios. A los distritos. A donde tú vives.

Berlín es una ciudad abierta. Aquí llegan personas con diferentes historias, 
idiomas, creencias, esperanzas y formas de vida. Berlín es la ciudad de la 
libertad, es rebelde e inconformista —y eso es lo bueno. La libertad de 
expresión y de manifestación son innegociables. En los últimos años se han 
restringido sistemáticamente mediante prohibiciones de manifestaciones, 
arbitrariedad policial e influencia política sobre el arte y la cultura. Esto debe 
terminar. Nadie debe tener miedo de expresar su opinión o de asistir a una 
manifestación.
Esta ciudad no cabe en ningún molde y la CDU no va a doblegar a Berlín.
Nadie debe tener que vivir con miedo en nuestra ciudad. Juntos 
construiremos un Berlín que ofrezca protección. Cuando la derecha 
alemana habla de “remigración”, la gente de Berlín, que vive la diversidad 
todos los días, sabe qué plan inhumano se esconde detrás. Abordamos 
las causas reales por las que suben los alquileres, la gente se enferma y 
Berlín se vuelve cada vez más sucia.
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Nos oponemos al giro hacia la derecha. Demostrando que hay otra manera 
de hacer las cosas. Que la política de izquierda puede dar esperanza. Que 
en Berlín, incluso en tiempos de desolidarización, vivimos la solidaridad y 
nos mantenemos unidos. Por eso, junto con todas las
fuerzas democráticas y antifascistas, nos esforzaremos por mantener a la 
extrema derecha alejada del poder político.

Berlín es un lugar donde hay espacio para la diversidad y donde el 
respeto es algo natural. Aquí no tienes que ser igual para sentirte parte 
de la comunidad. Esta ciudad se nutre de que las personas sean 
diferentes y sean respetadas por igual. Es hora de abrir un nuevo 
capítulo para nuestra ciudad. Este otoño nos reuniremos para elegir y 
hacer realidad una política diferente: de berlineses y para berlineses. Para 
que todas las personas que mantienen la ciudad en marcha desde la 
madrugada hasta la noche puedan ganarse la vida aquí con dignidad, sin 
importar su pasaporte o su trabajo.

Berlín es nuestra ciudad. Tu ciudad. Tú mantienes esta ciudad en marcha. El 
20 de septiembre de 2026, tomarás las riendas.

Por un Berlín que te proteja.

Por un Berlín en el que convivamos con dignidad. Por un Berlín 
accesible.
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01 Vivir, morar, construir
Todos merecemos un hogar seguro y asequible, sin importar qué pasaporte o 
qué trabajo tengamos.

Pero la realidad de millones de personas en Berlín es muy diferente. 
¡Estamos viviendo una crisis de rentas! Y hay una razón para ello: ¡la mafia 
de las rentas nos está estafando! Las grandes empresas inmobiliarias suben 
las rentas y nos engañan con las facturas de calefacción, y Kai Wegner, quien 
dejó que el lobby inmobiliario financiara su campaña electoral, les da rienda 
suelta.

Por eso queremos unirnos: por una vivienda segura en lugar de estafas en 
los alquileres.

Vivir y morar
Empresas de vivienda de propiedad estatal

Las empresas de vivienda de propiedad estatal (LWU) cuentan con sus
400,000 viviendas: la clave más importante para una vivienda asequible a 
largo plazo en Berlín. Nos aseguraremos de que los alquileres sigan siendo 
accesibles, de que se construyan más viviendas asequibles, de que el parque 
habitacional y los grandes complejos residenciales se modernicen desde el 
punto de vista social y ecológico, y de que se invierta más dinero en la 
infraestructura social y cultural local.

Límites a los alquileres y alquileres justos

Kai Wegner, como alcalde gobernador, se ha encargado en solo dos años y 
medio de que el alquiler se incrementara hasta en un 11 por ciento en casi 
todas las viviendas de propiedad estatal. Muchos inquilinos y inquilinas 
simplemente ya no pueden permitírselo. Dentro de los primeros 100 días 
del nuevo gobierno, queremos introducir, sobre la base de una resolución 
del Senado, un tope a los alquileres para las empresas de vivienda de 
propiedad estatal (LWU). Con ello, impondremos una congelación de los 
alquileres por un año. Posteriormente, en la Ley de Abastecimiento de 
Vivienda estableceremos
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que los aumentos de renta se limiten a un máximo del 1 por ciento anual. Las 
rentas excesivas, que superen en más del 20 por ciento la renta comparativa 
local habitual, se reducirán previa solicitud. Los realquileres se realizarán a 
un precio que tendrá un tope del 10 por ciento por debajo de la renta 
comparativa local habitual.

Para mayor transparencia, se informará a los inquilinos de la LWU sobre las 
características de calidad de vida de su departamento, a fin de que puedan 
verificar más fácilmente el cálculo correcto del alquiler de referencia local 
según el índice de alquileres de Berlín.

Cuotas de realquiler social

Dentro del anillo del S-Bahn, en el futuro el 100 por ciento de las viviendas 
que queden libres se asignarán a hogares con un certificado de derecho a 
vivienda (hasta WBS 220). Fuera del anillo, al menos dos tercios de las 
viviendas recién alquiladas se alquilarán a precios especialmente accesibles.

Conjuntos habitacionales grandes y habitables

Queremos que la LWU invierta más en los grandes complejos habitacionales 
y en el entorno residencial local. Se deben mejorar las áreas de 
esparcimiento, juego y espacios verdes. Siempre que sea posible, se deben 
utilizar los propios inmuebles de la LWU para garantizar un buen 
abastecimiento local de las necesidades diarias y ofertas sociales. En la 
adjudicación de espacios comerciales, se debe involucrar estrechamente a 
los residentes y a sus representantes.

No a los desalojos forzosos por deudas de alquiler

Se excluyen los desalojos forzosos por atrasos en el pago del alquiler en las 
empresas de propiedad estatal. En su lugar, se deben encontrar soluciones 
socialmente aceptables.
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Rehabilitaciones sin impacto en el alquiler con gastos de calefacción 
incluidos

Las renovaciones deben realizarse, en la medida de lo posible, sin que 
afecten el alquiler. Para ello, volvemos a aplicar un límite más estricto al 
reparto de los costos de modernización, una medida que ya ha demostrado 
su eficacia y que fue eliminada por el actual Senado. Los costos se pueden 
repartir hasta un máximo del 6 por ciento, y los inquilinos tienen derecho a 
la exención por dificultades económicas incluso en caso de aumentos de 
alquiler tras las modernizaciones. Más detalles en la sección 
«Construcción».

Ampliar la democracia de los inquilinos

Se fortalecerá considerablemente la participación de los inquilinos. Junto 
con los consejos de inquilinos y los comités consultivos, se elaborarán nuevas 
directrices para la asignación de locales comerciales con el fin de garantizar 
un suministro óptimo de bienes y servicios de uso diario, así como de 
ofertas sociales y culturales.

Mejora del servicio

En todos los complejos inmobiliarios de mayor tamaño de la LWU se 
establecerán centros de atención al cliente con horarios fijos de atención. Se 
aplicará una garantía de 48 horas para la asignación de citas. En lugar de 
subcontratar las tareas de reparación y otros servicios a empresas externas, 
se volverá a contratar personal propio (conserjes, etc.) para cubrir todo el 
territorio.

Reducir los costos de calefacción

Se pondrá fin a los contratos de gestión de costos de calefacción lo antes 
posible. Se revisará la estructura de precios de las filiales que se encargan 
del suministro de calefacción. Se obligará a la LWU a que, en el futuro, las 
liquidaciones de gastos de calefacción y mantenimiento sean más 
transparentes. Los costos de calefacción se reducirán automáticamente 
en un 15 por ciento, siempre y cuando las LWU no hayan instalado 
medidores de consumo de calor en sus edificios de viviendas. Se 
informará a los inquilinos de todos los edificios sobre su consumo a lo 
largo del año.
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Combatir eficazmente la falta de vivienda

El mercado de vivienda protegida se duplicará a 2.500 viviendas por año.

Además, el 10 por ciento de las viviendas nuevas o que se vuelvan a alquilar, 
tanto de propiedad estatal como subvencionadas, se alquilarán a personas 
en situación de falta de vivienda con rentas y condiciones de ocupación 
reguladas. De esta manera, proporcionamos vivienda adecuada a personas 
en riesgo de quedarse sin hogar o que ya se encuentran en esa situación, 
quienes actualmente permanecen demasiado tiempo en albergues de 
emergencia.

Programa municipal de construcción de viviendas

Con nuestro programa municipal de construcción de viviendas, nos 
aseguramos de que las LWU puedan construir viviendas asequibles de manera 
permanente. Les brindamos apoyo financiero para que la construcción de 
nuevas viviendas ya no tenga que financiarse con los ingresos por renta de los 
inquilinos actuales. Más detalles en la sección «Construcción».

Aceleración y priorización de proyectos de construcción

Los grandes proyectos de construcción se desarrollan con demasiada 
lentitud. Se priorizan y aceleran los proyectos que cuenten con buena 
infraestructura, estén integrados urbanísticamente y sean respetuosos con el 
medio ambiente; en los proyectos controvertidos se tomarán decisiones: se 
detendrán las reurbanizaciones que no sean compatibles con el vecindario.
Las LWU deben crear más vivienda asequible mediante la ampliación de 
edificios existentes.

Responsabilidad y compromiso con el bien común

Los pagos de bonificaciones a los directivos se vincularán al cumplimiento 
del acuerdo de cooperación. Las LWU deberán comprometerse de manera 
permanente con los objetivos de utilidad pública, los cuales se integrarán 
en la Ley de Abastecimiento de Vivienda.
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Protección de la propiedad pública

Excluimos la venta de terrenos, edificios y departamentos individuales de 
las LWU y abogamos por una prohibición permanente de la privatización en 
la Constitución de Berlín. Rechazamos una mayor orientación de las 
empresas estatales hacia instrumentos del mercado financiero, como los 
bonos.

Adquisición adicional de inventarios

Las LWU deben seguir adquiriendo parques de viviendas para ampliar la 
proporción de vivienda orientada al bien común en Berlín. Los precios de 
compra deben tomar en cuenta los costos necesarios de mantenimiento y 
rehabilitación.

Berlinovo

Berlinovo se integrará en la estrategia general como la séptima empresa 
de vivienda de propiedad estatal. En el futuro, Berlinovo deberá construir y 
poner a disposición, de manera más intensa, viviendas asequibles para 
estudiantes, personas mayores y otros grupos con necesidades especiales.

Expropiar a Deutsche Wohnen & Co

En septiembre de 2021, el 59,1 por ciento de los berlineses votó a favor de la 
consulta popular «Expropiar a Deutsche Wohnen G Co». Este voto no deja 
lugar a interpretaciones: Berlín quiere socializar y transferir 220 000 viviendas 
al sector público.

Desde el principio, la Izquierda de Berlín ha apoyado la demanda de 
socialización. Para que Berlín siga siendo accesible, el referéndum debe 
implementarse ahora con rapidez. Por eso queremos que se apruebe lo 
antes posible una ley de socialización. Mientras el Senado desperdicia 
dinero de los contribuyentes, encarga a bufetes especializados en bienes 
raíces dictámenes sobre cuestiones que ya se aclararon hace tiempo y 
elabora una
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sin sentido, la llamada “ley marco” —es decir: hace de todo para no aplicar el 
referéndum—, la iniciativa ha presentado, en un proceso sin precedentes, un 
proyecto de ley altamente calificado que detalla cómo funciona la 
socialización. Hacemos de la aplicación de esta ley una de nuestras 
principales prioridades y no permitiremos más retrasos. Cualquier coalición 
de gobierno en la que participe Die Linke elaborará, dentro de la legislatura, 
con base en un calendario establecido en el acuerdo de coalición y en el 
proyecto de la iniciativa
«Expropiar a Deutsche Wohnen G Co», una ley de socialización de Berlín 
que incluya la ruptura deliberada con la lógica de la especulación privada, 
así como el control democrático del parque habitacional socializado.

Tomar medidas enérgicas contra los arrendadores descarados

Berlín tiene un problema con los arrendadores descarados y con un Senado que 
no hace nada al respecto. ¡Vamos a cambiar eso!

Combatir la especulación inmobiliaria

En noviembre de 2024, Die Linke lanzó una herramienta para detectar la 
especulación con los alquileres: más de 100 000 hogares la utilizaron solo en 
Berlín.
El resultado fue que dos tercios de todos los alquileres son ilegalmente altos. 
Las oficinas de vivienda ya están ocupadas con más de
4,000 casos, las oficinas de vivienda ya están ocupadas. Pero en Berlín hay 
muy poco personal y no existen procedimientos eficaces para resolverlos.

Queremos combatir los alquileres abusivos. Como medida inmediata, 
crearemos un grupo de trabajo y asignaremos personal para sancionar los 
alquileres ilegales y reclamar el reembolso de lo pagado de más. El 
procedimiento se unificará en todo Berlín siguiendo el modelo de la oficina 
de vivienda de Fráncfort del Meno. Las sanciones y multas por alquileres 
excesivos se aplicarán de manera efectiva. Los inquilinos recibirán el 
reembolso del alquiler pagado en exceso.

Para los casos especialmente graves de especulación con los alquileres, que 
son tramitados por la Fiscalía, crearemos, dentro de la Dirección General
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de Delitos Económicos una subdivisión especializada en arrendadores 
delincuentes.

Acabar con las estafas en los departamentos amueblados

El alquiler temporal de viviendas amuebladas ha ido ganando terreno en los 
últimos años. Gracias al mobiliario, los arrendadores sin escrúpulos pueden 
obtener ganancias aún mayores. Detendremos esta forma de alquiler.

Impondremos una prohibición de la vivienda amueblada de corta duración 
en todas las zonas de protección del entorno de Berlín. Para las 
construcciones nuevas, desarrollaremos, junto con los distritos, directrices 
sobre cómo se puede excluir desde el principio el alquiler posterior con 
amueblamiento y contrato de plazo fijo.

Las empresas de vivienda de propiedad estatal no pueden participar en 
este modelo de negocio. Se excluyen los departamentos para estudiantes 
y aprendices, siempre y cuando el alquiler sea inferior a la
tarifa fija de vivienda del BAföG o del límite de asequibilidad para aprendices.

Las viviendas están para vivir; hay que sancionar con firmeza el uso 
indebido

Berlín necesita cada vivienda asequible. Sin embargo, decenas de miles de 
viviendas se utilizan indebidamente como apartamentos de vacaciones 
ilegales. Más de 40 000 viviendas en Berlín están vacías. Y el Senado se 
queda de brazos cruzados mientras en todas partes se derriban viviendas 
asequibles para construir nuevas y costosas. ¡Declaramos la guerra al uso 
indebido de viviendas!

Apartamentos vacacionales

Queremos acabar con el negocio de los apartamentos vacacionales ilegales y 
abogamos por una prohibición total de los apartamentos vacacionales en 
edificios de vivienda. Con la ayuda de herramientas digitales, se les debe 
facilitar a las autoridades
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detectar y detener las ofertas ilegales, y volver a poner los departamentos en 
cuestión a disposición de los berlineses como vivienda.

Viviendas desocupadas

Las viviendas desocupadas en tiempos de escasez de vivienda son un 
escándalo. Queremos incorporar por ley el método del medidor de 
electricidad y, para ello, cooperar con las empresas de suministro eléctrico a 
fin de detectar y sancionar las desocupaciones especulativas.
Las casas fantasma que llevan años desocupadas deben ser reparadas de 
una vez por todas. Para ello, queremos simplificar la ejecución sustitutiva y 
el nombramiento de administradores fiduciarios. Los distritos recibirán un 
aumento de fondos que cubra los costos de las ejecuciones sustitutivas. Se 
encargará a las empresas de vivienda propiedad del estado la ejecución y 
aplicación de las ejecuciones sustitutivas, así como la regulación de los 
administradores fiduciarios.

Abogamos por la despenalización de las ocupaciones de viviendas. Queremos 
eliminar la llamada «Línea de Berlín» y sustituirla por una ley de viviendas 
desocupadas. Las ocupaciones de viviendas que hayan estado desocupadas 
durante al menos un año deben dar lugar a un derecho de vivienda 
permanente, a menos que los propietarios se comprometan de manera 
vinculante a poner la vivienda a disposición, en un plazo limitado, a rentas 
socialmente aceptables.

Demolición

Cada año se destruyen cientos de viviendas asequibles debido a los derribos. 
Berlín necesita detener los derribos. En el futuro, los derribos de viviendas 
asequibles solo deben ser posibles en casos excepcionales, estrictamente 
definidos y justificados por razones sociales y ecológicas. En tales casos, al 
menos el 50 por ciento de las viviendas del nuevo edificio que se construya a 
continuación deben alquilarse a rentas socialmente aceptables.



22

Análisis de alquileres

Analizaremos el mercado con la ayuda de herramientas digitales para 
identificar ofertas de alquiler ilegales. Dotaremos a las autoridades de los 
recursos necesarios para que, en casos sospechosos, puedan iniciar 
investigaciones y recabar pruebas admisibles ante los tribunales. De esta 
manera, recuperaremos, vivienda por vivienda, para los berlineses.

¡ImmoScout y compañía, a manos del sector público!

Plataformas como ImmobilienScout24 y otras se están haciendo una 
fortuna con el modelo de negocio que se ha creado a costa de nuestros 
hogares. Estas plataformas no solo se aprovechan de quienes buscan 
vivienda desesperadamente, sino que también contribuyen activamente al 
aumento de los alquileres en Berlín, ya que los datos de ImmoScout y 
compañía se incorporan
se incorporan a los índices de rentas de Berlín. Queremos acabar con el 
poder de las plataformas inmobiliarias y desarrollar un instrumento para 
transferir la búsqueda de vivienda al sector público, de modo que también se 
realice de manera socialmente justa —y que los alquileres ilegales se 
detecten y se eviten desde el momento de la búsqueda de vivienda—.

Reclasificación y protección contra el desalojo por necesidad propia

Cada año, miles de personas pierden su hogar debido a desahucios por 
necesidad propia y desalojos forzosos. Queremos fortalecer la protección 
contra el desalojo y proteger a las personas inquilinas de la arbitrariedad. En 
el futuro, las demandas de desalojo deberán ser notificadas personalmente 
por funcionarios judiciales, para que las personas inquilinas estén informadas 
a tiempo y sin lugar a dudas, y se les comunique la disponibilidad de servicios 
de apoyo. Queremos que los tribunales de Berlín publiquen periódicamente 
cifras sobre despachos, demandas por necesidad propia y desalojos forzosos, 
para dar a conocer la magnitud del problema. La asistencia administrativa 
para los desalojos forzosos debe limitarse a lo estrictamente necesario; los 
distritos ya no deben verse obligados a colaborar en el desalojo de sus 
propios habitantes.

Queremos excluir de manera permanente la conversión de departamentos de 
alquiler en departamentos en propiedad y abogamos por que el artículo
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250 del BauGB. Mediante una iniciativa en el Consejo Federal, queremos 
impulsar una reforma a nivel nacional de la ley de necesidad propia: hay 
que poner fin de una vez por todas a los abusos. La necesidad propia debe 
limitarse a los familiares de primer grado y, por parte de los afectados, 
debe excluirse de manera sistemática el despido por necesidad propia en 
un número significativamente mayor de casos de dificultad extrema —por 
ejemplo, para personas de la tercera edad, familias con niños y personas 
enfermas—.

La creación de una base de datos a nivel estatal sobre desalojos por 
necesidad propia ayudará a identificar casos recurrentes y a impedir el 
desplazamiento sistemático. Además, exigimos un registro público de 
transparencia que muestre cuántas conversiones se llevan a cabo, cuándo 
vencen los plazos de protección contra los desalojos y cómo se desarrollan 
los procedimientos. Las empresas de vivienda estatales deben mantener 
contingentes disponibles para alojar en viviendas a los inquilinos y 
inquilinas desalojados forzosamente. Queremos analizar desde el punto de 
vista jurídico si las personas amenazadas con el desalojo y aquellas que ya 
se encuentran sin vivienda pueden ser reubicadas en viviendas sobre la 
base del derecho a la vivienda, con el fin de evitar la falta de hogar.

Ley de Vivienda Segura

1,16 millones de hogares que, debido a sus ingresos, tendrían derecho a 
una vivienda con un alquiler limitado, no cuentan
ni siquiera 100 000 viviendas de este tipo con un alquiler máximo establecido 
(las llamadas viviendas sociales).

Con la Ley de Vivienda Segura, obligamos a los grandes propietarios a 
alquilar una parte de las viviendas que quedan disponibles cada año a 
personas con ingresos bajos y medios. Los alquileres de estas viviendas 
estarán limitados y se basarán en los niveles de alquiler de la vivienda social.

Los propietarios que posean entre 50 y 500 unidades habitacionales deberán 
alquilar una de cada tres viviendas a precios accesibles. Quienes posean entre 
501 y 1,000 unidades habitacionales deberán alquilar el 40 por ciento de las 
viviendas a precios accesibles. Y quienes posean más de 1,000 unidades 
habitacionales deberán incluso alquilar una de cada dos de las viviendas que se 
vuelvan a alquilar anualmente
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a precios accesibles. Estos propietarios de gran envergadura también tienen 
una responsabilidad especial hacia las personas que más sufren la crisis de 
vivienda en Berlín.

Por eso, deben destinar el 10 por ciento de las viviendas asequibles a 
personas en situaciones de especial necesidad de vivienda —es decir, por 
ejemplo, personas en albergues para personas sin hogar, refugios para 
mujeres y otros centros de asistencia—.
De esta manera, nos aseguramos de que cada año se alquilen 
aproximadamente 17 000 viviendas a precios accesibles. A modo de 
comparación: en los últimos diez años se han construido muchas menos 
viviendas subvencionadas en edificios nuevos.

Para garantizar el cumplimiento de esta ley, crearemos una Oficina Estatal 
para la Protección de los Inquilinos.

Transparencia en el mercado de la vivienda

Para una política de vivienda social, es imprescindible que sepamos más 
sobre quiénes son los propietarios en Berlín. Por eso, ya en nuestra Ley de 
Vivienda Segura sentamos las bases para contar con un registro 
transparente de quiénes son los propietarios de qué inmuebles en Berlín. 
Los propietarios* estarán obligados a proporcionar la información 
correspondiente a la Oficina Estatal de Protección de Inquilinos. Sobre esta 
base, queremos crear a largo plazo un catastro público de viviendas y 
rentas. En él se registrará información sobre los propietarios* reales, el tipo 
de arrendamiento, el monto de la renta, el equipamiento, la ubicación y el 
estado energético de las viviendas.

Ampliar el asesoramiento a los inquilinos

Para nosotros, la transparencia también implica que los inquilinos y las 
inquilinas conozcan sus derechos y estén en condiciones de hacerlos valer. 
Como partido de izquierda, ya ofrecemos innumerables sesiones de 
consulta y servicios de apoyo en todo Berlín.

Durante nuestro último mandato, como partido de izquierda logramos 
además que se implementara un servicio gratuito de asesoría en derecho de 
arrendamiento en todos los distritos. Esta oferta ha tenido muy buena 
acogida y se ampliará mediante
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más sedes, horarios de atención más amplios y servicios de información a 
domicilio. Queremos informar a todos los berlineses y berlinesas sobre las 
opciones de asesoramiento por correo y mediante una amplia campaña de 
divulgación. Se revertirán los recortes presupuestarios del actual Senado 
destinados a los servicios de asesoramiento para inquilinos en los distritos o 
a los servicios de asesoramiento en zonas de protección social.

Mejorar el acceso a las ayudas para la vivienda

Para nosotros, la ayuda a los inquilinos no comienza recién cuando surge 
un conflicto con el arrendador. Queremos simplificar el acceso a los 
servicios y ayudas que brindan las oficinas de Berlín mediante la reducción 
de la carga de trabajo del personal y la implementación de procedimientos 
modernos, tanto para las personas que acuden a las ventanillas como para 
quienes atienden detrás de ellas.

Subsidio de vivienda

Debido a la política de vivienda y social errónea del gobierno federal, cada 
vez más personas tienen derecho a la ayuda para la vivienda. Aunque 
criticamos esta ayuda por considerarla un subsidio a los alquileres excesivos, 
la consideramos absolutamente necesaria, al menos hasta que se introduzca 
un tope de alquiler a nivel nacional.

Quien presenta actualmente una solicitud de subsidio de vivienda espera, en 
promedio, once semanas; en algunos distritos, los solicitantes deben esperar 
incluso más de 20 semanas. Para acortar el tiempo de tramitación, queremos 
hacer que el proceso sea más eficiente, analizar la posibilidad de 
desburocratizar el procedimiento de solicitud y dotar a las autoridades 
competentes de más personal.

Certificado de elegibilidad para vivienda

Un certificado de elegibilidad para vivienda (WBS) da derecho a mudarse a 
un departamento subvencionado con un alquiler máximo establecido y, a 
menudo, es necesario para tener siquiera la oportunidad de conseguir un 
departamento asequible en Berlín. Sin embargo, quienes solicitan un WBS 
para buscar vivienda deben esperar actualmente hasta 16 semanas, mientras 
que
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Las personas que viven en comunidades de vivienda ni siquiera pueden 
solicitar un WBS. Queremos introducir una garantía de dos semanas para el 
WBS, es decir, los solicitantes deben recibir un WBS a más tardar dos 
semanas después de presentar la solicitud, siempre y cuando se hayan 
presentado todos los documentos completos. Queremos centralizar la 
tramitación de las solicitudes de WBS en la Oficina Estatal de Protección de 
los Inquilinos. Para reducir la carga tanto para los ciudadanos como para las 
oficinas, buscamos que el WBS tenga una vigencia de dos años. En el caso de 
ofertas concretas de vivienda que solo puedan alquilarse con un WBS, se 
emitirá un WBS de emergencia inmediata en un plazo de 48 horas. Para 
acelerar y simplificar la tramitación de las solicitudes de WBS, queremos 
crear una comisión de expertos que elabore propuestas al respecto. 
Además, en el futuro, las comunidades de vivienda también podrán solicitar 
el WBS, independientemente de que existan vínculos familiares o de pareja.

Gastos de calefacción

Cientos de miles de berlineses no pueden calentar adecuadamente su 
vivienda por falta de dinero. Muchos no saben cómo pagar sus elevados 
pagos atrasados. Al mismo tiempo, algunos arrendadores y proveedores de 
energía obtienen enormes ganancias con facturas de gastos de calefacción 
poco transparentes y erróneas. Queremos que nadie tenga que pasar frío en 
su vivienda y detendremos las estafas en los gastos de calefacción siempre 
que sea posible.

Complementaremos los centros de asesoramiento gratuitos para inquilinos de 
los distritos con servicios de asesoramiento específicos sobre el tema de la 
calefacción.

Con un fondo para gastos de calefacción queremos apoyar a los berlineses y 
berlinesas de bajos ingresos de manera rápida y sin trámites burocráticos 
cuando ya no puedan hacer frente a estos gastos. El modelo a seguir es el 
fondo para gastos de calefacción
de Múnich, del cual los hogares que reúnan los requisitos pueden recibir, 
previa solicitud, un subsidio para los gastos de calefacción y agua caliente de 
700 euros si viven solos o de 300 euros si comparten vivienda.
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Fondo de fianzas

Mientras los arrendadores sigan aumentando los alquileres, también 
aumentarán los requisitos de fianza para los nuevos inquilinos. 
Rápidamente se acumulan deudas de varios miles de euros. A menudo, 
esto ya no es asequible. Quien, tras una agotadora búsqueda de vivienda, 
finalmente haya encontrado un hogar adecuado, no debe verse frustrado 
por exigencias de fianza exorbitantes.

Siguiendo el ejemplo de otras ciudades, apoyamos a las personas afectadas 
con un fondo de fianzas. A las personas con ingresos bajos y medios les 
ofrecemos un subsidio para la fianza en forma de préstamo sin intereses.

Vivienda segura para todos

La crisis de vivienda en Berlín afecta a todos los berlineses y berlinesas. No 
todos se ven afectados de la misma manera ni con la misma intensidad. Para 
nosotros está claro que debemos comprometernos por igual con todos los 
afectados y buscar soluciones específicas para cada caso. Solo juntos 
podemos lograr un hogar seguro y accesible en la metrópoli roja de Berlín.

Evitar el despilfarro de impuestos por la estafa de los alquileres: 
proteger a los más pobres

Con las reformas al ingreso básico, el gobierno federal ataca de manera 
repugnante a los más desfavorecidos y provoca un nuevo aumento de las 
pérdidas de vivienda y la falta de hogar. Nos tomamos en serio el mandato 
estatal de garantizar una vivienda digna para todos los berlineses y 
berlinesas, y hacemos todo lo posible por ponerlo en
hecho. Sobre todo las personas que reciben prestaciones sociales tienen 
dificultades para encontrar un departamento con rentas razonables. El 
hecho de que el actual Senado, en una época en que las rentas se disparan, 
no ajuste los valores de referencia para los costos de vivienda (Norma de 
Ejecución de Vivienda, en resumen: AV Wohnen) es ajeno a la realidad y 
peligroso. Ajustaremos los valores de referencia a la realidad del mercado 
de vivienda de Berlín. Reintroduciremos la cobertura de gastos, que el 
Senado había
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la cobertura de los costos para la afiliación de quienes reciben prestaciones 
sociales a organizaciones de inquilinos. Para las personas que reciben 
prestaciones sociales, a menudo resulta especialmente difícil defenderse 
contra los alquileres excesivos. Los costos derivados de los alquileres 
excesivos los asume el gobierno federal y, cada vez más, el estado de Berlín. 
Al mismo tiempo, las oficinas de Berlín no cuentan en ningún otro lugar con 
datos tan precisos sobre las relaciones de alquiler como en el caso de los 
hogares en los que la oficina asume los costos de alquiler. Nos aseguraremos 
de que el estado de Berlín utilice por fin estos datos y sancione de manera 
proactiva la especulación inmobiliaria y reduzca los alquileres ilegalmente 
elevados.

Apoyar de manera específica a las mujeres* y las familias en el 
mercado de la vivienda

Las mujeres, las personas trans*, las personas de género diverso, las familias 
monoparentales y las personas con antecedentes migratorios se ven 
afectadas, en mayor medida que el promedio, por la escasez de vivienda, la 
falta de vivienda oculta y la discriminación en la asignación de viviendas.

Toda persona tiene derecho a una vivienda segura, libre de discriminación y 
que respete su autonomía. Queremos establecer sistemas de monitoreo 
anónimos y sensibles a la discriminación en las empresas de vivienda de 
propiedad estatal, con el fin de poner de manifiesto las prácticas de 
adjudicación desiguales.

Abogamos por que las familias monoparentales tengan acceso confiable a 
una vivienda que satisfaga sus necesidades. En los alquileres con el sistema 
WBS, las cocinas-comedor no deben contarse como habitaciones de pleno 
derecho. Se necesitan normas claras: un número adecuado de habitaciones 
separadas para adultos y niños. En la adjudicación de viviendas de 
propiedad estatal y subvencionadas, se debe dar prioridad a grupos con 
necesidades especiales, como las familias monoparentales de bajos 
ingresos.

Queremos combatir de manera sistemática la discriminación racista y hostil 
hacia la familia en la asignación de viviendas. Esto incluye controles más 
estrictos en las empresas inmobiliarias estatales y en los proyectos 
subvencionados, así como el uso de procesos de solicitud anónimos.
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Apostamos por la ampliación del parque habitacional municipal y orientado 
al bien común, que contemple explícitamente programas y cuotas para 
familias monoparentales, proyectos de vivienda para mujeres y personas 
queer, así como redes de apoyo intergeneracionales y vecinales. En la 
planificación de nuevos barrios, se debe contar con la participación 
obligatoria de organizaciones de mujeres, migrantes y personas queer, a fin 
de promover vecindarios solidarios y sensibles a la discriminación.

Facilitar a los jóvenes el inicio de una vida autónoma

¡La vivienda no debe empobrecer a los jóvenes ni a los estudiantes! 
Pondremos en marcha un programa para la construcción de 
residencias estudiantiles y para aprendices mediante mayores 
posibilidades de crédito y subsidios públicos, así como la 
reconversión de edificios. Además, instamos a las
sociedades de vivienda pública a ampliar el cupo de viviendas para 
estudiantes. También queremos que el programa federal «Junges 
Wohnen» se pueda utilizar para renovaciones, especialmente de 
residencias para estudiantes y aprendices.

Para garantizar las condiciones de vida de los estudiantes, seguiremos 
abogando a nivel federal por una reforma del BAföG que lo haga 
independiente de los ingresos de los padres. Es necesario ampliar 
significativamente el grupo de beneficiarios; por ejemplo, el cambio de 
carrera no debe implicar la pérdida del derecho a recibirlo; además, se deben 
tomar en cuenta los elevados costos de vivienda en ciudades grandes como 
Berlín. La situación actual de vivienda y de vida de los estudiantes, así como 
el estado de los edificios y la oferta educativa, exigen una gran movilidad de 
las personas afectadas. Por ello, abogamos por el apoyo a una movilidad 
asequible, por ejemplo, mediante un pase semestral socialmente accesible.

Una cuestión de respeto: una vivienda segura y digna en la tercera edad

Berlín está envejeciendo, pero muchas personas mayores ya no pueden pagar 
sus rentas. Viven en departamentos que no están adaptados para personas 
con discapacidad, o se sienten solas porque los lugares de encuentro en el 
vecindario han sido desplazados
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. Queremos que todas las personas de Berlín puedan vivir en la tercera edad 
de manera segura, autónoma e integrada socialmente. A través de un nuevo 
programa de apoyo, queremos diseñar de manera social la remodelación de 
viviendas adaptadas a las personas mayores y garantizar su asequibilidad 
mediante la creación de límites a los precios de alquiler y a la ocupación.
Las empresas de vivienda de propiedad estatal deben contratar 
coordinadores contra la soledad que, especialmente en los complejos 
habitacionales más grandes, visiten a los inquilinos mayores en sus hogares 
y organicen actividades adaptadas a las personas mayores para el 
vecindario.

Con el fin de crear una alternativa más económica a los costosos centros 
de atención privados, Berlinovo desarrollará su propio segmento de 
viviendas con servicios de atención. A través de una iniciativa en el Consejo 
Federal, abogamos por la exclusión de los desalojos por necesidad propia y 
por la prohibición de desalojar a las personas mayores. Las oficinas de 
vivienda de los distritos, en colaboración con organizaciones sociales, 
deben ofrecer citas periódicas en el lugar en los asentamientos más 
grandes con muchos inquilinos de la tercera edad para la solicitud y el 
asesoramiento sobre el subsidio de vivienda, con el fin de facilitar la 
presentación de solicitudes a los numerosos jubilados que tienen derecho 
a recibirlo.

Intercambio de viviendas y «vivienda a cambio de ayuda»

Muchos inquilinos viven en viviendas que ya no se adaptan a su situación 
de vida: las familias necesitan más espacio, mientras que las personas 
mayores suelen vivir en viviendas demasiado grandes. Al mismo tiempo, 
hay escasez de vivienda asequible. Por eso queremos facilitar 
considerablemente el intercambio de viviendas.

Los inquilinos de las LWU deben poder trasladar el monto de su alquiler 
actual por metro cuadrado a su nuevo departamento en caso de que el 
intercambio de vivienda sea exitoso. Solo se permitirán ajustes moderados 
en el monto del alquiler cuando la calidad de la vivienda difiera 
notablemente en cuanto a equipamiento o ubicación. En caso de un 
intercambio exitoso, las LWU deberán cubrir los gastos de mudanza 
razonables y brindar apoyo mediante un nuevo sistema de gestión de 
mudanzas. Las empresas informarán periódicamente sobre la posibilidad de 
intercambiar viviendas. De esta manera, las viviendas de nueva construcción 
podrán utilizarse de manera específica para poner en marcha cadenas de 
intercambio y
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aprovechar de manera más eficiente el espacio habitable existente. El 
estado compensará cualquier disminución en los ingresos de las LWU 
mediante subsidios de capital propio.

Con un programa estatal denominado «Vivienda multigeneracional», 
queremos apoyar a los hogares que deciden vivir juntos de manera 
voluntaria. Mejoraremos el portal de intercambio de viviendas de la LWU, 
www.inberlinwohnen.de, basándonos en una evaluación, y además 
crearemos otras estructuras adecuadas para lograr más procesos de 
intercambio, especialmente a nivel de barrio y también entre las LWU. 
Estamos analizando la posibilidad de obligar legalmente a las empresas 
inmobiliarias privadas a ofrecer opciones de intercambio de viviendas. 
Quien decida compartir una vivienda más grande o mudarse a una 
vivienda existente junto con personas más jóvenes o mayores, recibirá un 
subsidio que cubra los gastos de mudanza, renovación y los costos 
iniciales. Como complemento, se creará una agencia de vivienda que 
brinde asesoría y actúe como intermediaria sobre las posibilidades de un 
mejor aprovechamiento del espacio habitable. Esta agencia informará a 
los propietarios de asentamientos de viviendas unifamiliares y 
bifamiliares sobre los subsidios —por ejemplo, para la construcción de 
departamentos anexos o renovaciones— así como sobre las garantías de 
alquiler, con el fin de aprovechar el potencial habitacional que hasta 
ahora ha permanecido sin utilizar.

Mediante una iniciativa en el Consejo Federal, queremos abogar a nivel 
federal por el derecho al intercambio de viviendas: los inquilinos y las 
inquilinas deben
puedan subrogarse mutuamente en los contratos de arrendamiento 
vigentes sin que cambie el monto del alquiler. Además, exigimos un 
programa federal que brinde apoyo a los hogares de bajos ingresos a la hora 
de mudarse.

Vivir mejor en el barrio: nuestro programa para los grandes 
complejos habitacionales

Los 24 grandes complejos habitacionales son el hogar de cientos de miles de 
berlineses. Sin embargo, muchos sufren por espacios al aire libre 
descuidados, basura, mala iluminación, falta de lugares de encuentro 
vecinales y una oferta deficiente de infraestructura social. Queremos 
revalorizar los grandes complejos habitacionales y, con ello, hacerlos más 
inclusivos, limpios y seguros.
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Con el programa de acción «Vivir mejor en el barrio» queremos renovar el 
parque habitacional de los grandes complejos residenciales sin que aumenten 
los alquileres. Queremos promover la mejora de las áreas verdes, la 
ampliación de las instalaciones deportivas y de las ofertas vecinales, y 
garantizar una mejor iluminación. Mediante jornadas vecinales periódicas 
para la recolección de residuos voluminosos y campañas de limpieza a cargo 
de la BSR, queremos mejorar la limpieza en los barrios. Para fomentar la 
convivencia vecinal y el compromiso voluntario
, el programa de acción tiene como objetivo ampliar los formatos 
de participación inclusivos e interculturales.

Comedores comunitarios para comida a precios accesibles

Queremos abrir comedores comunitarios en toda la ciudad. Estos comedores 
ofrecerán comidas saludables a partir de 3 euros, para que todos puedan comer 
bien. Al menos una comida al día deberá ser totalmente vegetal. Con nuestros 
comedores comunitarios queremos crear espacios sociales que ofrezcan buena 
comida a precios accesibles y en los que el vecindario pueda reunirse. Berlín 
necesita comida accesible para todos, más comedores públicos y espacios 
sociales para combatir la pobreza y la soledad.

¡Ahí es precisamente donde queremos actuar con nuestras comedores de 
barrio! Queremos financiar la construcción y el funcionamiento de un total de 
20 comedores de barrio con 10 millones de euros al año.

Programa de rescate para la vivienda social

Desde 2021, Berlín ha perdido casi 120 000 viviendas sociales debido a que 
han vencido las restricciones de renta y de ocupación. Especialmente en el 
caso de los propietarios privados, los inquilinos afectados se enfrentan, tras 
el vencimiento de las restricciones sociales, a fuertes aumentos de renta o a 
la rescisión del contrato por necesidad propia. Una ola masiva de desalojo se 
avecina sobre la ciudad.

Queremos poner en marcha un programa de rescate para la vivienda social que 
incluya numerosas medidas en las áreas de nueva construcción, 
remunicipalización y regulación. Entre ellas se encuentran el inicio
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de un programa de construcción municipal, la socialización de las grandes 
empresas inmobiliarias, la aprobación de la Ley de Vivienda Segura, la 
ampliación de las cuotas de realquiler social en las empresas de vivienda 
propiedad del estado y la reforma del desarrollo cooperativo de terrenos para 
construcción. Además, las empresas de vivienda de propiedad estatal deberán 
adquirir de manera selectiva parques de viviendas cuyos compromisos de 
alquiler y ocupación estén por vencer, y se pondrá en marcha un programa de 
apoyo para prorrogar dichos compromisos.

Carrera universitaria en gestión de vivienda sin fines de lucro

Queremos reestructurar el sector de la vivienda orientándolo al bien común. 
Para ello se necesitan más personas bien capacitadas que sepan cómo funciona 
un sector inmobiliario y de vivienda sin fines de lucro. Actualmente, en las 
universidades y escuelas superiores solo se enseñan los fundamentos del sector 
inmobiliario con fines de lucro.
Queremos crear el primer instituto a nivel nacional, así como una nueva 
carrera universitaria en gestión de vivienda sin fines de lucro. De esta 
manera, se podrá capacitar a los (futuros) empleados de empresas 
estatales, cooperativas y orientadas al bien común.

No eximir al gobierno federal de su responsabilidad

Muchos de los problemas del mercado de vivienda de Berlín son el resultado de 
las omisiones de los gobiernos federales de las últimas décadas —y solo pueden 
resolverse a este nivel—. Por eso, en el Consejo Federal ejercemos presión a favor 
de una política de vivienda social.

Queremos introducir un tope a los alquileres a nivel nacional y seguiremos 
luchando por ello mediante una iniciativa en el Consejo Federal y la presión 
pública. Con un tope a los alquileres comerciales, queremos garantizar que las 
pequeñas empresas artesanales, las guarderías, las tiendas de noche, pero 
también la cultura de los clubes berlineses, estén protegidas contra el aumento 
constante de los alquileres y el desplazamiento.

Independientemente de que el gobierno federal introduzca un tope a los 
alquileres, al elaborar el índice de alquileres aplicaremos todos los 
procedimientos probados
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para reducir al mínimo el margen de maniobra para los aumentos de renta.

Para poner freno a la especulación con la vivienda, luchamos por la 
reintroducción del derecho de preferencia a precios de compra que 
permitan un arrendamiento orientado al bien común. Se deben prohibir las 
operaciones de venta de participaciones (share deals), con las que empresas 
como Vonovia evaden ingresos fiscales por miles de millones.

Construcción
Lo principal es construir mucho y, en caso de duda, también a un alto costo: 
«¡Construir! ¡Construir! ¡Construir!» es la respuesta predominante a la 
crisis del mercado de vivienda. Sin embargo, este mantra ha fracasado. Si 
bien el número de hogares y viviendas se ha ido equiparando cada vez 
más, los alquileres se han disparado y la oferta de viviendas asequibles es 
escasa. ¿La razón? Se está construyendo lo incorrecto. Solo una mínima 
parte de las nuevas construcciones cuenta con apoyo social. Queremos 
dar un giro radical a la construcción de nuevas viviendas y construir lo 
que Berlín realmente necesita: viviendas asequibles a largo plazo con un 
alto nivel de calidad de vida, construidas de manera respetuosa con el 
clima y el medio ambiente.

Programa municipal de vivienda

Las empresas de vivienda de propiedad estatal son los actores clave para la 
construcción de viviendas nuevas, asequibles y de carácter social. Sin 
embargo, no solo construyen muy poco, sino que además lo hacen a un 
costo demasiado elevado. Los alquileres de las viviendas nuevas financiadas 
con fondos privados llegan hasta los 20 euros por metro cuadrado, lo que las 
hace totalmente inasequibles para la mayoría de los berlineses y berlinesas. 
Para financiar la construcción de nuevas viviendas y la modernización, el 
actual Senado permitió aumentos masivos de los alquileres, con lo que se 
pierde el efecto moderador de los precios que tiene el parque habitacional 
público.

Nosotros decimos: ¡Basta ya de nuevas construcciones municipales caras y 
de alquileres en aumento! Queremos impulsar la construcción de viviendas 
municipales y asequibles, reducir los costos de construcción, establecer 
estándares ecológicos y mantener estables los alquileres de las viviendas. 
Para ello, lanzamos un programa municipal de construcción de viviendas.
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Queremos aportar hasta 2 mil millones de euros anuales de capital propio a las 
empresas de vivienda de propiedad estatal, con el fin de financiar la 
construcción de 7,500 viviendas municipales al año. Nuestro programa permite 
que las empresas construyan viviendas 100 por ciento asequibles de manera 
permanente, sin que aumenten los alquileres en el parque habitacional 
existente.
Para ello, escalonamos los precios de los alquileres entre 6 y 12 euros por metro 
cuadrado, dependiendo de los ingresos de los hogares que reúnan los requisitos. 
Establecemos el límite de ingresos para acceder a este tipo de vivienda de manera 
que dos tercios de los hogares de Berlín cumplan con los requisitos.

Queremos aprovechar los efectos sinérgicos entre las empresas de vivienda 
de propiedad estatal y, como primer paso, crear una filial de planificación 
conjunta que se encargue de la planificación estratégica y adjudique 
contratos marco. Mediante licitaciones conjuntas y cooperaciones a largo 
plazo con proveedores de componentes de construcción fabricados en serie, 
queremos reducir los costos de construcción y hacer que la construcción sea 
más eficiente. Sobre la base de un seguimiento de los costos de construcción 
siguiendo el modelo de Hamburgo, se desarrollarán estrategias de reducción de 
costos. A mediano plazo, queremos crear una empresa municipal de 
construcción que se encargue no solo de las nuevas construcciones municipales, 
sino también de la modernización energética, la remodelación adaptada a las 
personas mayores, así como de la construcción de escuelas, guarderías o 
edificios administrativos.

Queremos establecer una cuota mínima de uso de materiales de construcción 
ecológicos y renovables en las nuevas construcciones municipales y aspiramos a 
alcanzar el índice EH40 como meta. Para impulsar el nivel de innovación en las 
nuevas construcciones municipales, queremos licitaciones más abiertas para los 
proyectos de construcción y promover diseños de color más experimentales en 
los nuevos edificios municipales. En cuanto a los planos de las nuevas 
construcciones municipales, buscamos que diseños más creativos permitan 
contar con más espacios comunes y de encuentro.

Para implementar el programa de construcción municipal, queremos crear, 
dentro de la Administración del Senado para el Desarrollo Urbano, la 
Construcción y la Vivienda, una unidad de coordinación y planificación que 
realice un análisis continuo de las necesidades de vivienda y se concentre en la 
obtención de permisos de construcción para terrenos públicos, además de 
acelerar los procesos de planificación y la conexión con el sistema de transporte 
hasta que el proyecto esté listo para la construcción. En la unidad de 
planificación también se impulsará el desarrollo de los nuevos barrios urbanos.
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Programa municipal de rehabilitación

La rehabilitación energética de los edificios se cierne como una espada de 
Damocles sobre el sector de la vivienda. Con la finalización de la 
planificación municipal de calefacción en el año 2026, se necesita una hoja 
de ruta vinculante para la rehabilitación energética del parque de edificios 
públicos y del parque de viviendas municipales.

Por ello, proponemos un programa municipal de rehabilitación que 
contemple una hoja de ruta clara para el parque habitacional municipal 
y que, al igual que en el caso de las nuevas construcciones, aumente 
significativamente los subsidios de capital propio destinados a las 
rehabilitaciones energéticas. Para ello, queremos aumentar la tasa de 
rehabilitación en las empresas de vivienda de propiedad estatal y llevar 
las viviendas con la peor eficiencia energética (edificios de peor 
desempeño) a un estándar que evite nuevas explosiones de costos para 
los inquilinos y, además, proteja el clima.

Para garantizar la viabilidad social de las modernizaciones energéticas 
también en el caso de los arrendadores privados, queremos aumentar el 
presupuesto del programa de apoyo «Modernización de la vivienda social», 
lo que fomentará la creación de límites a los alquileres y restricciones de 
ocupación en el marco de las modernizaciones energéticas. Queremos 
eliminar el cargo por modernización.

Desarrollo cooperativo de terrenos para construcción

Hasta ahora, las empresas privadas de construcción de viviendas solo 
construyen viviendas asequibles —y en pequeña medida— cuando el 
Estado de Berlín y los distritos las obligan a hacerlo mediante el 
desarrollo cooperativo de terrenos para construcción.

Queremos seguir desarrollando el desarrollo cooperativo de terrenos para 
construcción siguiendo el modelo de otras ciudades. En los proyectos de 
construcción en cuestión, no se deberá construir un 30 por ciento de 
viviendas sociales temporales, como hasta ahora, sino que al menos dos 
tercios de la superficie deberán destinarse a viviendas con rentas y 
ocupaciones reguladas, y la mitad de estas deberán construirse en la primera 
fase de financiamiento. Como alternativa, el 50 por ciento de la superficie de 
construcción deberá cederse al
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Estado de Berlín, para que este pueda construir allí viviendas asequibles 
de manera permanente mediante el programa municipal de construcción 
de viviendas.

Queremos reducir significativamente el apoyo a los proyectos privados de 
construcción de viviendas e introducir una extensión del plazo de 
vinculación de las ayudas a la vivienda, siguiendo el modelo de Hamburgo, 
a un mínimo de 50 años.

Ley de Construcción Rápida/Aceleración de la Construcción

Aceleraremos la planificación y la construcción de viviendas y las 
infraestructuras correspondientes al eliminar la falta de personal en los 
distritos, digitalizar los procesos y dar prioridad a una participación 
temprana y genuina de la sociedad urbana, evitando así disputas y procesos 
judiciales que se prolongan por años. Consideramos que iniciativas como la 
«Ley de Construcción Rápida» o el
«Acelerador de la construcción» las consideramos restricciones ineficaces de 
los procedimientos de planificación, que sirven principalmente para debilitar 
los estándares democráticos, sociales y ecológicos. Por lo tanto, aplicaremos 
las nuevas disposiciones de la ley federal de tal manera que no se debiliten 
los derechos de la Cámara de Diputados ni de los parlamentos de distrito, y 
que los posibles proyectos contribuyan a los objetivos de política de 
desarrollo urbano del Estado de Berlín. En esencia, esto significa: los 
parlamentos competentes conservan la autoridad. Los proyectos deben 
ajustarse a los objetivos de desarrollo existentes a nivel local. Los proyectos 
deben cumplir con los requisitos para el desarrollo cooperativo de terrenos 
para construcción. Deben tomar en cuenta la situación local en cuanto al 
suministro de infraestructura social. Y no deben desviarse de las normas de 
protección climática y ambiental.

Exposición Internacional de Construcción

Una exposición internacional de arquitectura puede ser una oportunidad 
para Berlín si ofrece un concepto innovador y desarrolla una visión para una 
ciudad accesible, habitable y climáticamente justa.
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Para nosotros, los principios fundamentales de una exposición internacional 
de construcción incluyen dar prioridad a la remodelación y la rehabilitación 
frente al derribo y la nueva construcción, así como a la construcción de 
viviendas con rentas asequibles a largo plazo para amplios sectores de la 
población a cargo de entidades orientadas al bien común, en particular 
empresas de vivienda de propiedad estatal, cooperativas, fundaciones o el 
Sindicato de Edificios de Alquiler. Lamentablemente, los planes actuales del 
Senado no contemplan estas directrices, por lo que los rechazamos. Estamos 
abiertos a una exposición internacional de arquitectura que contribuya de 
manera significativa a una visión de una ciudad accesible, habitable y 
climáticamente justa.

Cooperativas y entidades orientadas al bien común

Las aproximadamente 200 000 viviendas cooperativas son pilares 
importantes de la oferta de vivienda social y tienen un efecto moderador 
sobre los alquileres en el mercado general. Gracias a sus planos 
innovadores y su diseño arquitectónico, ofrecen formas de vivienda 
atractivas.
Queremos fortalecer a las cooperativas. Para retomar el diálogo con las 
cooperativas, queremos nombrar a un nuevo o una nueva representante de 
cooperativas. Queremos aumentar y reformar el apoyo a las cooperativas. 
Para dar mayor consideración a las cooperativas más pequeñas y a las 
entidades alternativas orientadas al bien común, como el 
Miethäusersyndikat, queremos analizar si el apoyo se vincula a los objetivos 
de las empresas beneficiarias y ya no a su forma jurídica.

El Banco de Inversiones de Berlín (IBB) debe reconocer los contratos de 
derecho de superficie y los préstamos subordinados como capital propio 
viable. Con el fomento de la vivienda queremos garantizar la construcción de 
viviendas a precios accesibles por parte de las cooperativas y adaptar los 
requisitos de financiamiento del IBB de tal manera que también permitan a 
las cooperativas más pequeñas u otras entidades orientadas al bien común 
acceder a los fondos de apoyo y que no se vean en desventaja frente a los 
constructores privados.

Queremos mejorar el acceso a los terrenos de propiedad estatal y otorgar 
terrenos a las cooperativas mediante arrendamiento hereditario en 
condiciones que se basen en los ingresos que se obtengan con la 
construcción de viviendas a precios accesibles
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o a precio controlado. En los nuevos barrios urbanos queremos reservar 
terrenos para la construcción de viviendas cooperativas y revivir la idea de 
un “campus cooperativo”. Para permitir que las entidades más pequeñas 
orientadas al bien común, como las fundaciones o el Mietshäusersyndikat, 
tengan acceso a bienes inmuebles públicos, queremos reformar los 
procedimientos de presentación de propuestas y hacerlos más accesibles. 
Queremos apoyar iniciativas para proyectos alternativos y comunitarios de 
vivienda y construcción, y fortalecer las estructuras existentes de asesoría y 
acompañamiento, como Co-Housing Berlin y la agencia de redes 
GenerationenWohnen.

En el futuro, queremos vincular el fomento de las cooperativas a los 
objetivos de las empresas beneficiarias y no más solo a su forma jurídica. 
Con ello, buscamos apoyar sobre todo a las cooperativas más pequeñas y a 
las entidades alternativas orientadas al bien común, como el 
Mietshäusersyndikat. El apoyo debe seguir desarrollándose y 
complementarse con criterios de autogestión, participación y la exclusión 
permanente de la privatización. Los contratos de derecho de superficie y 
los préstamos subordinados deben ser
el Banco de Inversiones de Berlín (IBB) como capital propio sólido. En materia 
de fomento de la vivienda, queremos adaptar los requisitos de 
financiamiento de tal manera que también las cooperativas más pequeñas u 
otras entidades orientadas al bien común puedan acceder a los fondos de 
apoyo.

Reconversión de espacios comerciales a viviendas

Desde el punto de vista de la política climática, es imprescindible dar 
prioridad a la reconversión frente a la construcción nueva; sin embargo, 
hasta ahora el potencial de reconversión se ha aprovechado muy poco, a 
pesar de que hay millones de metros cuadrados de oficinas y locales 
comerciales desocupados. Queremos impedir en gran medida el derribo 
de oficinas y locales comerciales mediante una reforma del Código de 
Construcción y ampliar significativamente la reconversión de oficinas y 
locales comerciales desocupados y en desuso. Para ello, queremos 
desarrollar estrategias que permitan convertir en mayor medida las 
unidades comerciales desocupadas en vivienda asequible, y poner en 
marcha un programa de apoyo estatal para vincular la reconversión con 
el establecimiento de límites de renta y de ocupación.
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Construcción ecológica

En el futuro, los residuos de construcción deberán reciclarse de la mejor 
manera posible y los componentes deberán reutilizarse. Berlín se convertirá 
en una «ciudad circular», entre otras cosas, mediante un almacén municipal 
de materiales de construcción reutilizables. En las reformas y nuevas 
construcciones, se deberá garantizar, en la medida de lo posible, la capacidad 
de reciclaje. Fomentaremos el uso de materiales de construcción circulares 
en las obras municipales. Para los edificios públicos, se establecerán de 
manera obligatoria conceptos de desmantelamiento y reutilización. Al 
adjudicar servicios de construcción y planificación para proyectos de 
construcción públicos, queremos integrar criterios para una construcción que 
conserve los recursos.

En las construcciones nuevas y las remodelaciones, se debe construir cada 
vez más con materias primas renovables. Para ello, se establecerán 
incentivos para el uso de materiales de construcción alternativos, 
renovables y regionales. Al hacerlo, se debe tomar en cuenta el impacto de 
los diferentes materiales de construcción en el efecto invernadero. 
Queremos modificar el reglamento de construcción para que el concreto, 
que es tan perjudicial para el clima, solo se pueda utilizar, en la medida de lo 
posible, cuando sea obligatoriamente prescrito, por ejemplo, por requisitos 
de protección contra incendios, y para facilitar el uso de componentes 
reutilizados.



41

02 Desarrollo urbano
Por una ciudad para todos

Nuestra visión es una ciudad que sirva a las personas y no a los 
inversionistas. Una ciudad accesible, en la que las personas, la naturaleza y 
sus necesidades sean lo más importante. Una ciudad sin nuevas torres de 
oficinas ni rascacielos, en la que no se especule con el suelo. Una ciudad sin 
desplazamiento ni demoliciones, sino con rehabilitación, remodelación y 
aprovechamiento del patrimonio existente. Una ciudad de distancias cortas, 
con vivienda y trabajo, abastecimiento local, biodiversidad e infraestructura 
pública y social en el barrio. Una ciudad con suficientes espacios verdes y 
áreas abiertas, distribuidos de manera equitativa y accesibles para todos los 
berlineses cerca de sus hogares.

Desarrollar la ciudad juntos

De manera abierta y para todos, no a puerta cerrada, desde el principio y sin 
prejuicios sobre el resultado: así es como queremos diseñar, junto con los 
berlineses y berlinesas, la transformación socioecológica de la ciudad. Los 
habitantes son quienes mejor saben cómo debe desarrollarse su ciudad. Para 
nosotros, la redistribución del poder de decisión a los berlineses y berlinesas es 
una base fundamental para una cultura de participación empoderadora, una 
transparencia integral y la influencia política de la sociedad civil. Las protestas, 
las campañas y los instrumentos de democracia directa como «100 % 
Tempelhofer Feld», la iniciativa «Expropiar a Deutsche Wohnen G Co»,
«Kotti G Co.» o la «BaumEntscheid» han desempeñado un papel destacado en 
los últimos años. Tomamos en serio las inquietudes de las iniciativas y los 
vecinos comprometidos, y diseñamos junto con ellos conceptos para un 
desarrollo urbano cooperativo. Por eso implementaremos referendos y 
continuaremos y desarrollaremos aún más la gestión de barrios existente. 
Queremos fortalecer el proceso de gestión de barrios como un medio ejemplar 
de participación democrática, sobre todo en lo que respecta a su integración en 
las estructuras de toma de decisiones y de financiamiento a nivel de distrito. 
Para las zonas en las que la gestión de barrios está llegando a su fin, queremos 
asegurar la continuidad de los proyectos de importancia estructural y 
financiarlos de manera confiable. Basándonos en las experiencias con la Casa de 
la Estadística y el
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complejo del Ayuntamiento de Kreuzberg (área Dragoner), buscamos una mayor 
institucionalización del desarrollo cooperativo entre el Estado de Berlín, los 
distritos, las empresas orientadas al bien común y las organizaciones de la 
sociedad civil. Para los proyectos de desarrollo urbano de la sociedad civil se 
crearán partidas presupuestarias con una asignación clara de fondos. Apoyamos 
los espacios para la convivencia solidaria, el encuentro, la autoorganización y las 
ofertas orientadas al bien común. Promovemos los laboratorios reales para el 
desarrollo urbano de la sociedad civil y, a largo plazo, aspiramos a establecer un 
espacio de este tipo en cada distrito.

Las directrices sobre participación deben revisarse y aplicarse de manera 
sistemática. Estructuras como el Foro de Iniciativas de Política Urbana y la 
Mesa Redonda de Política Inmobiliaria deben seguir desarrollándose de 
manera que puedan negociar y poner en práctica soluciones viables para 
iniciativas y proyectos en riesgo. Nosotros, , queremos que la participación 
sea sensible a la discriminación, de fácil acceso y disponible para todas y 
todos los berlineses. En particular, queremos que, antes de iniciar cualquier 
proceso de plan de desarrollo urbano, se lleve a cabo un proceso de 
participación informal para discutir con la comunidad local, sin prejuicios 
sobre el resultado, los objetivos y las líneas generales de la planificación.

Las estructuras existentes deben adaptarse de manera que en cada distrito 
se designe a una persona de contacto dentro de la administración que actúe 
como enlace entre la administración y la población berlinesa. Además, 
queremos poner en marcha un proyecto piloto en el que surjan los llamados 
«terceros lugares de participación» colectivos, financiados por el Senado, en 
forma de asociaciones público-comunitarias. Los vecinos y vecinas podrán 
utilizar estos espacios de manera autoorganizada, con fácil acceso y sin 
obligación de consumo, para debatir ideas en conjunto; esto fortalece la 
autoeficacia y la convivencia social.

Queremos una colaboración cooperativa entre el Senado y los distritos, en 
lugar de que se les retire una y otra vez la competencia en materia de 
planes de desarrollo urbano.

Apoyamos la demanda del Foro de Iniciativas de Política Urbana de Berlín 
de crear, a corto plazo, un «grupo de trabajo para los espacios amenazados 
de la diversidad urbana y sociocultural de Berlín», así como de apoyar, a 
largo plazo,
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«instancia de arbitraje» eficaz a largo plazo para la mediación y el 
acompañamiento constante de conflictos en disputas relacionadas con la 
política de desarrollo urbano.

Organizar la ciudad social y solidaria

Necesitamos una coherencia en la planificación urbana de la ciudad: la 
construcción de nuevas viviendas debe ir de la mano con el crecimiento de 
la infraestructura social y verde, junto con conexiones de transporte y 
espacios comerciales que garanticen el abastecimiento cotidiano. El 
modelo a seguir para todo Berlín es la «ciudad solidaria»: una ciudad de 
distancias cortas, con viviendas y lugares de trabajo, abastecimiento local e 
infraestructura pública social
en el barrio. Aquí, las necesidades de las personas y el trabajo solidario 
conjunto son el centro de atención, y ya no la producción ni las ganancias.

Queremos poner en marcha proyectos piloto para crear centros de 
cuidados que cubran las brechas de abastecimiento en el entorno cercano, 
que brinden a las personas del vecindario el acceso y el espacio para
y la autoorganización, y en los que haya espacio para el arte, la cultura, la 
salud y otros fines orientados al bien común. De esta manera surgen los 
llamados «terceros lugares», donde las personas pueden reunirse sin tener 
que comprar nada, y donde se pueden reparar, compartir y prestar objetos. 
Este apoyo mutuo local en la vida cotidiana permite un día a día que ahorra 
recursos y aumenta la resistencia a las crisis y la resiliencia de
barrios. El uso concreto debe definirse mediante un proceso de participación 
de fácil acceso, en el que el vecindario participe en la toma de decisiones y se 
incorporen las ofertas e infraestructuras ya existentes en el lugar. Queremos 
impulsar públicamente la creación de estos lugares y asegurar su uso 
mediante acuerdos confiables entre la sociedad civil y el sector público 
(asociaciones de bien común público/cívico). De esta manera, con un 
esfuerzo relativamente bajo, creamos una infraestructura social y ecológica 
cercana a la vida cotidiana, accesible, que ahorra recursos y es resistente a 
las crisis. En particular, queremos transferir a manos públicas los centros 
comerciales que han quedado vacíos y administrarlos de manera comunitaria 
y democrática a través de organismos de atención vecinales.
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Mediante alquileres mixtos entre ofertas comerciales y orientadas al bien 
común, se puede desarrollar un modelo de financiamiento sostenible. 
Nuestra perspectiva a mediano plazo es contar con tantos centros de 
atención que la ciudad de las distancias cortas se convierta en una realidad 
para todas las berlinesas y todos los berlineses.

Los centros de atención de barrio deben ofrecer servicios de fácil acceso, 
incluso para personas sin hogar y sin seguro médico, clubes para niños y 
jóvenes, así como servicios para padres y madres solteros, personas mayores 
y familiares que brindan cuidados, además de comedores comunitarios y 
cafés con precios accesibles.

Esto incluye una dotación de personal suficiente, distancias cortas, 
instalaciones sin barreras arquitectónicas y un sistema de transporte público 
bien desarrollado, así como baños de uso gratuito. En todos los edificios de 
vivienda de nueva construcción —ya sean de vivienda municipal o privada— 
debe haber al menos un espacio común para los inquilinos, de modo que los 
cumpleaños infantiles, las iniciativas vecinales, los mercaditos de garaje y 
otras necesidades cuenten por fin con un lugar donde desarrollarse.

Nuevo plan de ordenamiento territorial

El Plan de Ordenación Territorial (FNP) de 1994, que ya quedó obsoleto, se 
revisará a fondo durante la próxima legislatura con una amplia participación 
de la ciudadanía. El objetivo será adaptar el FNP a las necesidades de la 
protección climática y la adaptación al cambio climático, así como a la 
garantía de vivienda. Se integrará en un enfoque de planificación 
climáticamente justo para la planificación urbana, paisajística y de espacios 
abiertos, y se incorporará a una estrategia de espacios abiertos para toda la 
ciudad con metas concretas por etapas. De esta manera, a más tardar en 
2030 se alcanzará una impermeabilización neta cero y se garantizará 
mediante la planificación la conservación de espacios abiertos de gran valor 
ecológico (por ejemplo, zonas verdes, parques, cementerios, huertos 
urbanos, bosques, campos, praderas, áreas paisajísticas y, en particular, el 
Tempelhofer Feld). El Tempelhofer Feld se designará como zona verde. La 
dinámica de desarrollo de Berlín prevista por las proyecciones demográficas 
debe orientarse, desde el punto de vista de la planificación, hacia las áreas de 
construcción ya existentes, en particular mediante
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el aprovechamiento de terrenos baldíos impermeabilizados. Queremos 
sustituir gradualmente el Plan de Uso del Suelo de 1958/60 —que se basa en 
un concepto de planificación urbana totalmente obsoleto y que rige en 
Berlín Occidental— por nuevos planes de desarrollo urbanístico. Queremos 
garantizar de manera vinculante, desde el punto de vista de la legislación 
urbanística, las áreas verdes incluidas en el Programa de Paisaje.

-> Véase el capítulo «12 Clima, medio ambiente y protección de los animales» 
en la página 192

Seguir desarrollando la planificación urbanística

Al elaborar nuevos planes de desarrollo urbano, aplicamos estrictos criterios 
sociales y ecológicos, así como un alto nivel de calidad urbanística. Berlín 
apoya a nivel federal un nuevo impulso para los planes de desarrollo 
sectoriales de vigencia indefinida. Con ellos, en lugar de la práctica anterior, 
se establecerán cuotas para la construcción de vivienda social en zonas sin 
plan de desarrollo. Se pondrán a disposición de los distritos más personal y 
recursos financieros para la elaboración de planes de desarrollo.

Queremos utilizar los planes de desarrollo urbano para garantizar y 
preservar la infraestructura cultural y social. Además, abogamos por la 
incorporación obligatoria de criterios rectores sensibles a la discriminación 
en la planificación de la construcción.

Queremos conservar y proteger los asentamientos de casas rodantes y las 
casas flotantes. En el futuro se elaborará un plan de desarrollo de garajes 
para la administración y el desarrollo de los antiguos terrenos de garajes de 
la RDA, con el objetivo de llevar a cabo procesos de participación 
transparentes con los vecinos y los propietarios de garajes. Se deben tomar 
en cuenta las necesidades locales, evitar el desocupamiento y aplicar 
procedimientos de adjudicación que se ajusten a los conceptos de uso 
desarrollados.

Impulsar la reestructuración socioecológica de la ciudad a través de la 
planificación

Aprovecharemos todas las posibilidades que ofrecen la legislación 
urbanística y los contratos de desarrollo urbano para impulsar la 
protección del clima y la adaptación al cambio climático. Queremos 
reformar el Código de Construcción del Estado y eliminar las
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eliminar las distancias mínimas para las instalaciones fotovoltaicas (PV) en los 
techos. Queremos facilitar la construcción de sistemas solares y el 
reverdecimiento de las fachadas de edificios residenciales y comerciales. En 
las construcciones nuevas, el aprovechamiento de las aguas grises deberá ser 
parte integrante del equipamiento de los edificios. Incorporaremos el 
aprovechamiento de las aguas grises y pluviales en el reglamento de 
construcción.

En las nuevas construcciones, estableceremos una proporción mínima de 
áreas verdes. Queremos desmantelar las infraestructuras de la ciudad 
orientada al automóvil que ya no sean necesarias y reactivarlas para un uso 
socioecológico, en el sentido de una ciudad resiliente al clima. Se deben 
respetar estrictamente los principios de prevención y minimización del 
Código de Construcción. No otorgaremos permisos de construcción para 
nuevas urbanizaciones de viviendas unifamiliares o bifamiliares. 
Fortaleceremos las oficinas distritales de planificación urbanística.

Nuevos barrios urbanos

Los nuevos barrios urbanos (NSQ) tienen una importancia especial para la 
creación de vivienda asequible para los berlineses y las berlinesas. A 
diferencia de la redensificación fragmentada y conflictiva en los barrios 
existentes, queremos dar prioridad a la planificación y construcción
de los nuevos barrios urbanos, especialmente en terrenos de propiedad del 
estado. Daremos prioridad a los NSQ y aceleraremos en particular el 
desarrollo de aquellos con un potencial especialmente alto de 
compatibilidad urbana y de nuevas viviendas asequibles, como el barrio 
Schumacher en el antiguo aeropuerto de Tegel. Para los nuevos barrios 
urbanos se deben establecer criterios, por ejemplo,
requisitos de acceso al transporte, construcción que ahorre espacio y sea 
multifuncional, participación de la sociedad civil e infraestructura verde 
complementaria. Cada barrio debe contar con una gran variedad de espacios 
comunitarios para las actividades sociales cotidianas de los habitantes. En los 
terrenos privados destinados a la construcción, se deberá ceder el 50 por 
ciento de la superficie al Estado de Berlín para que se construya vivienda 
asequible a largo plazo, o bien se deberán construir dos tercios de la 
superficie habitable con rentas y ocupaciones reguladas. En los terrenos de 
dominio público, queremos permitir que el 100 por ciento de las nuevas 
construcciones tengan rentas y ocupaciones reguladas.
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Rechazamos la construcción de nuevos barrios urbanos en áreas naturales 
que merecen protección, como los pantanos, o en zonas de huertos urbanos. 
Se debe dar prioridad a la conexión con el transporte público para los nuevos 
barrios. Excluimos la privatización de terrenos. Volveremos a determinar las 
metas numéricas para la construcción de nuevas viviendas. Además, exigimos 
que la creación de vivienda asequible para estudiantes, aprendices y grupos 
con necesidades similares se incorpore ya en el plan de desarrollo urbano.

La infraestructura social, cultural, técnica, de transporte y de salud debe 
adaptarse a la evolución desigual de la población en los doce distritos de 
Berlín. Algunos distritos están experimentando un desarrollo muy 
dinámico precisamente gracias a los nuevos barrios urbanos. En 
particular, deben seguir desarrollándose los conceptos de infraestructura 
social (SIKo) y deben satisfacerse las necesidades en materia de 
construcción y organización de manera oportuna.

Desarrollar nuestros centros de manera cuidadosa

El centro de la ciudad debe ser un espacio de vida para todos y ofrecer una 
alta calidad de estancia. Queremos seguir desarrollando el centro de Berlín, 
entre Alexanderplatz y el río Spree, como un espacio público lo más libre 
posible de usos privados y comerciales, junto con los habitantes de nuestra 
ciudad. Continuaremos y completaremos la remodelación resiliente al clima 
del Rathausforum/Marx-Engels-Forum que ya se ha iniciado. La 
Alexanderplatz es un lugar central para muchos berlineses y berlinesas. Para 
que la plaza recupere su calidad de estancia, queremos facilitar una 
combinación de usos, especialmente con actividades culturales, y un diseño 
atractivo. Al pie de la Torre de Televisión deben predominar los usos públicos 
más allá del consumo. La Biblioteca Central del Estado (ZLB) también se 
instalará en el centro comercial Galeria. En el edificio debe predominar el uso 
cultural. A largo plazo, las instalaciones de la biblioteca deben pasar a ser 
propiedad del estado. Queremos convertir el Molkenmarkt en un barrio 
atractivo con viviendas asequibles y espacios económicos para el arte y la 
cultura. Los terrenos de propiedad estatal en esa zona deben ser 
desarrollados exclusivamente por empresas de vivienda de propiedad 
estatal. Queremos conservar las ruinas de la iglesia del convento como un 
lugar de arte y memoria; rechazamos una construcción de estilo historicista en
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zona verde contigua. Para la sede de la Academia de Arquitectura, buscamos, 
en el marco de un concurso abierto, un nuevo edificio que cumpla con los 
requisitos actuales de construcción climáticamente responsable y ecológica. 
También en City West rechazamos la construcción descontrolada de 
rascacielos. En su lugar, necesitamos una revalorización del espacio público 
mediante más ofertas no comerciales, actividades de ocio, cultura y deporte, 
así como la protección de viviendas asequibles en los barrios aledaños. La 
plaza Breitscheidplatz debe conservar su función como punto de referencia 
urbanístico en altura. Queremos presentar un nuevo plan maestro para City 
West que priorice el fortalecimiento del bien común. Seguimos rechazando 
los planes de demoler los edificios de GaleriaKarstadt en la Hermannplatz y 
en el Ku’damm para construir en su lugar nuevos edificios monumentales, 
con los previsibles efectos secundarios negativos masivos para el área urbana 
aledaña. Abogamos por la conservación de las sucursales de Galeria en esos 
lugares y por un desarrollo cuidadoso de los inmuebles con la participación de 
los residentes y los comerciantes vecinos.

Regular estrictamente la construcción de rascacielos

No compartimos la visión de Kai Wegner de un «horizonte emblemático» para 
Berlín, ya que, debido a los elevados costos de construcción, en los rascacielos 
por lo general no se puede generar vivienda asequible. Rechazamos facilitar la 
planificación y construcción de rascacielos para más oficinas o departamentos 
de lujo, y queremos revisar el modelo de rascacielos.

Deben conservarse las líneas de visión de las avenidas principales que 
conducen a la Alexanderplatz hacia la Torre de Televisión. En lugar de 
apostar por una construcción masiva de rascacielos, abogamos, incluso en 
City West, entre el Zoológico, Breitscheidplatz y Ku’damm, por un desarrollo 
cuidadoso a partir del patrimonio existente. Rechazamos el rascacielos de 
167 metros de altura planeado en el barrio Rudolfkiez, en Friedrichshain.

Combatir el desocupamiento de oficinas

Aunque en Berlín hay aproximadamente 2,2 millones de metros 
cuadrados de espacio de oficinas desocupados, se siguen 
construyendo nuevos edificios de oficinas
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. No queremos otorgar más permisos de construcción para nuevos complejos 
de oficinas, a fin de evitar una mayor impermeabilización del suelo y 
conservar valiosas áreas para otros usos que se necesitan con urgencia. En 
cambio, abogamos por la reconversión de los edificios de oficinas ya 
existentes que están desocupados, aprovechamos los fondos de apoyo 
disponibles a nivel federal y creamos un programa de apoyo estatal. Además, 
exigimos a nivel federal una ley que prohíba el uso indebido de inmuebles 
comerciales, a fin de sancionar de manera sistemática la desocupación. Por 
lo tanto, no aprobaremos los planes de desarrollo para el centro urbano en 
Gleisdreieck.

Rehabilitación en lugar de nueva construcción; evitar el desocupación y el 
derribo

Los usos múltiples mediante la superposición de niveles, por ejemplo, 
departamentos sobre supermercados o piscinas sobre edificios de viviendas, 
contribuyen a evitar un mayor consumo de suelo. Implementaremos una 
política de construcción que priorice la ampliación de edificios existentes, la 
reconversión de espacios de oficinas y la rehabilitación de inmuebles 
desocupados, en lugar de nuevas construcciones que consuman grandes 
superficies. Queremos que los derribos estén sujetos a autorización mediante 
una modificación de el reglamento de construcción, bajo criterios muy 
estrictos.

Queremos prohibir el derribo de edificios en buen estado. Junto con la 
sociedad civil, hemos detenido por el momento el inminente derribo del 
Centro Deportivo y Recreativo (SEZ) y seguimos luchando por la conservación 
permanente de esta importante obra del modernismo del Este. Exigimos al 
Senado que, junto con el distrito, elabore un estudio de viabilidad para 
desarrollar alternativas de conservación total o parcial, con el fin de que el 
edificio vuelva a ser útil como infraestructura social y deportiva para el 
barrio. Además, en el terreno se debe llevar a cabo la construcción de una 
nueva escuela y de viviendas. Asimismo, queremos que se introduzca un 
registro de viviendas desocupadas para realizar un inventario sistemático de 
las mismas. Queremos crear viviendas modulares y facilitar la mezcla de 
usos. Las empresas de vivienda de propiedad estatal deben construir 
viviendas flexibles, para poder reaccionar más rápidamente a las necesidades 
de vivienda cambiantes.
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Revisar la redensificación

Junto con los distritos afectados, revisaremos todos los proyectos de 
redensificación aún no realizados por las empresas de vivienda de 
propiedad estatal para la construcción en espacios abiertos dentro de los 
barrios existentes, y estableceremos criterios de urbanismo para futuras 
redensificaciones. El objetivo es involucrar más a los residentes y garantizar 
que los proyectos cumplan con los requisitos de urbanismo. En los casos en 
que esto aún no se haya hecho, se completará el procedimiento y se 
suspenderá el proyecto hasta entonces (moratoria). Exigimos la creación de 
un catastro de terrenos baldíos de acceso público para dar a conocer de 
manera transparente las áreas sin utilizar.

Concursos justos

Para mejorar la calidad urbanística y arquitectónica, se llevarán a cabo cada 
vez más concursos abiertos, de fácil acceso y orientados a la participación. La 
obligación de convocar concursos se aplica tanto a los promotores de las 
entidades públicas del Estado de Berlín como a las empresas de propiedad 
estatal. Se garantizarán procesos de adjudicación justos, en los que también 
los proveedores más pequeños y regionales puedan convertirse en 
contratistas.

Proteger a los pequeños comercios

Una vida urbana colorida también incluye las tienditas de barrio, las 
librerías, las guarderías y los centros infantiles, o las tiendas de ropa de la 
esquina. Solo así Berlín conservará su abastecimiento local, su encanto 
único y muchos miles de berlineses conservarán su empleo. Dado que 
Berlín ya cuenta con un exceso de centros comerciales, lo que lleva a la 
desplazamiento de los pequeños comercios, proponemos que no se 
autoricen más de este tipo. Reformularemos el Plan de Desarrollo Urbano 
(StEP) para los centros, otorgándole un nuevo significado al concepto de 
«centro» como servicio público y no como «alta actividad comercial». 
Enfrentaremos el despilfarro de suelo por la construcción de aún más 
hoteles con baja ocupación mediante un
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plan de desarrollo de alojamiento siguiendo el modelo de Barcelona y 
Heidelberg.

El suelo, de dominio público y libre de especulación

El suelo es la clave para un desarrollo urbano sostenible y social. Por eso, el 
suelo, como bien público, debe organizarse en interés del bien común. Para 
seguir construyendo estratégicamente una ciudad orientada al bien común, 
Berlín necesita tener poder de disposición sobre su suelo y sus terrenos. 
Queremos mantener el patrimonio público de suelo, aumentarlo, someterlo 
a control democrático y desarrollarlo de manera cooperativa, incluso con un 
consejo asesor del suelo.

Con una Ley de Protección del Suelo, queremos considerar 
conjuntamente los terrenos y edificios que son propiedad de la 
ciudad y de sus empresas como el Fondo de Suelo de Berlín y 
someterlos a los mismos principios: 1. Transparencia a través de un 
catastro público; 2. Procedimientos de adjudicación transparentes y 
sujetos a
control parlamentario; participación de la sociedad civil en las decisiones 
políticas, entre otras cosas, a través de un consejo asesor del suelo; 3. una 
prohibición general de enajenación.

Reorientaremos el trabajo de la administración y desarrollo inmobiliario 
del estado, la Berliner Immobilienmanagement GmbH (BIM). Debe 
convertirse en un proveedor de servicios más enfocado en desarrollos 
orientados al bien común y, en el futuro, estar más alineada con el
desarrollo urbano operativo y estar estructurada organizativamente en 
consecuencia. Un nuevo grupo de trabajo de la BIM y de las administraciones 
del Senado competentes deberá revisar los procesos de adjudicación de 
acuerdo con las necesidades de las entidades orientadas al bien común y 
supervisarlos en el futuro.

A la hora de asignar terrenos de propiedad estatal para funciones públicas o 
fines de interés público, el valor del suelo —a menudo impulsado por la 
especulación— ya no deberá ser un factor determinante. Los alquileres a 
precios de mercado o los canon de arrendamiento perpetuo ya no serán 
determinantes, sino que lo serán el beneficio público o el rendimiento que se 
pueda obtener con el uso deseado por la sociedad. Por lo tanto, el canon de 
arrendamiento perpetuo para las cooperativas y la construcción de viviendas 
orientada al bien común debe reducirse significativamente para
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garantizar rentas accesibles. Debe orientarse al beneficio social de la 
construcción de viviendas en edificios de varios pisos y garantizar rentas 
asequibles. A través del Consejo Asesor del Suelo de Berlín, que asesora a 
los sectores político y administrativo sobre las condiciones de adjudicación 
de derechos de superficie o en las adquisiciones, se debe involucrar a la 
sociedad civil en la política del suelo.

La presión por la rentabilización del capital en el mercado inmobiliario de 
Berlín sigue siendo enorme. A menudo impide un uso que beneficie a la 
población de Berlín. En los casos en que no podamos contrarrestar esto 
mediante la regulación o la compra, queremos, al menos, contribuir a la 
financiación del bien común mediante una mayor tributación.

->   Impuestos: véase el capítulo «04 Presupuesto y finanzas» en la página 73

Conservar el Tempelhofer Feld como espacio abierto

El Tempelhofer Feld debe mantenerse libre en su totalidad y debe 
conservarse la ley aprobada mediante referéndum. El campo tiene una 
enorme importancia para el desarrollo urbano social y ecológico. Por eso 
seguimos rechazando la urbanización y la privatización del Tempelhofer 
Feld. Gracias al referéndum, el campo se salvó de las manos de los 
especuladores y de la amenaza de una urbanización de lujo. Hoy en día, 
en los días cálidos, el campo es visitado por cerca de 100 000 personas, 
quienes han descubierto el lugar como un espacio gratuito de descanso y 
esparcimiento y lo han hecho suyo de manera colectiva. Por eso, el 
campo de Tempelhof representa mucho más que la conservación de un 
espacio verde. En un centro urbano en crecimiento y ya muy densificado, 
se ha vuelto indispensable y satisface la necesidad de amplitud, 
especialmente para las personas que viven en barrios y condiciones de 
vivienda estrechos. Necesitamos el Tempelhofer Feld, en particular, como 
corredor de aire frío que frena el smog y para la conservación de la 
naturaleza. Las áreas verdes mejoran el clima urbano y la calidad del aire, y 
almacenan el agua de infiltración. El Tempelhofer Feld también sirve 
como hábitat para plantas y animales.

Queremos seguir desarrollando el edificio del aeropuerto junto con sus 
usuarias y usuarios, de manera que se convierta en un barrio social, 
ecológico
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y cultural. Queremos destinar más recursos financieros a la rehabilitación y 
el desarrollo del edificio.

Asegurar y mejorar los espacios abiertos de manera social

Los espacios abiertos aportan una importante contribución social y 
ecológica a la ciudad y, al mismo tiempo, se utilizan indebidamente como 
factor de revalorización para poder alquilar viviendas a precios más 
elevados. En contraste, los grupos de población desfavorecidos en el 
mercado de la vivienda suelen estar expuestos a contaminaciones 
ambientales perjudiciales para la salud. Además, las exigencias respecto a 
los espacios abiertos han aumentado debido a un uso significativamente 
mayor y a la crisis climática.
Además de una protección sistemática de los inquilinos, abogamos por un 
acceso cercano al lugar de residencia a espacios verdes públicos y parques 
infantiles, a espacios en la vía pública para todas las personas, 
independientemente de sus ingresos, y por la reducción de la contaminación 
ambiental que afecta la salud. Promovemos la desimpermeabilización 
impulsada por la sociedad civil para convertir activamente las superficies 
impermeabilizadas en áreas verdes y de infiltración.

Berlín necesita una estrategia de espacios abiertos para toda la ciudad que 
garantice una distribución socialmente más justa de la buena calidad 
ambiental, con valores de referencia concretos, especialmente para los 
espacios abiertos que mitiguen el calor y se encuentren cerca de las 
viviendas. En las zonas con una carga social y/o vulnerabilidad superiores al 
promedio, se debe mejorar la calidad ambiental, en particular la situación 
climática local determinada por el desarrollo urbano y la disponibilidad de 
espacios verdes públicos. Para ello, abogamos por una implementación 
consecuente de la «Decisión sobre los árboles».

Mejora de los espacios públicos

Queremos recuperar los espacios públicos para fines orientados al bien 
común y al vecindario. Las instituciones culturales, las escuelas y las 
guarderías necesitan espacios abiertos adaptados al clima; las oficinas 
gubernamentales necesitan pisos abiertos y espacios al aire libre. Berlín 
debe ser menos un espacio de consumo y poder disfrutarse por todos, 
incluso sin dinero. Queremos
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mejorar la «ciudad al aire libre» y garantizar una mayor calidad de estancia 
y usabilidad en toda la ciudad. Apoyamos el objetivo de la iniciativa popular 
«Berlín sin publicidad» y nos comprometemos a reducir la publicidad 
comercial en el espacio público. Como primer paso, se debe aprobar la 
eliminación general de la publicidad comercial de gran formato en andamios 
y otras instalaciones de obras. Para que la gastronomía al aire libre no vaya 
en detrimento del tránsito peatonal y, sin embargo, cuente con los espacios 
necesarios, queremos permitir el uso especial de las franjas de 
estacionamiento para terrazas de restaurantes.

Bañarse en el Spree y riberas públicas para todos

Apoyamos proyectos que mejoren aún más la calidad del agua del río Spree 
y buscamos una modificación del reglamento de aguas de baño que 
permita, en principio, bañarse en los ríos Spree y Havel. Se continuará con el 
concepto de senderos ribereños y se revisará. El objetivo es diseñar las 
riberas de las aguas de Berlín de manera que sean accesibles al público y 
estén en armonía con la conservación de la naturaleza. Para ello, también se 
deben prever adquisiciones y, de ser necesario, expropiaciones.

Nos comprometemos específicamente con la conservación y el desarrollo de 
la «Fischerpinte» en el lago Plötzensee, que está amenazada de demolición. 
Como espacio de fácil acceso, asequible y cercano a la naturaleza, cumple 
una importante función social, especialmente para las personas de 
vecindarios densamente urbanizados como Wedding y Moabit, que carecen 
de suficientes espacios públicos de esparcimiento.

Región de la capital

Se intensificará la colaboración entre Berlín, los suburbios berlineses y los 
municipios y distritos de Brandeburgo en el ámbito de la planificación inter , 
con el fin de gestionar el desarrollo urbanístico y del transporte y garantizar 
la protección de los espacios naturales.
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03 Movilidad y transporte
La política de transporte es política social. Sin embargo, en lugar de 
promover la movilidad como parte de los servicios públicos esenciales y de 
reestructurarla de manera respetuosa con el clima, el Senado negro-rojo de 
Berlín ha llevado a la ciudad a una crisis de movilidad: los autobuses y trenes 
circulan cada vez con menos confiabilidad, no se construyen nuevas rutas, 
ciclovías ni aceras, y las calles y puentes se están desmoronando. El ambiente 
en las calles se ha vuelto notablemente más tenso bajo el gobierno de la 
coalición negro-roja, y la hostilidad entre los usuarios del tráfico ha 
aumentado.

En lugar de combatir la crisis, el Senado ha dejado que los problemas se 
acumulen. Abogamos por una nueva convivencia y más equidad en la 
movilidad. La Izquierda quiere volver al progreso: volveremos a encauzar la 
política de transporte en la dirección correcta, fortaleciendo el sistema de 
transporte ecológico —que incluye el transporte público, los 
desplazamientos a pie y en bicicleta— y otorgándole más espacio y prioridad. 
Evaluaremos y perfeccionaremos la Ley de Movilidad. Forjaremos una amplia 
alianza con la sociedad urbana y aceleraremos la implementación de la Ley 
de Movilidad.

Para nosotros está claro: la movilidad no debe depender ni del lugar de 
residencia ni de la posesión de un auto, ni del estado de salud ni de los 
recursos económicos. Por lo tanto, nuestra prioridad es contar con una oferta 
convincente de transporte público de cercanías, así como la ampliación de una 
red integral de ciclovías y de aceras sin barreras. De esta manera, hacemos 
posible una movilidad asequible para todos.

Sin embargo, la mejora de la movilidad no debería ser únicamente una 
cuestión de medios y vías de transporte, sino que también debería 
reflejarse en las estructuras de la ciudad. El principio rector de toda 
planificación debe ser que los trayectos sean lo más cortos posible y 
cercanos al lugar de residencia. Actualizaremos el Plan de Desarrollo 
Urbano de Movilidad y Tráfico (StEP MoVe), así como el Plan de Transporte 
Local y el Plan de Demanda de Transporte Público, basándonos en las 
necesidades. Orientaremos estos planes para que, para el año 2035, al 
menos el 90 por ciento de todos los trayectos dentro de Berlín se realicen 
mediante medios de transporte ecológicos.
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¡Planificar, involucrar y construir!

Ampliaremos las capacidades de planificación para nuevas conexiones de 
transporte público, puentes, así como ciclovías y senderos peatonales, tanto 
en la administración central como en los distritos. Además de reforzar 
nuevamente la planificación del tranvía, daremos prioridad al personal en el 
área de ingeniería civil para poder implementar estratégicamente el Plan 
Maestro de Puentes de Berlín. Revisaremos las estructuras organizativas de 
la administración con el objetivo de lograr una planificación constante y 
confiable y, cuando sea necesario, concentraremos los procesos de 
planificación a nivel organizativo. Dada la lentitud de los procesos de 
planificación, es urgente mantener y ampliar la competencia en materia de 
planificación.
Nuestro objetivo es aprovechar al máximo los fondos federales y de la UE 
disponibles, no dejar que se pierdan recursos y tener suficientes planes 
para proyectos de infraestructura «guardados en el cajón». Queremos 
acelerar significativamente la ampliación de la infraestructura de 
transporte en los nuevos barrios de la ciudad, especialmente allí donde se 
están construyendo muchas viviendas asequibles.

¡Mejorar el transporte público para todos!

Un transporte público confiable es la columna vertebral de la movilidad en 
Berlín. Todas las personas, ya sean jóvenes o mayores, pobres o ricas, 
pueden utilizar el transporte público. También en las zonas periféricas se 
debe ampliar la oferta y desarrollar la infraestructura. Para que todos lo 
utilicen con gusto, la oferta debe ser estable, rápida, económica y confiable. 
Para ello, es importante que se mejore significativamente la información 
para los pasajeros.

Movilidad para todos: accesible y financiada

Con el «Deutschlandticket», el transporte público local se hizo accesible en 
todo el país con un solo boleto, lo cual fue un gran avance. A nivel federal, 
abogamos por aumentar el financiamiento federal para que se pueda volver a 
bajar el precio.

El transporte público ya es demasiado caro para muchos berlineses y 
berlinesas. La movilidad, independientemente del poder adquisitivo, es un 
requisito fundamental para la
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participar en la vida social. Negociaremos con la Asociación de Transporte de 
Berlín-Brandeburgo (VBB) la estabilización de los precios en la VBB a partir 
del 1 de enero de 2028, para que no se vuelva aún más caro. En el futuro, un 
boleto sencillo regular deberá ser válido en cualquier dirección, incluyendo 
transbordos e interrupciones del trayecto.

Volveremos a reducir el precio del boleto social (Berlin S) a 9 euros. 
Suspenderemos la obligación discriminatoria de llevar consigo una 
notificación de prestaciones de transferencia. Además, estableceremos una 
opción digital para acreditar el derecho al Berlin-Ticket S y reintroduciremos 
el antiguo procedimiento para solicitar el Berlinpass a través de las oficinas 
de atención al ciudadano. Introduciremos un boleto social para toda 
Alemania en Berlín, para que las personas berlinesas de bajos ingresos 
también puedan permitirse una excursión a Brandeburgo o al mar Báltico, 
así como visitar a sus familiares. Introduciremos un boleto para toda 
Alemania con descuento para estudiantes y lo haremos gratuito para los 
titulares del Berlinpass-BuT. Sobre la base del boleto para toda Alemania, 
ofreceremos un descuento en el boleto para personas mayores.

Negociaremos la reintroducción del BC-Ticket en el marco de la VBB.

Queremos ampliar el uso del «Deutschland-Jobticket» en Berlín y eliminar el 
número mínimo de usuarios por empresa, para que todos puedan solicitarlo. 
Abogamos por el mantenimiento del «Deutschland-Semesterticket» de las 
asociaciones estudiantiles, financiado de manera solidaria. Además, 
crearemos una autorización legal para que las asociaciones estudiantiles 
puedan ofrecer servicios de micromovilidad.

Para ofrecer más incentivos para cambiar al transporte público y reducir el 
tráfico automovilístico, lanzamos el programa
«Adiós auto, hola D-Ticket»: quien entregue su auto recibirá a cambio el 
«Deutschlandticket» por un año.

Abogamos por que la BVG y el S-Bahn dejen de presentar denuncias 
penales cuando encuentren pasajeros sin boleto válido.
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Para financiar el transporte público, desarrollaremos nuevos mecanismos 
de financiamiento. Además de los ingresos por tarifas de gestión de 
estacionamiento, introduciremos un impuesto de transporte público para 
los turistas.

Además, estamos analizando la posibilidad de introducir un impuesto a los 
beneficiarios y un pase de movilidad para los berlineses. Con el pase de 
movilidad se cobrará una contribución periódica a los empleadores, los 
residentes o los propietarios de vehículos. Quien pague un impuesto 
recibirá a cambio un crédito de movilidad por el mismo monto para utilizar 
el transporte ecológico, por ejemplo, para la compra de boletos de 
transporte público. Durante la legislatura, desarrollaremos un modelo para 
sustituir el sistema tarifario actual por un financiamiento solidario basado 
en contribuciones y abogaremos a largo plazo por un transporte público sin 
boletos.

Ampliar el tranvía, conectar la ciudad

Llevaremos a cabo la ampliación de la red de tranvías hacia el oeste de la 
ciudad. Para ello, fortaleceremos la planificación del sistema de tranvías, 
de modo que se cuente con la capacidad suficiente para su expansión. 
Levantaremos de inmediato la suspensión de la planificación de las rutas 
contempladas en el plan de transporte local (Alexanderplatz–Kulturforum 
y Johannisthal–Gropiusstadt).
Los proyectos de tranvía Ostkreuz y la solución de tráfico «   Mahlsdorf» (con 
la futura conexión entre Mahlsdorf y Hellersdorf), así como las rutas que se 
encuentran en una etapa avanzada de planificación (Turmstraße–
Jungfernheide, Warschauer Straße–Hermannplatz, Heinersdorf–
Blankenburg, Pankow–Heinersdorf–Weißensee y Potsdamer Platz–
Hermannplatz–Schöneweide) los pondremos en marcha rápidamente. Los 
planes del tranvía
Avanzamos hacia Spandau, en lugar de posponer la mejora del 
transporte público en Spandau con proyectos irrealistas como los trenes 
de levitación magnética.

Para la expansión futura, nos guiamos por la red objetivo de la Alianza Pro 
Tranvía y, para ello, siempre tomamos medidas preventivas en la 
planificación de la infraestructura.
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Las nuevas líneas de tranvía deben construirse con carril exclusivo y rieles 
de bajo nivel de ruido, y las líneas existentes deben someterse a medidas 
de reducción de ruido. En las líneas existentes, aumentaremos la 
frecuencia de los servicios, eliminaremos los cuellos de botella y 
crearemos nuevas conexiones directas. Todos los semáforos deben contar 
con un sistema de prioridad para los tranvías. Los tranvías deben poder 
rodear los tramos temporalmente cerrados tras accidentes o averías. Para 
ello, queremos mejorar la red, por ejemplo, mediante la instalación de 
cambios de vía y curvas adicionales donde sea conveniente. De esta 
manera, con pocos recursos se podría evitar la interrupción de la línea 
M1, que se prevé que dure siete años.

Para la próxima generación de vehículos de tranvía, estamos evaluando 
por primera vez la adquisición de trenes de 60 metros, con el fin de 
aumentar aún más la capacidad de pasajeros del tranvía y utilizarlos en 
zonas de alta demanda. Reestructuraremos la red de Köpenick para que 
también puedan circular por ella los modernos tranvías de la flota 
«Flexity».

El metro como columna vertebral del transporte público

El metro constituye la columna vertebral del transporte público local. 
Debido al enorme retraso en las obras de renovación, debemos invertir de 
manera prioritaria en el mantenimiento de las instalaciones y en la 
modernización técnica, en especial en la tecnología de señalización y 
seguridad de la red existente. Crearemos las condiciones de infraestructura 
necesarias para aumentar la frecuencia de los servicios, aprovecharemos al 
máximo la capacidad de los 1.500 vagones de metro y aumentaremos la 
frecuencia de los servicios. Con el objetivo de lograr una frecuencia de 90 
segundos en las horas pico, también queremos acelerar la introducción de la 
operación automatizada.

Consideramos que la ampliación de la red de metro tiene sentido, sobre 
todo para cerrar las brechas existentes en la red. Mantendremos la 
capacidad de personal actual y, una vez finalizadas las obras en el túnel 
Waisen y la extensión de la línea U3, la utilizaremos para cerrar las brechas 
de la red.
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Más velocidad para el transporte en autobús

Electrificaremos la flota de autobuses de la BVG lo antes posible, a más 
tardar para 2035, con el fin de reducir significativamente las emisiones en 
el sector del transporte. Necesitamos más carriles exclusivos para 
autobuses y semáforos con prioridad para autobuses lo antes posible. Esto 
acortará los tiempos de viaje y liberará capacidad para estabilizar el 
servicio de autobuses. Los vehículos de la BVG deben equiparse, 
respetando la protección de datos, con cámaras frontales para supervisar 
las obras y sancionar a quienes se estacionan indebidamente. Se debe 
volver a cumplir el horario de autobuses establecido por el Estado de 
Berlín y se deben revertir los recortes de servicio. Tan pronto como se 
logre esto, ampliaremos el servicio de autobuses, especialmente en las 
zonas de la ciudad que hasta ahora no han estado suficientemente 
cubiertas
y aspiraremos a ofrecer, en todo Berlín, una frecuencia de al menos cada 
diez minutos. Queremos ampliar el servicio de autobuses nocturnos.

En las zonas con poca demanda, sobre todo en los barrios periféricos de   y 
en las afueras de la ciudad, se establecerá la conexión con la red de tren 
rápido mediante líneas de minibuses con tarifa de transporte público. Estos 
pueden circular, en horas de poca demanda, también como autobuses a 
demanda o taxis colectivos sin la obligación de usar sistemas digitales. 
Abogamos por conectar las líneas de autobús de la BVG y de otras empresas 
de transporte más allá de los límites de la ciudad, con buenas conexiones 
entre sí y con una estación de tren rápido.

Evaluaremos la prueba de conducción automatizada realizada con la BVG y 
analizaremos si conviene continuar con ella.

Junto con la BVG, implementaremos un registro de paradas y reemplazaremos 
gradualmente las antiguas marquesinas por nuevas marquesinas respetuosas 
con el clima.

Nuestra visión para la BVG es «Estabilidad y crecimiento»

La BVG lleva años en modo de crisis. Nos aseguraremos de que se elabore un 
calendario y un plan de medidas sólidos que abarquen todas las áreas 
operativas, con el fin de establecer un plan vinculante para los berlineses 
sobre cuándo la BVG podrá volver a ofrecer frecuencias más densas. Se prevé 
que, para 2040, Berlín supere la marca de los cuatro millones de habitantes. 
A medida que crece la población,
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el transporte público debe crecer con ella. A la hora de conectar los 
nuevos barrios de la ciudad, el transporte público debe tenerse en cuenta 
y planificarse desde el principio.

Apoyaremos y ampliaremos los exitosos esfuerzos de la BVG para reclutar y 
capacitar a personal de conducción. Nuestra prioridad es mejorar las 
condiciones laborales en la BVG para poder retener al personal a largo plazo. 
Crearemos nuevas viviendas para empleados y aprendices de la BVG. 
Estableceremos un plan para la reintegración ordenada de los 
aproximadamente 2,000 empleados de Berlin Transport (BT) en la BVG.

En el futuro, desplegaremos personal de rescate propio en las estaciones 
clave de la BVG. Para reforzar la sensación de seguridad en el transporte 
público, contrataremos más personal de vigilancia en las estaciones, 
ampliaremos los turnos de limpieza en las líneas clave del metro y 
mejoraremos la sensación de seguridad mediante medidas de 
infraestructura y una mejor iluminación cerca de las estaciones y paradas.

¡Por un S-Bahn eficiente y de propiedad municipal!

Para evitar una nueva crisis del S-Bahn, es necesario garantizar la llegada 
oportuna de nuevos vehículos y la finalización, con seguridad jurídica, de la 
adjudicación de las subredes del Stadtbahn y del eje Norte-Sur. Este es el 
requisito previo para alargar los trenes, aumentar la frecuencia de los 
servicios y dar servicio a nuevas rutas. Se debe aumentar la capacidad de la 
línea del S-Bahn Ostkreuz–Westkreuz para permitir una mayor frecuencia de 
trenes. Para garantizar un funcionamiento estable del tren circular y del 
futuro Siemensbahn, es necesario construir más andenes, así como vías de 
estacionamiento y de giro, en Westhafen, Westend y Halensee.

En las rutas del S-Bahn hacia Oranienburg, Bernau, Strausberg, Spindlersfeld, 
Königs Wusterhausen y Hennigsdorf queremos hacer posible una frecuencia 
de diez minutos y, para ello, ampliarlas en gran medida a dos vías. Apoyamos 
la extensión de la línea del S-Bahn desde Wartenberg, pasando por Karower 
Kreuz, hasta la Schönerlinder Straße, así como las nuevas construcciones 
desde la estación central, pasando por Gleisdreieck, hasta la estación de 
Anhalter, y la línea Siemensbahn desde Jungfernheide hasta Gar-
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tenfeld y de ahí a Hakenfelde. Abogamos por la construcción de estaciones 
adicionales en las rutas existentes, lo que mejorará el acceso a zonas 
importantes, como Kamenzer Damm. Apoyamos la reactivación de la línea 
principal de Zehlendorf a Potsdam. Además, se debe garantizar la conexión 
del S-Bahn desde Wannsee, pasando por Zehlendorf, con una frecuencia de 
diez minutos.

Seguimos aspirando a la municipalización del S-Bahn de Berlín, para que se 
realicen las inversiones necesarias, para que las ganancias se queden en 
Berlín y para poder adjudicar los servicios directamente, en lugar de tener 
que llevar a cabo largos procesos de licitación. La municipalización debe 
llevarse a cabo mediante la participación de los estados federados de Berlín 
y Brandeburgo en la empresa S-Bahn Berlin GmbH o mediante la creación 
de una empresa estatal para operar el S-Bahn de Berlín. Por fin iniciaremos 
las negociaciones necesarias para ello con Deutsche Bahn y el Gobierno 
federal.

Incentivar a los viajeros y viajeras a cambiar de medio de transporte: 
ampliar las conexiones ferroviarias hacia las zonas periféricas

Con la ampliación del servicio de trenes regionales y del S-Bahn hacia las 
zonas aledañas, crearemos ofertas atractivas para que los viajeros y viajeras 
cambien de su auto particular al transporte público. En la línea con mayor 
demanda hacia Brandeburgo (Havel) y Fráncfort (Oder), la frecuencia se 
incrementará a cada 15 minutos
. Para dar cabida a esta oferta adicional, se debe aumentar la capacidad del 
tren urbano, de la conexión norte-sur y en la zona de Spandau. Se deben 
mantener las conexiones hacia Rostock y Stralsund. Apoyamos la red 
objetivo de la Alianza Ferroviaria Berlín-Brandeburgo.

Justo a tiempo para el décimo aniversario en 2027, queremos revisar y 
redefinir las prioridades del programa i2030 junto con nuestros socios y 
socias. El objetivo es asegurar la financiamiento de manera constante para 
avanzar en la planificación sin interrupciones y lograr resultados tangibles en 
la ejecución. Lo mismo se aplica a la planificación y la ampliación a doble vía 
y electrificada de la Ostbahn y de la tangente de transporte local Este. 
Siguiendo el ejemplo de la Siemensbahn, se formarán más alianzas de 
proyectos para completar los
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rutas. Junto con Brandeburgo, abogamos para que el gobierno federal inicie 
la planificación para la reconstrucción de la Nordbahn (Gesundbrunnen–
Birkenwerder). Para mejorar la interconexión entre los medios de 
transporte, iniciaremos la planificación de andenes para trenes regionales en 
puntos de transbordo importantes, como por ejemplo Buckower Chaussee.

Mejorar las ofertas para los viajeros y viajeras

Junto con Brandeburgo, impulsaremos la ampliación interregional de las vías 
rápidas para bicicletas en el marco de la planificación conjunta de ambos 
estados. También discutiremos con nuestro estado vecino la ampliación de 
estacionamientos «Park-and-Ride», estacionamientos para bicicletas y 
ciclovías dentro de Brandeburgo, con el objetivo de promover una 
planificación conjunta de la movilidad que integre todos los medios de 
transporte en el marco del transporte sostenible.

Más seguridad, menos ruido, mejor aire

El número de personas fallecidas y gravemente heridas en accidentes de 
tránsito en Berlín no ha disminuido desde hace años. Orientamos nuestro 
programa de seguridad vial hacia la Visión Cero (cero accidentes de tránsito 
con muertos o heridos graves). Para ello, tomamos como ejemplo otras 
ciudades europeas, como Helsinki, y evaluamos qué medidas podemos 
adoptar. Dos medidas de eficacia indiscutible son la reducción del tráfico 
automovilístico y la limitación de la velocidad a 30. Abogamos a nivel federal 
por que la velocidad de 30 sea la norma dentro de las ciudades y, de manera 
independiente, aprovechamos todas las oportunidades para implementar la 
velocidad de 30 también en las calles de Berlín. También trabajaremos de 
manera sistemática con anticipación para garantizar el cumplimiento de los 
límites más estrictos de la UE a partir de 2030 en el sector del transporte. 
Berlín intensificará los controles de infracciones al código de tránsito para 
prevenir accidentes y proteger la vida y la salud.
Los semáforos con sincronización separada, con fases verdes propias para 
peatones y ciclistas, así como para el tráfico motorizado, garantizan una 
mayor seguridad vial. Separamos el tráfico de bicicletas y el de automóviles, 
y hacemos que las intersecciones y cruces sean más seguros de manera 
sistemática.
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Asimismo, aumentaremos el número de “radares móviles” y reforzaremos 
el personal de la oficina de multas. Para sancionar de manera más 
consecuente el uso del celular al conducir, introduciremos radares 
específicos para el uso del celular. Para hacer frente a la crisis climática, 
aumentaremos las tarifas de estacionamiento para los SUV siguiendo el 
modelo de París y abogaremos a nivel federal para que ya no se matriculen 
más SUV nuevos.

Queremos que las personas de bajos ingresos que viven en calles 
actualmente muy transitadas y ruidosas también tengan más tranquilidad. 
Para ello, el tráfico automovilístico en estas calles debe ser más silencioso y 
menos intenso, y el espacio público debe rediseñarse para que sea más 
humano.

Reestructuraremos el servicio de mantenimiento invernal con el objetivo de 
mejorar la seguridad vial para los peatones y ciclistas. Queremos transferir 
la obligación de limpiar y esparcir sal en las aceras de los propietarios de los 
edificios a la BSR; esta puede encargar a proveedores externos, según la 
zona, la limpieza de las aceras. Rechazamos cualquier flexibilización 
adicional de la prohibición del uso de sal para derretir el hielo.

Seguridad en el trayecto a la escuela y gestión de la movilidad

Reforzaremos las medidas para aumentar la seguridad vial de los niños y 
jóvenes, por ejemplo, mediante la moderación del tráfico, las calles 
escolares, la gestión de la movilidad en las escuelas, horarios de atención 
adaptados a las familias en las escuelas de educación vial y la educación en 
movilidad desde la guardería hasta la edad adulta.

Movilidad inclusiva para todos

Todas las personas deben poder llegar a sus destinos de manera sencilla, 
relajada, segura y autónoma. Las calles y el transporte público deben ser 
accesibles para todos. Consolidaremos y seguiremos desarrollando el 
«transporte alternativo sin barreras».
En colaboración con las administraciones de distrito, ampliaremos las 
paradas de autobús para que sean accesibles, dando prioridad a aquellas 
paradas de especial importancia identificadas en cooperación con las 
asociaciones de personas con discapacidad, en particular
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los puntos de transbordo. En principio, todas las paradas de la ciudad deben 
contar con áreas de espera cubiertas, con vegetación y con asientos. 
Seguiremos adaptando las estaciones de metro, tren suburbano y tren 
regional para que sean accesibles y proporcionaremos los recursos 
necesarios. Los elevadores y las escaleras mecánicas deben funcionar de 
manera más confiable y se debe garantizar un suministro confiable de 
repuestos. Para facilitar el acceso, instalaremos rieles para bicicletas en las 
escaleras. Se mejorará la disponibilidad de baños públicos en las estaciones 
y puntos de transbordo.

Mejoraremos significativamente la disponibilidad inmediata de taxis inclusivos 
y seguiremos promoviendo su adquisición. Por fin concluiremos la elaboración 
del concepto integral para garantizar la movilidad de las personas con 
movilidad reducida. El
servicio de acompañamiento de la VBB debe mantenerse de forma permanente; 
lo garantizaremos en la Ley de Movilidad.

Transporte en bicicleta: todos deben poder andar en bicicleta de 
manera segura y cómoda.

El uso de la bicicleta es económico y puede ser utilizado por personas de 
todas las edades, lo que contribuye de manera importante a la participación 
social y a la movilidad en Berlín. Su participación en los desplazamientos 
realizados en Berlín ha aumentado de manera continua desde hace años. 
Continuaremos con la ampliación de ciclovías seguras. El objetivo es crear una 
red segura y sin brechas de ciclovías y vías para bicicletas, así como conexiones 
rápidas para ciclistas, de acuerdo con el plan de red ciclista vigente, priorizando 
el cierre de las brechas existentes y la ampliación de corredores importantes. 
Para ello, aplicaremos de manera sistemática las normas de diseño del plan de 
tráfico ciclista, como por ejemplo los carriles ciclistas protegidos, y orientaremos 
la infraestructura hacia los grupos especialmente vulnerables, como los niños, 
las familias y las personas mayores.

Para promover la intermodalidad (el uso de diferentes medios de transporte 
en un mismo trayecto), mejoraremos las opciones de estacionamiento de 
bicicletas, especialmente en las estaciones de tren, mediante 
estacionamientos cubiertos para bicicletas y suficientes espacios de 
estacionamiento «Bike-and-Ride». Analizaremos la posibilidad de apoyar la 
ampliación y la renovación de las aceras y los carriles para bicicletas 
mediante el desarrollo de capacidades públicas de construcción.
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Retomaremos el apoyo a un sistema público de alquiler de bicicletas con 
estaciones fijas, que ofrezca 30 minutos de uso gratuito en combinación con 
un boleto de transporte público. Fomentaremos y ampliaremos las ofertas 
de alquiler de bicicletas de carga cerca de los lugares de residencia.

Desplazarse a pie de manera segura

El tránsito peatonal es la forma de movilidad más importante de Berlín, la 
de mayor crecimiento, la más respetuosa con la ciudad, la más sustentable y 
la que menos espacio e infraestructura requiere. Las personas que caminan 
deben poder desplazarse de manera segura y sin barreras en el espacio 
público. Se debe proteger a las personas que caminan del tráfico de autos y 
bicicletas.

Para mantener las aceras en buen estado, crearemos un registro de su 
estado, apoyaremos a los distritos en la reparación de daños y nos 
aseguraremos de que las aceras permanezcan libres durante obras, 
plantaciones de árboles y usos especiales.

Por fin aprobaremos el Plan de Tráfico Peatonal, que se encuentra en fase de 
elaboración, y lo implementaremos con alta prioridad. A partir de él, 
identificaremos, estableceremos y pondremos en práctica las prioridades de 
acción locales y los objetivos cuantitativos.

Crearemos más espacio y mejoraremos la calidad de la estancia para los 
peatones mediante la reducción de las áreas de circulación y 
estacionamiento para el tráfico automovilístico, especialmente en las 
grandes calles comerciales animadas, las avenidas peatonales y los bloques 
de vecindarios. Junto con los distritos, ampliaremos la creación de ayudas 
para cruzar, como cruces peatonales (pasos de cebra) e islas centrales, así 
como aceras adelantadas y áreas protegidas con bolardos. En los 
semáforos, queremos permitir cruzar toda la calle de una sola vez, con el fin 
de tener especialmente en cuenta las necesidades de las personas con 
movilidad reducida.

Mejoraremos la calidad de la estancia con más lugares para sentarse 
mediante un programa de 1.200 bancos para los doce distritos de Berlín.
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Diseñar juntos la transición de la movilidad a nivel local

Queremos reducir significativamente el tráfico automovilístico en Berlín. 
Se necesitan más calles y barrios con tráfico moderado, en los que las 
personas puedan desplazarse con seguridad y gusto. El modelo adecuado 
para moderar el tráfico y reducir el tráfico automovilístico en una calle o 
un barrio se decidirá a nivel local en los distritos y se acompañará con 
procesos de participación. En este sentido, se deben tomar en cuenta las 
inquietudes de las personas afectadas mediante un proceso transparente y 
sin barreras.

Seguiremos apoyando las iniciativas de «Kiezblock» con una mayor 
participación de los residentes, el comercio y las empresas, e 
integrándolas activamente en el proceso. Para su implementación, se 
actualizará la guía de «Kiezblock» y se pondrá a disposición de los 
distritos
. En los bloques vecinales reduciremos el tráfico de paso de vehículos 
mediante medidas adecuadas, como, por ejemplo, barreras de paso o 
calles de un solo sentido. Al hacerlo, nos aseguraremos de que los 
residentes puedan seguir circulando por la calle cuando sea necesario, así 
como, entre otros, los vehículos de emergencia, el servicio de recolección 
de basura y el tráfico de reparto.

Berlín necesita un sector de taxis que funcione

Acabaremos con el trato preferencial que reciben las plataformas de 
intermediación como Uber y fortaleceremos el sector de los taxis de Berlín, 
que desempeña un papel importante en el transporte público. Se deben 
reforzar significativamente los controles a las empresas de autos de alquiler 
para garantizar el cumplimiento de las disposiciones legales. Siguiendo el 
ejemplo de Hamburgo, obligaremos a las empresas de taxis a instalar 
taxímetros fiscales para que los controles se puedan llevar a cabo de manera 
efectiva, e introduciremos tarifas mínimas para los taxis. Abogamos por el 
mantenimiento de paradas de taxi bien equipadas y condiciones atractivas 
para el sector del taxi en la estación central. En el Senado habrá en el futuro 
una persona de contacto centralizada para las paradas de taxi.

En las negociaciones con el distrito de Dahme-Spreewald, abogaremos por 
el derecho de todos los taxis berlineses a recoger pasajeros en el aeropuerto 
BER
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. Estamos desarrollando, con la participación de las asociaciones de taxis y la 
BVG, un plan para un servicio de taxi nocturno para mujeres* como 
complemento del transporte público.

El futuro del transporte motorizado

El futuro del transporte motorizado es menos transporte motorizado. 
Además de la protección contra el cambio climático y el calor, la seguridad 
vial y la calidad de vida, a menudo existen razones económicas concretas que 
lo justifican. Por supuesto, los vehículos motorizados cumplen funciones 
importantes y socialmente necesarias: abastecimiento y gestión de residuos, 
transporte de fuerzas de seguridad y de rescate, entregas, transporte de 
pacientes y, no menos importante, el transporte de personas en autobuses y 
taxis, entre muchas otras. Queremos fortalecer estas funciones y crear el 
espacio necesario para que funcionen de manera confiable, garantizando así 
una mayor equidad en el uso del espacio en nuestras calles.

Sin embargo, en la actualidad esta función se ve limitada por la densidad de 
vehículos estacionados. Los vehículos estacionados indebidamente se 
convierten con frecuencia en obstáculos al tráfico y riesgos para la seguridad. 
Por lo tanto, implementaremos una vigilancia sistemática de los espacios de 
estacionamiento. La vigilancia de los espacios de estacionamiento se llevará 
a cabo lo antes posible mediante «Scan Cars». De esta manera, aliviaremos la 
carga de trabajo del personal de las oficinas de orden público y les 
permitiremos dedicarse a otras áreas.
Se brindará apoyo financiero a todos los distritos para que amplíen la gestión 
de los espacios de estacionamiento. Se garantizará por ley que los datos de 
escaneo recopilados durante este proceso no se utilicen para otros fines.

El proyecto de ley de la iniciativa popular «Verkehrsentscheid» ha 
impulsado un importante debate sobre la movilidad en Berlín. 
Incorporaremos a la Ley de Vías Públicas la nueva categoría de «vía 
orientada al bien común», es decir, la posibilidad de retirar parcialmente el 
uso de las vías, y la aplicaremos en coordinación con los distritos y los 
residentes. Berlín seguirá el ejemplo de París y reasignará amplias zonas de 
las calles al tránsito peatonal y ciclista, con el fin de reducir 
significativamente el tráfico automovilístico.
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Además, el futuro del transporte motorizado es eléctrico. Por eso, 
construiremos y ampliaremos una infraestructura pública de recarga 
eficiente, que también puedan utilizar los inquilinos que no cuenten con 
un lugar de estacionamiento propio, bajo la dirección de la empresa 
municipal de servicios públicos del estado.

Rechazamos la construcción de nuevas autopistas en Berlín. En las 
autopistas existentes deben implementarse soluciones de protección contra 
el ruido.

Exigimos que la A100 termine de manera adecuada en Treptower Park y no 
se siga ampliando. Abogamos por la construcción de un muro de protección 
contra el ruido en el lado este del tramo 16 y evaluaremos si este puede 
transformarse en una calle urbana con una vía rápida para bicicletas.

Eliminaremos el tramo 17 previsto de la A100 del plan de ordenamiento 
territorial y presionaremos al gobierno federal para que lo elimine de la Ley 
de Ampliación de Carreteras. Se debe aprovechar la posibilidad legal prevista 
en la Ley de Creación de la Oficina Federal de Carreteras y transferir la 
autoridad de aprobación de planes del gobierno federal de vuelta al estado 
de Berlín.

Nos enfocaremos en el mantenimiento coordinado de la infraestructura 
vial y pondremos en práctica el Plan Maestro de Puentes
. Para ello, analizaremos nuevas medidas para acelerar la rehabilitación y la 
construcción de puentes de reemplazo. En cuanto a los proyectos de nueva 
construcción de carreteras restantes, daremos prioridad al transporte 
sustentable en caso de conflictos de objetivos y tomaremos en cuenta las 
demás necesidades de interés público de la sociedad urbana.

Coordinar las obras

Queremos reducir las molestias causadas por las obras mediante la 
digitalización —por ejemplo, una plataforma centralizada— y una mayor 
coordinación. Aceleraremos la autorización de obras en el espacio público, 
especialmente en el caso de medidas necesarias para la infraestructura de 
servicios públicos esenciales, mediante la digitalización y el equipamiento 
de las autoridades encargadas de otorgar las autorizaciones. 
Estableceremos una unidad de coordinación de obras en el Senado. Esta 
unidad desarrollará una
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estrategia para la coordinación de las obras y el tráfico. Las obras previstas 
en la vía pública se coordinarán en el futuro plenamente con la BVG.

Servicios de uso compartido y micromovilidad

Las ofertas de uso compartido y la micromovilidad deben aumentar la 
movilidad y contribuir a la transición del transporte. Esto incluye también 
designar, en toda la ciudad, áreas de estacionamiento neutrales respecto a 
los proveedores para vehículos de alquiler. Aumentaremos de manera 
gradual y adecuada las tarifas de uso especial que hemos introducido para 
los vehículos de alquiler electrificados de micromovilidad, con lo cual los 
proveedores participarán en los costos generados. Una vez que expiren los 
derechos de uso especial, condicionaremos la concesión de licencias a los 
proveedores de servicios compartidos a que ofrezcan una oferta de calidad 
suficiente en todo el territorio de la ciudad. Se debe obligar a los 
proveedores, sobre todo para proteger las aguas y las áreas verdes, así como 
a las personas con movilidad reducida, a permitir el estacionamiento de los 
vehículos exclusivamente en las áreas designadas para ello y a retirar lo antes 
posible los vehículos estacionados fuera de esas áreas.

Los proveedores deben estar disponibles regularmente para atender quejas 
y resolver los problemas reportados en un plazo razonable. Apoyamos la 
expansión de más estaciones de Jelbi y la integración de servicios de uso 
compartido en el transporte público. Mediante medidas de apoyo 
específicas, también llevaremos los servicios de uso compartido de autos a 
los barrios periféricos.

Diseñar el transporte económico y de mercancías de manera 
socioecológica

El transporte comercial y de mercancías en Berlín requiere conceptos 
innovadores de entrega y distribución que aprovechen en mayor medida las 
vías férreas y las vías navegables. La infraestructura del transporte público 
también debería utilizarse para el tráfico de reparto, con el fin de lograr una 
mayor compatibilidad con la ciudad. Realizaremos un análisis de viabilidad y 
potencial para los tranvías de carga, con el fin de sacar el tráfico comercial de 
las calles, tanto de día como de noche, sin restringir el transporte público.
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En el transporte local de mercancías, para el transporte de paquetes y las 
entregas al comercio minorista, promovemos el uso de furgonetas pequeñas 
eléctricas, autos eléctricos y bicicletas de carga, por ejemplo, mediante la 
creación de lugares de estacionamiento con condiciones favorables. Para 
reducir el tráfico de reparto, queremos microdepósitos y casilleros para 
paquetes que sean independientes de los proveedores. En cada calle 
queremos establecer zonas de estacionamiento para entregas y actividades 
económicas, a fin de ofrecer a los artesanos, los servicios de entrega y los 
servicios de atención una opción de estacionamiento que cumpla con la ley. 
Al mismo tiempo, tomaremos medidas más enérgicas contra el 
estacionamiento ilegal y peligroso de vehículos.

Evaluaremos y ampliaremos las vías de conexión de las empresas y los 
centros locales de transbordo de mercancías, así como las antiguas 
instalaciones ferroviarias y las estaciones de carga, con miras a su 
reactivación. En todo Berlín, las pocas áreas ferroviarias que aún quedan y 
que actualmente no se utilizan deben conservarse para tales fines. El traslado 
del transporte de carga al ferrocarril también debe ser posible cerca del 
centro de la ciudad, a fin de reducir el número de kilómetros recorridos por 
camiones. La operación de los centros logísticos dentro de la ciudad estará a 
cargo de una empresa estatal.

Protección climática en el transporte aéreo

El sector del transporte aéreo debe alcanzar la neutralidad climática. Para 
ello, apoyamos la creación de las condiciones necesarias. Abogamos por la 
prohibición de los vuelos de corta distancia cuando los trayectos puedan 
recorrerse en tren en un máximo de seis horas. Abogamos por una 
expansión masiva del transporte ferroviario y una reducción de las tarifas. 
Abogamos por ampliar la prohibición de vuelos nocturnos de las 22:00 a las 
6:00. Deben implementarse más medidas de reducción de ruido en el BER. 
Se deben seguir aplicando medidas de protección contra el ruido. 
Rechazamos una privatización total o parcial de la FBB.

Abogamos ante el gobierno federal por la prohibición de los vuelos privados y 
de negocios, salvo aquellos vuelos urgentes e ineludibles desde y hacia el BER.
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Movilidad acuática y aérea

Conservaremos el teleférico de los «Jardines del Mundo», aseguraremos su 
operación por parte del estado de Berlín y lo integraremos en el transporte 
público local.

Abogamos por que el transporte marítimo dentro de Berlín funcione, en la 
medida de lo posible, con energía eléctrica. Planificaremos la 
infraestructura necesaria para el transporte marítimo privado y 
promoveremos ante las autoridades federales el endurecimiento de las 
normas de emisiones para embarcaciones privadas y comerciales.

Nos comprometemos a mejorar la seguridad y la protección ambiental en las 
vías navegables de Berlín. Reforzaremos significativamente los controles 
realizados por la policía de aguas.



73

04 Presupuesto y finanzas

Una perspectiva social para el presupuesto estatal

La coalición negro-roja deja, una vez más, un desastre financiero. Se 
recortó sin necesidad en programas sociales, culturales y para jóvenes, 
mientras que se malgastaron las reservas del gobierno anterior en 
proyectos sin sentido y se dejó sin aprovechar el potencial de ingresos. El 
constante va y viene en materia de política presupuestaria ha generado 
incertidumbre en la ciudad y no ha aportado ninguna idea para resolver 
los problemas estructurales del presupuesto estatal. De esta manera, la 
coalición dificulta las perspectivas para mantener la capacidad de acción 
de la ciudad en materia de política presupuestaria. ¡Ya es hora de cambiar 
de rumbo!

La coalición negro-roja amenaza la infraestructura social de Berlín con un 
nuevo precipicio fiscal al término del próximo período presupuestario. 
Necesitamos un balance financiero inmediatamente después de las 
elecciones.

Las nuevas mayorías sociales en Berlín deben establecer lo antes posible 
una estrategia para asegurar y desarrollar a corto y mediano plazo la 
infraestructura social de la ciudad, y acordarla con la sociedad berlinesa. 
Las alternativas políticas necesitan una base financiera que se mantenga al 
menos durante una legislatura.

La situación presupuestaria de Berlín también es reflejo de un sistema 
tributario injusto. Nosotros, como izquierda, defendemos un sistema 
tributario justo que grave más a los ingresos y patrimonios elevados y 
financie de manera confiable las funciones públicas. El freno al 
endeudamiento también sigue siendo un obstáculo para las inversiones 
públicas. Precisamente un impuesto sobre el patrimonio podría generar 
ingresos adicionales por miles de millones para el presupuesto estatal. Sin 
embargo, este marco no puede romperse por sí solo a nivel estatal. 
Lucharemos por estas decisiones a nivel federal. Y es importante que 
también el estado de Berlín se sume a este cambio.

Pero también a nivel de Berlín queremos asumir nuestra responsabilidad 
ante la difícil situación financiera actual y desarrollar una estrategia
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que garantice la infraestructura social y financie las inversiones para el 
futuro. La política errática e irresponsable de la coalición negro-roja ha 
dificultado una perspectiva de izquierda para lograr un presupuesto estatal 
equilibrado a mediano plazo, pero no la ha hecho imposible. Queremos 
emprender el camino para volver a equilibrar los ingresos y los gastos a 
mediano plazo, sin tener que reducir el gasto en general.

Este camino debe limitar el aumento del gasto y puede basarse en una 
evolución estable de los ingresos.

El desarrollo económico es la base para la evolución de los 
ingresos

A pesar de las crisis de los últimos años, Berlín puede presumir de un 
crecimiento económico que se mantiene estable por encima de los 
promedios nacionales. Berlín no solo ha superado la crisis del COVID-19 
considerablemente mejor que todos los demás estados federados, sino que 
también es el que más ha crecido económicamente después de 2020, 
continuando así con la buena trayectoria de los años previos a la crisis del 
COVID-19. Los sectores que más han contribuido a esta evolución positiva 
son la hotelería y la restauración, así como la información y la comunicación, 
que han crecido casi un 30 por ciento desde 2020. Esta evolución no se ha 
dado de la misma manera en ningún otro estado federado. La productividad 
per cápita tampoco ha aumentado tanto en ningún otro estado federado 
como en Berlín.

En este sentido, Berlín se ha beneficiado en los últimos años de que las 
tendencias del mercado mundial no hayan tenido el mismo impacto que en 
las regiones industriales alemanas.

Por lo tanto, la situación difiere fundamentalmente de la crisis 
presupuestaria de la década de 2000. En aquel entonces, la ciudad se 
enfrentaba a un estancamiento económico que se prolongó durante años.

Hoy en día, a partir de un crecimiento económico estable se puede derivar 
una evolución de los ingresos para el presupuesto estatal que constituye 
una base sólida para una estrategia de política presupuestaria.



75

Asegurar la ciudad social: ampliar las fuentes de ingresos, limitar el 
aumento de los gastos, realizar inversiones para el futuro

Nuestra estrategia presupuestaria se centra en garantizar la infraestructura 
social y hacer posibles las inversiones para el futuro. Partiendo de la 
previsión de un aumento estable de los ingresos, gracias a la búsqueda activa 
de nuevas fuentes de ingresos y a la limitación del aumento de los gastos, es 
posible eliminar el déficit presupuestario estructural a mediano plazo. Esto 
permite un nivel de financiamiento estable y duradero para las áreas 
centrales del presupuesto. Esta estrategia de consolidación protege a la 
ciudad social a largo plazo, genera resiliencia frente a las crisis, permite 
realizar inversiones urgentes y necesarias para el futuro y, por lo tanto, es 
exactamente lo contrario de las oleadas de austeridad y la política de 
recortes de la coalición Negro-Rojo.

Queremos aprovechar el potencial de eficiencia que ofrecen, por ejemplo, la 
reforma administrativa y la digitalización, pero también la desburocratización 
en la concesión de subsidios, y mantener predecibles los costos de la 
infraestructura social y los gastos de transferencias. Para ello, queremos 
aprovechar los márgenes de crédito, redefinir legalmente el componente 
coyuntural y extender los plazos de amortización siguiendo el ejemplo de 
otros estados federados.

Queremos aprovechar todas las posibilidades de endeudamiento y agotar 
todas las reservas para financiar este curso de ajuste. Las posibilidades 
legales para contraer préstamos, por ejemplo mediante el cálculo de la 
compensación coyuntural, deben ampliarse en la medida de lo posible y 
deben extenderse los plazos de amortización. Queremos aprovechar de 
manera sistemática el potencial de ingresos. Todo esto, en conjunto, 
puede —en medida limitada— crear también margen para establecer 
prioridades políticas.

Sabemos que esto también requiere establecer prioridades. No todas las 
buenas ideas ni todas las mejoras sensatas podrán implementarse ahora, si 
no queremos poner en riesgo el objetivo de asegurar a mediano plazo la 
infraestructura social. Al mismo tiempo, no queremos privarnos de los 
debates sobre alternativas políticas. Pero sabemos que la implementación 
de tales alternativas siempre requiere también una base financiera.
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Honestidad, confiabilidad

Nos importa la honestidad respecto a los márgenes de maniobra limitados. 
Esa es la condición previa para la confiabilidad en cuanto a cómo la 
infraestructura social debe superar la crisis. En lugar de la política de 
incertidumbre y de decisiones ad hoc que hemos vivido, queremos involucrar 
a los actores de la infraestructura social y garantizarles seguridad en la 
planificación a mediano plazo.

Un enfoque social claro en lugar de proyectos de prestigio y 
castillos en el aire

Al mismo tiempo, incluso en medio de una crisis presupuestaria, nuestro 
enfoque sigue centrado en la cohesión social. Se trata de asegurar la 
infraestructura social, la capacidad de prestar servicios públicos esenciales y 
de hacer posibles las inversiones para el futuro. Se trata del Berlín social y 
diverso. Rechazamos los castillos en el aire, los megaproyectos y los 
proyectos de prestigio. No creemos en el cuento de hadas de que los 
grandes proyectos, como una candidatura olímpica, resolverán los 
problemas de Berlín. No queremos invertir nuestros escasos recursos en 
proyectos costosos con la vaga esperanza de que lleguen fondos externos. Se 
trata de trabajar duro por Berlín y no de brillar bajo los reflectores.

Ofensiva de inversiones a pesar del freno al endeudamiento

Ya se trate de puentes, guarderías, hospitales, instituciones sociales o 
escuelas: ¡Berlín necesita inversiones urgentes! El freno al endeudamiento 
sigue demostrando ser un freno a la inversión.

El gobierno federal ha anunciado su intención de reformar el freno al 
endeudamiento; con gusto les brindaremos nuestro apoyo con consejos y 
acciones, y junto con aliados en otros estados y municipios seguiremos 
luchando por su eliminación total.

Por eso, las empresas estatales cobran cada vez más importancia en este 
ámbito. Queremos ampliar esto mediante créditos de transacción que 
pongamos a disposición de las empresas estatales y otros modelos. Para que 
las inversiones se realicen de manera específica y efectiva, necesitamos una
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estrategia de inversión coordinada para las inversiones del presupuesto 
estatal, a través del fondo especial del gobierno federal y de las empresas 
estatales.

Berlín tiene una gran necesidad de inversión en infraestructura y en la 
transformación de la ciudad de manera climáticamente sostenible.

Ante la crisis climática y la pobreza, es necesario aumentar las inversiones en 
los ámbitos de la protección climática, la movilidad y la infraestructura social. 
Al mismo tiempo, estas inversiones ofrecen la oportunidad de mejorar los 
servicios públicos esenciales y generan valor agregado regional y puestos de 
trabajo.

Un punto central en este sentido son las empresas de propiedad estatal. La 
red pública de electricidad y calefacción urbana, nuestras empresas de agua, 
las empresas de vivienda, las piscinas de Berlín, la BVG y muchas otras 
empresas de propiedad estatal deben estar preparadas para los desafíos que 
se avecinan. Pero también las instituciones sociales y las entidades que las 
administran necesitan apoyo para inversiones de transformación.

Siempre tenemos en cuenta el impacto que esto tiene en los berlineses y 
las berlinesas. El financiamiento público de las inversiones en remodelación 
tiene como objetivo evitar que los clientes y las clientas sean los únicos en 
asumir los costos.

Nuestro objetivo es que los habitantes y los clientes paguen tarifas 
socialmente accesibles en las empresas de propiedad estatal.

Inversiones inteligentes

Por lo tanto, los recursos del fondo especial del gobierno federal no deben 
desperdiciarse. Es necesario corregir la asignación desorganizada de estos 
recursos a medidas individuales de corto plazo. Llevamos a cabo una 
selección de medidas bien orientada para garantizar un uso eficiente de los 
recursos destinados a la infraestructura social y ecológica. Esto incluye, por 
supuesto, el establecimiento de prioridades a nivel de toda la ciudad. Los 
distritos recibirán de nuestra parte una mayor participación del fondo 
especial del gobierno federal. Planificamos con visión de futuro y evitamos
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que los recursos se desperdicien, al iniciar un seguimiento periódico que 
identifique las inversiones necesarias a largo plazo y las incorpore en la 
planificación de inversiones. Mediante medidas en materia de protección 
climática, movilidad y eficiencia energética, se pueden reducir los costos a 
mediano plazo. Para ello, se aprovecharán todos los programas existentes de 
la UE y del gobierno federal y se garantizará su cofinanciamiento: ¡no se 
debe desperdiciar ningún recurso de apoyo!

Precisamente ante el inmenso aumento de los costos de construcción, 
debemos velar por la efectividad de las inversiones, si no queremos que el 
incremento de los fondos de inversión sea devorado directamente por los 
aumentos de costos. Estas estrategias de contramedida solo funcionan, o al 
menos funcionan mejor, si las inversiones de las empresas y 
administraciones estatales se analizan de manera conjunta. Actualmente no 
existe una estrategia de inversión sensata, orientada al mediano plazo y que 
coordine a los distintos actores, la cual se ocupe de la eficacia de estas 
inversiones.

Por lo tanto, proponemos la creación de una agencia estatal de inversiones 
estratégicas. Su función, en lo que respecta a las empresas estatales, será 
apoyar al estado, en su calidad de propietario, para que implemente y 
supervise la coordinación de las estrategias de inversión en beneficio de los 
intereses del estado.

Las empresas públicas como socios en la transformación

Las empresas estatales de Berlín asumen importantes tareas de servicios 
públicos y de provisión de infraestructura pública. Queremos fortalecerlas 
como parte de la economía pública, seguir desarrollándolas y protegerlas 
de ser vendidas mediante un freno a la privatización.

Los que tienen más recursos deben asumir una mayor responsabilidad 
para que Berlín sea un hogar para todos.

Berlín debe aprovechar de una vez por todas su potencial de ingresos. La 
riqueza debe contribuir en mayor medida a la financiación del bien común. 
Las opciones de control a nivel estatal son limitadas; si se
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se aprovechan de manera consecuente, existe un potencial de ingresos 
adicionales que asciende a cientos de millones de euros.

Exigimos un aumento del impuesto sobre la adquisición de bienes inmuebles 
del 6,0 por ciento actual al 8,0 por ciento, o al menos al nivel de Brandeburgo, 
que es del 6,5 por ciento.

Abogaremos ante el gobierno federal para que los estados federados 
cuenten con el margen legal necesario para diferenciar la tasa impositiva, de 
modo que, por ejemplo, las adquisiciones de terrenos para la construcción 
de vivienda social o para vivienda de uso propio que no pertenezcan al 
segmento de lujo puedan quedar exentas de dicha carga adicional.

Sin embargo, esto también implica presionar a nivel federal para que se 
revise el impuesto sobre la adquisición de bienes inmuebles, de modo que 
ya no sean posibles las evasiones como las que se producen mediante 
«share deals».

El impuesto sobre actividades económicas en Berlín no se ha ajustado 
desde 1999. Analizaremos un aumento hasta la tasa de Potsdam de 470 
puntos básicos. En este sentido, es fundamental que la carga fiscal para las 
pequeñas y medianas empresas, que sufren el aumento de los alquileres 
comerciales, siga siendo razonable.

Ponemos especial énfasis en la tributación de las mansiones y los inmuebles 
de lujo: queremos encontrar formas de que los compradores y propietarios 
de mansiones y lofts de lujo, a partir de un valor de venta de 4 millones de 
euros, contribuyan en mayor medida a la superación de la crisis 
presupuestaria. Para contrarrestar la especulación con terrenos y promover 
la construcción de viviendas, se está analizando la posibilidad de cobrar un 
impuesto predial C. También estamos considerando otras formas de 
aumentar los ingresos: por ejemplo, mediante un aumento del impuesto 
sobre las segundas residencias o de las tarifas de estacionamiento.

Las autoridades fiscales tienen una responsabilidad especial en la aplicación 
de la legislación tributaria vigente. Por lo tanto, deben contar con los 
mejores recursos humanos y técnicos posibles para impedir la evasión y el 
fraude fiscal por parte de las grandes empresas y las personas físicas 
acaudaladas. Queremos lanzar una ofensiva de contratación con el objetivo 
de formar, además de lo previsto en la planificación de personal actual, 100
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nuevos inspectores y inspectoras fiscales en formación al año, además de la 
planificación de personal existente. Para ello, queremos hacer más atractiva 
la formación mediante subsidios especiales para aspirantes y analizar si se 
pueden aprovechar nuevos potenciales mediante una nueva estructura 
organizativa y un nuevo concepto de capacitación que ofrezca 
oportunidades de reorientación profesional y capacitación adicional 
específica para los funcionarios de nivel medio (ascenso por la vía 
reglamentaria o por la vía de la experiencia). Además, queremos lograr que 
la formación resulte más atractiva mediante viviendas para aprendices a 
precios accesibles, proporcionadas por las empresas de vivienda de 
propiedad estatal. Queremos aprovechar la renegociación del acuerdo de 
cooperación con el estado de Brandeburgo sobre las capacidades de 
formación, prevista para la próxima legislatura, para aumentar 
significativamente dichas capacidades y mejorar el atractivo de la formación, 
a lo que también podría contribuir una sede en Berlín de la Escuela Superior 
de Finanzas del estado de Brandeburgo.

A nivel federal, lanzaremos iniciativas para reintroducir el impuesto sobre el 
patrimonio y para reformar los impuestos comunitarios. Si el gobierno federal 
sigue bloqueando el impuesto sobre el patrimonio, analizaremos la viabilidad 
jurídica de que los estados federados lo introduzcan y impulsaremos esa 
medida.

El estado de Berlín sufre cada año
. Este dinero se echa mucho de menos en otros ámbitos; además, supone 
una desventaja competitiva para las empresas que operan de manera 
honesta. Las autoridades de investigación y persecución penal
deben estar lo mejor preparadas posible para poder combatir eficazmente 
esta forma de delincuencia en el ámbito de las personas adineradas. Desde 
La Izquierda abogamos por que Berlín sea pionero en este ámbito. Para ello, 
se creará un centro de competencia que contará con personal con 
conocimientos especializados y experiencia operativa; dicho personal, 
además de al menos 20 fiscales en el marco de una fiscalía especializada, 
estará compuesto por al menos 60 investigadores más adscritos de los tres 
pilares: policía, aduanas e inspección fiscal. Todos los participantes deben 
trabajar bajo un mismo techo y con una infraestructura de TI unificada. Para 
facilitar el desarrollo sostenible de la experiencia especializada
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, queremos revisar y reformar los planes internos de desarrollo del personal, 
de modo que sea posible una carrera profesional especializada. Para evaluar 
el éxito del centro de competencia, se deben revisar y actualizar las 
estadísticas, a fin de medir no solo los derechos reclamados formalmente, 
sino también los ingresos fiscales adicionales reales. Para apoyar la 
generación de conocimiento en torno a este tipo de delincuencia, se crearán 
tres cátedras de delincuencia financiera y económica en las universidades 
de Berlín. Para fortalecer el intercambio entre los estados federados, se 
celebrará además en Berlín una conferencia periódica (por ejemplo, anual) 
que ofrezca a los organismos correspondientes de todo el territorio federal 
la oportunidad de intercambiar conocimientos especializados y prácticos.

Pacto con las entidades sociales

La infraestructura social se encuentra bajo una presión enorme debido a la 
política de austeridad del Senado de Berlín, de coalición entre 
conservadores y socialdemócratas. A pesar de la tensa situación 
presupuestaria, desde La Izquierda abogamos por una financiación a largo 
plazo y confiable de la infraestructura social. Por ello, queremos firmar un 
pacto con las entidades sociales y las asociaciones de asistencia social que 
garantice el nivel de financiamiento de la infraestructura social. El «Pacto 
con las entidades sociales» describe una colaboración vinculante entre el 
Senado de Berlín y las entidades sociales para garantizar a largo plazo la 
infraestructura social de la ciudad. El objetivo es asegurar de manera 
permanente la eficacia de los servicios sociales mediante una financiación 
confiable a largo plazo, estándares salariales seguros para los trabajadores y 
la eliminación de obstáculos burocráticos. Para que los ajustes salariales 
lleguen también a
los trabajadores de las entidades sociales, estableceremos un fondo central de 
previsión salarial que cubra las necesidades.

Los servicios sin fines de lucro, junto con los municipales, constituyen la 
columna vertebral de la infraestructura social. Queremos detener el 
crecimiento de los proveedores privados con fines de lucro en el ámbito de 
los servicios sociales de interés público. A mediano y largo plazo, nuestro 
objetivo es hacer retroceder la lógica privada de lucro en beneficio de las 
ofertas sin fines de lucro y municipales. Esto incluye la remunicipalización de 
los servicios sociales
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servicios de interés general, cuando sea conveniente, así como su 
implementación en forma de instituciones de derecho público con 
participación de los trabajadores y los usuarios. Para ello, son requisitos 
previos la seguridad en la planificación y estándares estables para las 
entidades sociales, así como ofertas municipales que aporten estabilidad.

Reforma de la legislación sobre subvenciones

Reformaremos a la brevedad la legislación sobre subvenciones para aliviar 
la carga administrativa y reducir notablemente los costos administrativos de 
las entidades. Estos recursos se aprovechan mejor en el trabajo social. 
Fomentamos las necesidades recurrentes a largo plazo para seguir 
reduciendo la carga administrativa. Desarrollaremos herramientas digitales 
de presupuesto a las que todos y todas puedan acceder. La transparencia y 
la comunicación son la máxima prioridad en todos los proyectos 
relacionados con las subvenciones: ¡involucraremos a todos quienes se 
comprometen con una ciudad social y ecológica!

Combatir la especulación inmobiliaria – Evitar la privatización

La presión por la rentabilización del capital en el mercado inmobiliario de 
Berlín sigue siendo enorme. Sin embargo, el suelo es la clave para un 
desarrollo urbano sostenible y social. Por lo tanto, lo reorganizaremos como 
bien público en interés del bien común. Nuestro objetivo declarado es 
asegurar el patrimonio público de suelo, aumentarlo y someterlo a control 
democrático.

Queremos impedir la privatización de los terrenos y bienes inmuebles 
públicos. Hemos aprendido de los errores del pasado. Mediante una ley de 
protección del suelo, inscribiremos en un catastro público los terrenos y 
edificios que sean propiedad de la ciudad y de sus empresas, impondremos 
una prohibición general de enajenación e involucraremos a la sociedad civil 
en las decisiones políticas, entre otras cosas, a través de un consejo asesor 
del suelo. Buscamos incluir un freno a la privatización en la Constitución de 
Berlín. En el Consejo Federal, promovemos el fortalecimiento del derecho de 
preferencia municipal. Además de la adquisición de nuevos terrenos, debe ir 
acompañada de una estrategia de adjudicación transparente. Para la 
infraestructura social
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ya no deben ser determinantes los alquileres a precios de mercado ni los 
cánones de derecho de superficie. En su lugar, se debe incluir en el cálculo el 
beneficio público o los ingresos que se puedan obtener con el uso previsto 
por el sector público. De esta manera, se reducirá el canon de derecho de 
superficie para las cooperativas y la construcción de viviendas orientadas al 
bien común, a fin de garantizar alquileres asequibles.
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05 Economía
Queremos una economía que beneficie a las personas, que garantice la 
prosperidad y una buena calidad de vida para todos y que no destruya el 
medio ambiente. Aunque el sistema económico actual no representa para 
nosotros el fin de la historia, en Berlín velaremos por un desarrollo 
económico estable. Para nosotros, los empleos seguros con el objetivo del 
pleno empleo, la transformación socioecológica de la producción y la 
democratización de la vida económica van de la mano. Una metrópoli como 
Berlín necesita una industria fuerte, un sector artesanal que funcione, 
productos innovadores y una estrecha colaboración entre empresas y 
sindicatos, la política y las universidades.

Situación económica y perspectivas

La economía berlinesa ha crecido en los últimos diez años. Berlín está en 
auge, pero solo para unos pocos. Mientras que muchos ricos e inversionistas 
se benefician, la brecha social en nuestra ciudad se agrava. No estamos 
viviendo un crecimiento económico que garantice ingresos y bienestar para 
todos. Esta situación se ve agravada por las consecuencias de la pandemia 
del coronavirus, la guerra en Ucrania, las incertidumbres en las cadenas de 
suministro y los precios de la energía, la política arancelaria de EE. UU. y los 
desafíos de la transformación necesaria.

Queremos un desarrollo económico que también llegue a la gente de la 
ciudad. A través de empleos seguros con buenas condiciones laborales y 
salarios dignos. Consideramos que la digitalización, la transformación y la 
descarbonización son oportunidades para la economía berlinesa. Con su 
capacidad de innovación, su panorama universitario único y su dinámica 
economía digital, nuestra
ciudad cuenta con buenas condiciones para un futuro económico y social 
prometedor. La economía circular y la economía solidaria son conceptos con 
los que podemos volver a situar el bienestar de las personas y del medio 
ambiente en el centro de la actividad económica. Berlín tiene grandes 
oportunidades en los sectores del futuro: las tecnologías de la información y 
la comunicación, la economía digital y creativa, el sector de la salud y las 
industrias de la energía y el transporte.
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queremos organizar una transformación social y ecológicamente justa: hay 
que conservar los empleos y capacitar a los trabajadores para el cambio. Los 
cambios no deben realizarse a costa de los trabajadores y sus empleos, y hay 
que evitar la desindustrialización. Para que el desarrollo económico también 
beneficie a los trabajadores, queremos revertir la disminución de la 
cobertura de los convenios colectivos. Solo el 45 por ciento de los 
trabajadores en Berlín labora en empresas con convenios colectivos.
Esa cifra es menor que en el resto del país. Para detener esta tendencia 
negativa, queremos apoyar las demandas de la DGB, dialogar con las 
asociaciones patronales y, a través del Consejo Federal,
a eliminar las llamadas «asociaciones OT» (que son asociaciones patronales 
destinadas explícitamente a proteger a las empresas sin convenios 
colectivos). Además, queremos obligar a los gremios artesanales a llevar a 
cabo negociaciones colectivas.

No queremos un desarrollo económico como el de Londres, donde los 
banqueros de FinTech y los emprendedores de startups ganan miles de 
millones y se compran la ciudad, mientras que la gente que trabaja de 
manera normal ya no encuentra un empleo digno y, como mensajeros, solo 
pueden entregar pizzas y compras. Mantendremos y ampliaremos la 
generación de valor en la ciudad. Precisamente en los sectores nuevos y 
digitales, además de empleos bien remunerados para los trabajadores 
tecnológicos, surgen nuevas formas de trabajo que, lamentablemente, con 
demasiada frecuencia son precarias y carecen de la protección adecuada. 
Debemos evitar la brecha digital en el mundo laboral. Por eso debemos 
asegurarnos de que las ideas y los productos innovadores también se 
implementen y produzcan aquí, en nuestra región. Para ello, nuestras 
empresas deben ser capaces de adaptarse a los cambios, aprovechar de 
manera sensata las posibilidades de la digitalización y, sobre todo, capacitar 
a su personal.

Para que la transformación tenga éxito, se necesitan inversiones masivas   : 
en infraestructura, en las empresas y en las personas. Para que el sector 
público también pueda invertir lo suficiente, es necesario reformar 
profundamente el freno al endeudamiento, de modo que los estados 
federados y los municipios tengan más margen para invertir. Consideramos 
un error que el gobierno federal haya suspendido el freno al 
endeudamiento únicamente para el reabastecimiento militar, y el fondo 
especial de 500 mil millones
del gobierno federal no es, ni mucho menos, suficiente. Sin embargo, el 
patrimonio especial
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, sin embargo, nos brinda algunas posibilidades como estado federado. 
Queremos asegurarnos de que los 5 mil millones de euros destinados a 
Berlín se utilicen específicamente para promover la innovación y la 
transformación socioecológica en las empresas berlinesas, y que se 
destinen exclusivamente a objetivos puramente civiles.

Fomento económico específico

Reestructuraremos la política económica de Berlín en función de objetivos 
estratégicos y teniendo en cuenta los intereses de la gente, y orientaremos 
de manera coherente la política de apoyo en consecuencia. La política de 
apoyo del Senado hasta la fecha no ha estado a la altura de la magnitud y el 
alcance de los desafíos.

Queremos seguir desarrollando la estrategia conjunta de innovación con 
Brandeburgo de tal manera que realmente aúne las fortalezas, el potencial y 
las necesidades específicas de ambos estados y los oriente conjuntamente 
hacia el futuro.

Ante la difícil situación presupuestaria, vincularemos estrictamente las 
ayudas a ciertas condiciones: por primera vez, hemos incluido una 
cláusula de cumplimiento de los convenios colectivos en el programa de 
reactivación y seguiremos fortaleciendo en las condiciones la adhesión a 
los convenios colectivos, la sostenibilidad ambiental y la creación y el 
mantenimiento de empleo.

Queremos impulsar nuevas actividades económicas, en lugar de permitir 
efectos de libre cabida. En un informe daremos a conocer de manera 
transparente qué tamaños de empresas y sectores económicos se han 
beneficiado en última instancia de los fondos de apoyo, y si se han vuelto 
más productivos, sostenibles, justos o democráticos. Nos aseguraremos de 
que las empresas más pequeñas también se beneficien en mayor medida de 
los fondos de apoyo económico, reciban información específica sobre las 
ofertas de apoyo y puedan acceder a ellas más fácilmente, para que no sean 
principalmente las grandes empresas, con asesores especializados en la 
presentación de solicitudes, las que se beneficien. Reinstauraremos el bono 
de coaching para fundadores y fundadoras que la coalición había suspendido 
y promoveremos el acceso a créditos para nuevas empresas: ya sea para 
startups de tecnología de punta, para el fundador de una verdulería o para la 
fundadora de un taller de bicicletas.
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La economía creativa desempeña para Berlín un papel no solo identitario, 
sino también de importancia sistémica para el desarrollo económico 
general. Fue acertado que el Estado de Berlín, bajo liderazgo de izquierda, 
actuara de manera independiente y valiente durante la pandemia del 
coronavirus para asegurar su supervivencia. Sin embargo, los senadores de 
Cultura de la CDU y la política del alcalde Kai Wegner están atacando 
nuestra escena creativa.

También retomaremos el apoyo específico a la economía migrante. Esta 
ofrece un gran potencial para el desarrollo diversificado de la economía 
berlinesa. Lo mismo se aplica a las ayudas para las mujeres en los oficios, 
para los fundadores y fundadoras, y para las mujeres en puestos de 
liderazgo.

Tanto en el marco de su promoción económica como en las adquisiciones, el 
Estado de Berlín pondrá mayor énfasis en los aspectos de la justicia global. 
Esto incluye promover una cooperación para el desarrollo específica y de 
igual a igual, en lugar de una cooperación jerárquica. Las normas de 
derechos humanos y ambientales deben garantizarse en las cadenas de 
producción y suministro, así como en las directrices de adquisición.

Contratación pública

Queremos desburocratizar y seguir digitalizando la contratación pública para 
que a las empresas les resulte más fácil postularse. De esta manera, las 
empresas más pequeñas también tendrán mejores oportunidades. La 
contratación pública debe utilizarse en mayor medida como instrumento de 
fomento económico local.

Para que las empresas no tengan que llenar formularios extensos para cada 
nuevo contrato, queremos introducir listas positivas y certificaciones. En 
estas listas se incluirán las empresas que estén sujetas a convenios 
colectivos y cumplan con diversos otros criterios de adjudicación. De esta 
manera, al postularse para un contrato público, estas empresas ya no 
tendrán que proporcionar información sobre el cumplimiento de los 
criterios. Queremos crear, en colaboración con las cámaras de comercio, 
una oferta de apoyo que ayude a las pequeñas empresas berlinesas a 
obtener los certificados necesarios para facilitarles
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a las licitaciones públicas. Además de los criterios de adjudicación 
socioecológicos ya existentes, se dará especial consideración a las empresas 
de la economía del bien común. Asimismo, a las empresas que trabajen con 
código abierto y fortalezcan la soberanía digital.

(véase también -> «Adjudicación» en el capítulo «06 Trabajo» en la página 99)

Personal calificado y buena formación y capacitación para Berlín

La escasez de mano de obra y de personal calificado se ha convertido en 
uno de los principales problemas en todos los sectores económicos. En 
Berlín, esta situación se agrava porque las personas no pueden mudarse 
aquí al no encontrar una vivienda asequible. Con una nueva política de 
vivienda, abordaremos no solo los problemas de la población de Berlín, 
sino también un problema para el centro económico de la ciudad.

En el futuro, hay que fomentar más a los trabajadores calificados en 
Berlín, en lugar de limitarse a atraer a personas bien capacitadas de otras 
regiones. Todavía hay demasiados jóvenes en Berlín que salen de la escuela 
sin perspectivas de conseguir un puesto de formación profesional. Sobre 
todo las grandes empresas se desentienden de este tema y ofrecen muy 
pocas oportunidades de formación. Lo mismo ocurre con la 
administración pública, las administraciones del Senado y las oficinas 
distritales. Queremos apoyar los ya importantes esfuerzos del sector 
artesanal en este ámbito mediante un mayor fomento de las redes de 
formación.

Queremos aliviar notablemente los costos de formación de las empresas que 
imparten capacitación mediante la cuota de plazas de formación. Sin 
embargo, también es cierto que muchos perfiles profesionales no se han 
adaptado a los cambios durante demasiado tiempo. Las tendencias hacia la 
especialización exigen nuevas formas de consorcios de formación.

Política de espacios y rentas para el sector comercial

La disponibilidad de espacios comerciales a precios accesibles es un 
requisito importante para el desarrollo económico futuro de la ciudad. Para 
muchas pequeñas y medianas empresas (PYMES), especialmente del
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sector artesanal, los servicios relacionados con la producción o la economía 
social, cada vez es más difícil mantener su sede operativa debido al 
aumento de los alquileres comerciales. Para muchas empresas, la falta de 
espacio hace que sea prácticamente imposible seguir desarrollándose o 
creciendo.

Queremos impulsar la creación de nuevos complejos comerciales. Junto con 
la Cámara de Artes y oficios y otros actores, también se deben apoyar 
nuevos enfoques, como los polígonos industriales cooperativos. Sin 
embargo, a diferencia de la coalición, con esto no pretendemos enterrar el 
concepto de los polígonos industriales de propiedad estatal, sino dotar a la 
empresa estatal WISTA, como desarrolladora de emplazamientos, de capital 
adicional para crear más polígonos industriales 2.0 en Berlín tras el proyecto 
piloto en Lichtenberg. En la próxima legislatura construiremos varios 
complejos comerciales más y, al hacerlo, apoyaremos de manera más sólida 
y a largo plazo, con locales comerciales a precios accesibles, especialmente a 
las emprendedoras, al sector artesanal, a la economía migrante y a las 
empresas orientadas al bien común.

Además, nos comprometemos a fortalecer la empresa Berliner Bodenfonds 
GmbH, fundada en 2020, y a aumentar el fondo de compras para poder 
realizar adquisiciones estratégicas de inmuebles y terrenos en esta ciudad 
en crecimiento, así como para crear reservas de terrenos.
Los inmuebles adquiridos de esta manera también pueden utilizarse para 
ponerlos a disposición de asentamientos estratégicos y de negocios 
amenazados por el desplazamiento, mediante contratos de derecho de 
superficie con condiciones asequibles.

El rápido aumento de los alquileres comerciales y la falta de una legislación 
que proteja los alquileres comerciales constituyen un problema cada vez 
mayor, sobre todo para los pequeños comercios arraigados en sus barrios y 
para la infraestructura sociocultural de nuestra ciudad. Los alquileres 
comerciales en Berlín han aumentado, desde 2012, un promedio del 9 por 
ciento anual. Cada vez más locales, especialmente en el sector de la 
gastronomía y el comercio minorista, pero también guarderías y otras 
instituciones, se ven amenazados por el desplazamiento debido a esto. A 
través del Consejo Federal, propondremos una limitación permanente de los 
alquileres comerciales por ley. Esto incluye también una moratoria legal de 
varios años sobre los aumentos de alquiler. También debe haber una 
prohibición de dejar vacíos los inmuebles comerciales para impedir la 
especulación.
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Artesanía y comercio

Las necesidades de la artesanía deben tenerse más en cuenta en el plan de 
tráfico económico. Los artesanos y los servicios de cuidados deben poder 
utilizar zonas de entrega y contar con opciones especiales de 
estacionamiento para poder llegar a sus clientes y realizar su trabajo. Una 
colaboración más estrecha con el sector artesanal y, en especial, con la 
Cámara de Artesanos, es un eje central de nuestra política económica, tanto 
en lo que respecta a la protección frente al constante aumento de los 
alquileres comerciales como a garantizar la sucesión empresarial y fortalecer 
las redes de formación en el sector artesanal.

El comercio minorista es uno de los mayores empleadores de Berlín. Las 
empresas sufren enormemente por el auge del comercio en línea y la 
evolución de los alquileres comerciales. Mientras que en las codiciadas 
zonas del centro de la ciudad se está desplazando a las pequeñas tiendas, 
otros barrios se están deshabitando porque los grandes centros comerciales 
y las calles comerciales están vacíos.

Ahora más que nunca surge la necesidad de una gestión estratégica del espacio 
por parte del sector público. Queremos que el Estado de Berlín evalúe si es 
posible, y de qué manera, que los grandes inmuebles comerciales y centros 
comerciales desocupados o en riesgo de desocupación que son de propiedad 
estatal puedan ser adquiridos, con el fin de convertirlos, en beneficio del bien 
común, en un centro social del barrio. De esta manera, se crearán locales 
comerciales que también sean atractivos y accesibles para los pequeños 
comerciantes. Al combinarlos con infraestructura social e instituciones 
culturales y públicas, como bibliotecas y guarderías, se crearán centros vecinales 
atractivos y llenos de vida.

Queremos fortalecer los modelos híbridos en el comercio minorista para 
que los pequeños comerciantes con locales físicos y los grandes centros 
comerciales puedan competir con los proveedores que operan 
exclusivamente en línea. Para ello, estas empresas deben recibir apoyo en 
materia de digitalización. Con la ayuda de plataformas independientes, 
también se les debe facilitar a los pequeños minoristas el acceso al comercio 
en línea en condiciones justas. Para apoyar a los comerciantes en materia de 
logística y envíos, y para aliviar el tráfico de entregas en los barrios, 
queremos promover centros de logística de proximidad y servicios de 
recogida. Queremos abogar en el Consejo Federal por una iniciativa 
legislativa basada en el modelo francés, con la que
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se combata la subvención de las entregas de paquetes por parte de empresas 
como Amazon y otras ofertas de dumping.

Política industrial

Queremos preparar a la industria berlinesa para el futuro, transformarla con 
éxito y aumentar la participación de la industria en la generación de valor 
agregado
en Berlín. Una industria estable garantiza empleos de calidad, sujetos a 
convenios colectivos, incluso entre los proveedores y los prestadores de 
servicios relacionados con la industria. Es un requisito previo para un 
desarrollo económico saludable y para la transición exitosa de la producción 
hacia la neutralidad climática.

La transformación de la industria europea debe contar con el respaldo 
estatal, tanto en lo financiero como en materia de políticas regulatorias. Es 
necesaria una respuesta europea a la Ley de Recuperación Industrial (IRA) de 
EE. UU. Solo con un compromiso financiero masivo podrá Europa convertirse 
en pionera de la transformación inteligente.

La crisis energética, los problemas en las cadenas de suministro y la 
digitalización ejercen presión sobre la industria para que se transforme. No 
vemos estos cambios solo como un peligro, sino también como una 
oportunidad. Queremos convertir a la región en pionera de la producción 
con cero emisiones deCO₂y, de este modo, aprovechar nuevos potenciales de 
desarrollo. Sin embargo, a corto plazo, también hay que capacitar a las 
empresas para que puedan mantener la producción a pesar de los precios de 
la energía. El precio de la electricidad industrial, que se podrá solicitar a 
partir de 2027, incluye la condición de invertir al menos el 50 por ciento del 
monto de la subvención en energías renovables o en una mayor eficiencia 
energética. Abogamos por medidas adecuadas para las pymes, como, por 
ejemplo, apoyo en la presentación de solicitudes a través de la agencia de 
desarrollo económico o un fondo para inversiones que reduzcan las 
emisiones deCO₂.

La fortaleza de Berlín radica en su enorme panorama de investigación 
y educación superior, así como en su dinámica escena de startups. 
Debemos aprovechar aún mejor estas ventajas para las empresas 
industriales existentes en la ciudad, para que las ideas innovadoras 
que surgen en Berlín también se produzcan aquí. Queremos que, para 
lograrlo, las universidades, las empresas industriales y los 
proveedores de servicios de TI se unan en redes de innovación
. La colaboración debe promoverse mediante
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, el fomento de programas de estudios duales y el apoyo a los trabajos de 
tesis de los estudiantes.

Junto con las empresas y los sindicatos, queremos asegurarnos de que los 
productos y las líneas de producción innovadoras se establezcan en Berlín, 
por ejemplo, en el ámbito de las tecnologías de almacenamiento. En el 
sector de las baterías, es posible crear nuevas cadenas de valor y, con una 
estrategia para la fabricación, la segunda vida y el reciclaje, establecer un 
espacio de referencia para una economía circular sostenible.

Para ello se requiere una política industrial que se oriente a los desafíos de 
las empresas existentes y promueva soluciones concretas para la innovación 
y el desarrollo futuro. Por eso abogamos por que la red ReTra de Berlín-
Brandeburgo, que apoya a la industria automotriz y de proveedores en su 
transformación, continúe más allá de 2026. Esta red orientada a la práctica, 
con la participación directa de los socios sociales y el fomento económico, 
puede servir de modelo para otros sectores. El trabajo del Comité Directivo 
para la Transformación de la Industria de Berlín (SKIP) y los proyectos del 
Plan Maestro «Ciudad Industrial de Berlín» (MPI) deben continuar e 
intensificarse en este sentido. Para ello, se debe poner especial énfasis en la 
conexión con el ámbito de la investigación y la educación superior. 
Corregiremos los recortes de la coalición
para la implementación de las medidas del Plan Maestro serán corregidos.

Abogamos por la creación de un holding industrial berlinés. Este tendrá 
como objetivo apoyar a las empresas industriales relevantes para el sector 
que se vean afectadas por la crisis mediante la adquisición de 
participaciones del estado, protegiendo así las cadenas de valor en Berlín. 
La influencia a través de la
participación pública también se utilizará para impulsar la transformación 
socioecológica.

Transformación y descarbonización

En los próximos años debemos lograr la reconversión de los procesos de 
producción y, a largo plazo, reemplazar por completo los combustibles 
fósiles. Esta transición hacia la neutralidad climática altera drásticamente 
las condiciones de financiamiento
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condiciones de financiamiento, las cadenas de suministro y los requisitos de 
infraestructura de manera drástica.

La región metropolitana de Berlín-Brandeburgo cuenta con excelentes 
condiciones para una descarbonización exitosa y ya hoy en día tiene una alta 
proporción de energías renovables. Brandeburgo, con sus amplias áreas 
circundantes y su enfoque en la producción sostenible de energía, es el socio 
perfecto para la industria berlinesa. La producción verde y sostenible es 
posible en Berlín-Brandeburgo; tomaremos las medidas necesarias para ello.

La transformación de la economía no debe realizarse a costa de los 
trabajadores y los empleos. Mediante una capacitación adecuada, hay que 
garantizar que los trabajadores sigan formando parte de la fuerza laboral y 
estén preparados para las nuevas tareas. Queremos permitir que más 
empresas capaciten a sus trabajadores y apoyar a las redes de capacitación 
continua. Promovemos la formación de coordinadores de capacitación en las 
empresas, tal como ya existe en otros estados federados. Estos deben 
provenir de la plantilla, determinar las necesidades de capacitación, ayudar 
en la elaboración
de las medidas necesarias y la solicitud de financiamiento, y evaluar el éxito.

Contenido local y relocalización

La escasez de medicamentos esenciales y las interrupciones en la producción 
debido a fallas en las cadenas de suministro globales han puesto de 
manifiesto la importancia de la producción local a lo largo de toda la cadena 
de valor. Por ello, abogamos por regulaciones de contenido local y por la 
relocalización (reshoring) de la producción subcontratada. Las controversias 
en torno a la fábrica de vagones Stadler en Pankow han demostrado que los 
contratos públicos no garantizan automáticamente los empleos. Por lo 
tanto, en la adjudicación de contratos y las compras públicas se debe tomar 
en cuenta, además del contenido local, la seguridad laboral y los 
compromisos de permanencia en la localidad. Las adjudicaciones y los 
incentivos para inversiones deben vincularse, en la medida de lo posible, a 
compromisos de permanencia en la localidad, a planes de transformación 
desarrollados junto con los comités de empresa y a acuerdos concretos de 
capacitación para los trabajadores. Además, queremos buscar formas de
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contrarrestar las huelgas de inversión por parte de los propietarios. 
Queremos asegurar el empleo y las sedes tanto en el sector químico como 
en la industria y, al mismo tiempo, desarrollar nuevos sectores económicos 
que no solo tengan sus gastos generales en Berlín, sino que también 
produzcan localmente en la región.

Economía digital, IA, digitalización

La economía digital, con alrededor de 100 000 empleados, es uno de los 
sectores de mayor crecimiento en Berlín. Las nuevas empresas y las 
empresas tecnológicas están en auge. Queremos asegurarnos de que las 
startups y las empresas digitales encuentren aquí buenas condiciones para 
surgir, crecer y establecerse de manera permanente en Berlín. Se deben 
promover especialmente los desarrollos y las aplicaciones relacionados con 
la inteligencia artificial. Para ello, se debe poner énfasis en la aplicación 
práctica y en la cooperación con las empresas berlinesas existentes. 
Queremos seguir fomentando las empresas derivadas de las universidades 
berlinesas. En este sentido, además de los enfoques con fines de lucro, 
también se deben promover los proyectos de código abierto y las 
cooperativas de plataformas.

La explotación en los servicios de intermediación digital (“plataformas”) es 
escandalosa. Según estudios, el salario mínimo por hora en la plataforma de 
Uber es de aproximadamente 16,00 euros, mientras que la comisión 
representa hasta el 25 por ciento del viaje, lo que en promedio también 
equivale a unos 16,00 euros por hora. ¡Esto significa que una plataforma de 
este tipo opera con una tasa de comisión de aproximadamente el 100 por 
ciento! Los conductores y conductoras podrían ganar más, incluso hasta el 
doble, si la plataforma les perteneciera. Queremos hacer que eso sea 
posible. Por eso abogamos por la creación de plataformas de intermediación 
alternativas.

Es igualmente importante apoyar a las empresas existentes en su 
transformación digital. El Senado rojo-rojo-verde fundó la Agencia Digital de 
Berlín y puso en marcha el programa de apoyo «Digitalprämie». Que la CDU 
haya suspendido la «Digitalprämie» fue un error. Precisamente las 
pequeñas y medianas empresas berlinesas necesitan ayuda con proyectos 
concretos de digitalización. Con la «Digitalprämie» se gastaron 37 millones 
de euros en poco tiempo y se benefició a casi 900 empresas. Los 
trabajadores independientes, las microempresas



95

y las pequeñas empresas representaban en conjunto más del 95 por ciento de 
las empresas beneficiarias. Retomaremos el apoyo a la digitalización.

La digitalización favorece nuevas formas de empleo. Especialmente en el 
sector de las tecnologías de la información y en las empresas emergentes 
surgen muchos nuevos empleos. Lamentablemente, precisamente en estos 
ámbitos suelen prevalecer condiciones laborales precarias: el llamado 
«trabajo por clic» y el «trabajo por encargo» dan lugar a un empleo 
supuestamente autónomo sin protección social. Queremos trabajar junto con 
los sindicatos para garantizar que también en estos sectores se puedan lograr 
buenas condiciones laborales y se cumplan las normas de seguridad y salud 
en el trabajo. Estamos analizando la posibilidad de una moratoria contra la 
construcción de nuevos centros de datos, que consumen enormes 
capacidades de la red eléctrica, pero crean muy pocos empleos   . 
Rechazamos cualquier flexibilización de la prohibición de abrir los domingos 
en el comercio minorista, especialmente por parte de los 
microsupermercados digitales; queremos reducir el número de domingos en 
que las tiendas pueden abrir.

La digitalización de la administración berlinesa está siendo llevada al fracaso 
por el antiguo Senado. Sin embargo, aquí existe un enorme potencial para 
una administración más rápida y menos burocrática, tanto para los 
ciudadanos como para las empresas. Por último, pero no menos importante, 
queremos apoyar a los actores digitales de Berlín, con quienes la 
administración podría desarrollar nuevas soluciones. En este sentido, los 
proveedores de código abierto y las startups con potencial deberían 
desempeñar un papel más importante.
Queremos apoyar a todas las empresas en este proceso y preparar a todas 
las autoridades de Berlín para que procesen los pagos a través de servicios 
en línea europeos gratuitos, con el fin de crear una alternativa a los 
proveedores estadounidenses como Visa, Mastercard, Apple Pay y PayPal. 
Aún no es demasiado tarde para establecer un servicio de pagos en línea 
europeo, mucho más económico, que garantice de manera confiable la 
protección de datos.

Ferias y turismo

El turismo es un factor económico importante para Berlín, no solo porque 
los hoteles y la gastronomía dependen de los visitantes de fuera. El auge del 
turismo también conlleva efectos secundarios negativos:
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: bicicletas de cerveza y autobuses turísticos en las calles, maletas con 
ruedas y ruido de fiestas, el desplazamiento de tiendas y negocios en barrios 
tradicionales por estructuras comerciales monolíticas orientadas al turismo, 
así como la pérdida de vivienda por parte de proveedores como Airbnb. Por 
eso queremos un desarrollo sostenible y compatible con la ciudad hacia un 
turismo de bajo impacto.

Los visitantes deben distribuirse de manera más uniforme por toda la ciudad. 
En lugar de construir nuevos hoteles en los puntos de mayor afluencia, que 
ya están sobrecargados, queremos un concepto integral para la gestión del 
turismo en toda la ciudad y un plan de desarrollo hotelero coordinado con 
los distritos.

Los formatos feriales exitosos no solo traen visitantes a Berlín. Para las 
empresas berlinesas también es de un valor incalculable que los proveedores 
y el público especializado de todo el mundo se reúnan a las puertas de su 
propia casa. Por eso necesitamos una feria berlinesa fuerte e innovadora de 
propiedad pública. Rechazamos los planes de privatización de la feria. El 
ejemplo de la IFA demuestra que nuestra empresa ferial debe mantener sus 
propios formatos feriales y desarrollar otros nuevos. No debemos dejar las 
exposiciones en manos de organizadores externos, que solo le dejan a la feria 
berlinesa el papel de arrendadora de los pabellones y que, a la primera 
oportunidad, se van a otra ciudad. Para fortalecer a Berlín también como 
sede de congresos medianos con varios miles de participantes, es necesario 
ampliar la capacidad en esta categoría.

La industria armamentística no es el futuro: promovamos la 
reconversión.

Rechazamos la conversión de la producción civil en producción de 
armamento y el establecimiento de más industria de armamento e
en Berlín. Abogamos por el mantenimiento de las cláusulas civiles existentes 
en las universidades y la introducción de cláusulas civiles en los programas 
de fomento económico. La carrera armamentista global no genera 
seguridad, sino que aumenta el riesgo de guerra. La producción de material 
de defensa tampoco es sostenible, a menos que se apueste por que el gasto 
militar siga aumentando considerablemente en las próximas décadas. La 
transición a la producción de armas echa por tierra los esfuerzos de los 
últimos años por lograr una
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de la industria y la transición hacia productos innovadores. Las 
empresas que apuestan por el armamento se ahorran las inversiones 
necesarias para el futuro y los esfuerzos de transformación, y en su 
lugar se dedican a obtener ganancias a corto plazo. Las empresas de 
armamento deben reconvertirse a la producción civil, en coordinación 
con los representantes de los trabajadores y los sindicatos, para que los 
empleos en ellas se garanticen de manera permanente y sostenible.

Promover la economía alternativa y solidaria

Queremos mejorar las condiciones marco para las diversas formas de 
economía alternativa y, en particular, apoyar a las cooperativas, las 
empresas colectivas y los emprendedores sociales. No solo en espacios 
experimentales, sino también en el capitalismo, las empresas pueden 
tener éxito con otros enfoques en lo que respecta a la propiedad, los 
mecanismos de toma de decisiones y la medición del éxito empresarial.

Queremos brindar un espacio común a las empresas que deseen desarrollar 
instrumentos conjuntos para actuar de manera cooperativa y fortalecer la 
economía local. Esto incluye el establecimiento permanente de puntos de 
contacto y redes que den visibilidad y apoyen a las formas de economía 
social y solidaria. Se deben ampliar los servicios de asesoría para fundadores 
y empresas existentes, con el fin de acompañar la transformación 
socioecológica. Los fondos y las licitaciones públicas deben estar vinculados 
de manera sistemática a criterios sociales y ecológicos, para que las 
empresas orientadas al bien común tengan oportunidades equitativas. Una 
estrategia estatal y un clúster económico propio para la economía social 
pueden ayudar a conectar a los diversos actores y a fortalecer su impacto.

Desde la década de los 80, en las ciencias económicas predomina la 
tradición de pensamiento neoclásica, que se encuentra en flagrante 
contradicción con la diversidad de las ciencias económicas y con la 
evolución real de los ordenamientos de mercado y estatales de las 
relaciones de producción a nivel mundial. También queremos fortalecer 
la investigación económica alternativa académica en Berlín y vincularla 
con un
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Centro de Investigación y Asesoría sobre Economía Alternativa. Nos 
complace que en las universidades berlinesas surjan más cátedras 
enfocadas en la investigación económica alternativa.
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06 Trabajo
Buen trabajo

Las buenas condiciones laborales son la base para una buena vida. El buen 
trabajo cuenta con una remuneración adecuada y está protegido por 
convenios colectivos, permite la participación en la toma de decisiones, tiene 
sentido y no causa enfermedades. Esto también debe aplicarse al trabajo de 
cuidados, que a menudo no es remunerado. Queremos reducir la jornada 
laboral semanal de los trabajadores sin que ello implique una merma salarial 
y asegurarnos de que reciban una parte mayor de la riqueza que producen. 
En todos los ámbitos en los que el estado de Berlín pueda influir directa o 
indirectamente en las condiciones laborales, haremos realidad el buen 
trabajo. Esto incluye empleos con convenio colectivo y seguros en las 
empresas de propiedad del estado, sus filiales, las entidades sociales y todas 
las empresas que reciben fondos públicos. Para todas las demás empresas, 
queremos crear las condiciones marco para el «trabajo digno». Esto incluye 
mejores controles y la aplicación de normas de protección, así como servicios 
de asesoramiento para grupos de trabajadores que necesitan protección 
especial.

Trabajo digno en las filiales de propiedad del estado y…

En las empresas de propiedad estatal y en aquellos lugares donde el 
Estado de Berlín pueda influir directamente en las condiciones laborales 
de los trabajadores, abogamos por relaciones laborales seguras y 
remuneradas según los convenios colectivos. Esto se aplica especialmente 
a las filiales de propiedad estatal. Por lo tanto, queremos que todas las 
participaciones del estado estén sujetas a los convenios colectivos y que 
el nivel salarial de todas las filiales y demás participaciones del estado se 
equipare al nivel del convenio colectivo público de la empresa matriz 
correspondiente. Además, las filiales de servicios que se han externalizado 
con el fin de eludir los convenios colectivos, como BT, CFM, VSG o TGM 
GmbH, deben integrarse de inmediato en la empresa matriz también desde 
el punto de vista del derecho societario. Solo así se logrará la plena 
igualdad de los trabajadores.
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… en el caso de las entidades privadas

Las entidades privadas realizan una contribución indispensable a la atención 
social de la ciudad y forman parte de la infraestructura social. Por lo tanto, 
los trabajadores de las entidades privadas no deben tener condiciones 
laborales peores que las de quienes trabajan directamente para el estado. 
Debe haber una refinanciación sin restricciones cuando las entidades paguen 
a sus trabajadores basándose en el TV-L. Las subvenciones deben ajustarse 
en consecuencia ante los aumentos salariales, para que los beneficiarios de 
las subvenciones no tengan que refinanciar dichos aumentos mediante una 
reducción de su oferta de servicios. Entre las prestaciones salariales 
refinanciadas se incluyen también todas las prestaciones adicionales 
previstas en el convenio; los trabajadores de las entidades privadas deben 
recibir, por fin, el subsidio por capital. Paralelamente a una refinanciación 
garantizada, en el futuro también se necesitará una obligación legal para que 
los beneficiarios de las subvenciones paguen a sus empleados de acuerdo 
con el convenio colectivo.
Con una base de datos de transparencia queremos dar a conocer desde ya 
qué entidades pagan según el convenio colectivo. Para el sector social, el 
objetivo a largo plazo es un convenio colectivo sectorial con financiación 
compensatoria y de aplicación general, basado en el TV-L. En el ámbito de 
las entidades de empleo y educación, seguimos apoyando la iniciativa de 
los socios sociales para lograr un convenio colectivo de aplicación general.

En la refinanciación del trabajo de las entidades privadas, también deben 
tenerse en cuenta los costos en que incurren estas entidades debido al 
trabajo de los comités de empresa que se forman en ellas.

En nuestra colaboración con instituciones caritativas y sociales de gestión 
eclesiástica, trabajaremos para que los trabajadores y trabajadoras de estas 
instituciones cuenten con plena protección en materia de derecho laboral y 
no se aplique el llamado «derecho laboral eclesiástico». Apoyamos 
expresamente la lucha sindical por los convenios colectivos y la plena 
participación en la toma de decisiones en las instituciones de gestión 
eclesiástica. A nivel federal, abogamos por que a los trabajadores sociales y 
a otros profesionales que mantienen relaciones de confianza especiales con 
las personas con las que trabajan se les conceda el derecho a negarse a 
testificar conforme al artículo 53 (1) del Código de Procedimiento Penal 
(StPO).
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Ampliación del subsidio de capital

En 2020 introdujimos el subsidio de capital para los trabajadores del servicio 
público, ya que la vida en Berlín se ha vuelto cada vez más cara. Este subsidio 
también debe otorgarse a los trabajadores de las universidades, de las 
instituciones privadas y del servicio público indirecto del estado. Pondremos 
fin a esta situación de desventaja.

Defender y seguir desarrollando la Ley de Licitaciones y 
Adjudicaciones

Berlín adjudica anualmente contratos públicos por valor de miles de 
millones. Gracias al Fondo Especial de Infraestructura, la importancia de 
la contratación pública seguirá creciendo. Es un instrumento importante
instrumento para promover el trabajo digno y la adhesión a los convenios 
colectivos en el sector privado. El sector público tiene, en este sentido, una 
responsabilidad especial. Gracias a la cláusula de cumplimiento de los 
convenios colectivos que hemos introducido, se aplica lo siguiente: los 
fondos públicos solo se destinan a contratistas que paguen según los 
convenios colectivos. Nos oponemos firmemente a que esta norma se vea 
socavada por el aumento de los límites de valor.

Queremos seguir desarrollando la Ley de Licitaciones y Adjudicaciones para 
que sea más fácil de aplicar, y simplificar y digitalizar el proceso. Se debe 
reducir al mínimo la carga administrativa tanto para las entidades licitadoras 
como para las empresas que presentan ofertas. En particular, queremos 
aliviar notablemente a las empresas sujetas a convenios colectivos de la 
obligación de demostrar el cumplimiento de los convenios mediante 
procedimientos de precalificación y el procedimiento de las cajas sociales del 
sector de la construcción.
De esta manera, ofrecemos un incentivo real para volver a adherirse a los 
convenios colectivos. Queremos recompensar a las empresas que cumplen 
con su responsabilidad social. Mediante una cláusula de ajuste salarial y de 
precios, queremos garantizar que, en los contratos de varios años de 
duración, los contratistas puedan trasladar los aumentos salariales de los 
convenios colectivos a sus empleados.

Abogamos por que en las licitaciones también se especifiquen de manera 
vinculante los costos de personal correspondientes y los criterios de calidad 
para un servicio, por ejemplo, para el servicio de comedores escolares o los 
contratos de limpieza. De esta manera se puede evitar que las empresas
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ganen licitaciones únicamente mediante la intensificación del trabajo a costa 
de los trabajadores. Las llamadas cadenas de subcontratación suelen ser 
objeto de abuso para eludir la obligación de respetar los convenios 
colectivos. El daño lo sufre entonces la sociedad en general. Por eso 
queremos limitar a un máximo de dos eslabones las cadenas de 
subcontratación en las que el mismo servicio parcial se subcontrata 
repetidamente a lo largo de una cadena de empresas.

Las disposiciones de la Ley de Adquisiciones Públicas deben controlarse de 
manera efectiva para que puedan surtir efecto. Un control efectivo también 
incluye inspecciones in situ. El Servicio de Auditoría e Investigación del Sector 
de la Construcción de Berlín (SoKa Bau) debe integrarse de manera 
permanente dentro de los límites legales. Dado que los trabajadores son 
quienes mejor saben si todo se desarrolla correctamente en cuanto a las 
condiciones laborales, se debe establecer un centro de denuncias y quejas 
para los trabajadores de los contratistas. Además, las entidades licitadoras y 
el grupo de control deben poder comunicarse con los comités de empresa de 
los contratistas.

Para poder verificar si se respetan los salarios mínimos y la seguridad y salud 
en el trabajo, es fundamental el registro correcto de las horas de trabajo. Por 
lo tanto, en la adjudicación de contratos públicos, especialmente en el sector 
de la construcción, debe exigirse el uso de un sistema electrónico de registro 
de horas de trabajo a prueba de manipulaciones. Queremos reducir aún más 
el número de organismos adjudicadores en el estado de Berlín. Las entidades 
adjudicadoras de los distritos deben intercambiar, a nivel interdistrital, sus 
datos y sus experiencias con las empresas. De esta manera, se pueden 
detectar y eliminar mejor las infracciones.

Más días festivos y domingos libres

Berlín tiene diez días festivos legales al año, lo cual es la cifra más baja a nivel 
nacional. Por lo tanto, introduciremos al menos un día festivo legal más. 
Además, queremos asegurarnos de que los trabajadores y trabajadoras no 
pierdan ningún día festivo si este
un año caiga por casualidad en domingo. Incorporaremos una disposición en 
la Ley de Días Festivos de Berlín según la cual el lunes siguiente será día libre 
si un día festivo legal cae en domingo. Las tiendas de venta nocturna (Spätis) 
son especialmente importantes en épocas de
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Ante el aumento de los precios en cafés, bares, antros o restaurantes, son 
alternativas importantes para reunirse y garantizar la autonomía de los 
migrantes. Queremos analizar si es posible otorgar autorizaciones 
excepcionales exclusivamente para las tiendas de venta nocturna, incluso 
mediante una adaptación de la Ley de Horarios Comerciales, siempre y 
cuando se garantice la seguridad laboral, el propietario o la propietaria de la 
tienda de venta nocturna asegure el funcionamiento los domingos y la 
distinción con respecto al resto del comercio minorista sea clara.

Nos oponemos a la ampliación del trabajo dominical. Esto va en detrimento 
de las familias, los grupos de trabajadores en situación precaria y las 
personas que realizan labores de cuidado. Por lo tanto, la prohibición del 
trabajo dominical debe controlarse y aplicarse mejor. Rechazamos cualquier 
flexibilización de la prohibición de la apertura dominical para el comercio 
minorista, en particular por parte de los microsupermercados digitales; 
queremos reducir el número de domingos en que las tiendas están abiertas.

Mejores condiciones laborales en la limpieza diurna

Las personas que se dedican a la limpieza de edificios se aseguran de que 
podamos trabajar bien y de manera segura en nuestras empresas y 
administraciones. Pero se les exige que limpien cuando nadie las ve. Por eso 
tienen turnos divididos y deben trabajar unas pocas horas temprano por la 
mañana y por la noche. Eso no alcanza para vivir y es sumamente perjudicial 
para la vida familiar. Por eso abogamos por que la limpieza en los edificios 
públicos se realice durante el día y en turnos continuos. Al adjudicar los 
contratos de limpieza, debe establecerse que al menos una parte fija de la 
limpieza se realice durante el día.

Fortalecer la Oficina Estatal de Seguridad Laboral, Protección de la 
Salud y Seguridad Técnica de Berlín (LAGetSi)

Las mejores normas de seguridad y salud en el trabajo son ineficaces si no se 
controla su cumplimiento y no se sancionan las infracciones. La Oficina Estatal 
de Seguridad y Salud en el Trabajo y Seguridad Técnica de Berlín (LAGetSi) 
debe seguir reforzándose con personal para que se pueda llevar a cabo un 
control efectivo de la seguridad y la salud en el trabajo
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en las empresas berlinesas. Durante la pandemia del coronavirus y durante el 
verano de altas temperaturas, se ha demostrado cuán importante es, por 
ejemplo, el control de la higiene y la protección contra infecciones, así como 
de las normas de protección contra el calor. Abogamos por que la LAGetSi 
asuma cada vez más la verificación del registro de horas de trabajo en los 
empleadores privados. Además de intensificar los controles in situ, se debe 
poder obligar a las empresas, mediante muestreos aleatorios, a transmitir 
electrónicamente sus horas de trabajo documentadas dentro de un plazo 
establecido.

Fiscalía especializada en la represión sindical

La formación y el trabajo de los comités de empresa son un bien 
democrático de gran importancia y no deben ser obstaculizados. Si los 
empleadores lo hacen, cometen un delito. Bajo el gobierno de la coalición 
Rojo-Rojo-Verde se garantizó que dichos procedimientos siempre llegaran al 
mismo departamento competente de la Fiscalía (la denominada «Fiscalía 
especializada»). Este departamento debe reforzarse en lo técnico para que 
investigue de manera efectiva las denuncias y se sancione realmente la 
represión sindical, es decir, la obstrucción del trabajo de los sindicatos y los 
comités de empresa.

Delegados para el Trabajo Digno

Los «delegados para el trabajo digno», creados por iniciativa de La Izquierda 
en las administraciones distritales, son un éxito; actualmente existen en tres 
distritos de Berlín. Estos delegados son personas de contacto para las 
representaciones de los trabajadores y los sindicatos en el distrito y se 
aseguran de que la aplicación del trabajo digno tenga un papel importante en 
las medidas de la administración a todos los niveles. Queremos implementar 
«delegados y delegadas para el buen trabajo» también en los demás 
distritos.

Migración y trabajo digno

Los trabajadores y trabajadoras extranjeros, especialmente los provenientes 
de Europa del Este y del Sur o con experiencia como refugiados, se ven 
particularmente afectados en Berlín por
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Afectados por la explotación. Las causas suelen ser la falta de conocimientos 
del idioma y del sistema legal, una situación migratoria precaria y la falta de 
vivienda. Queremos seguir ampliando los servicios de asesoramiento y 
ayuda para este grupo de trabajadores, como el Centro de Asesoramiento de 
Berlín para la Migración y el Trabajo Digno (BEMA). También se crearán 
centros de atención y asesoramiento a nivel de distrito. Además, se 
reforzará el asesoramiento de acercamiento y el arraigo en las comunidades 
migrantes.

Se ampliará la oferta de cursos de idiomas paralelos al trabajo, que 
también impartan conocimientos básicos sobre derecho laboral, con el fin 
de fortalecer a este grupo de trabajadores frente a la explotación.

Para los trabajadores migrantes, el reconocimiento rápido de sus títulos 
profesionales extranjeros es de suma importancia. De lo contrario, se les 
emplea en puestos por debajo de su nivel de calificación o realizan tareas 
que requieren cualificación sin recibir la remuneración correspondiente. En 
Berlín, el proceso de reconocimiento puede tardar, en algunos casos, varios 
años. Esto resulta dramático, especialmente ante la escasez de mano de obra 
calificada en muchos sectores. Queremos garantizar un reconocimiento más 
rápido por parte de los colegios profesionales, en particular facilitando la 
posibilidad de demostrar la calificación mediante un nuevo examen práctico. 
La Oficina Estatal de Salud y Asuntos Sociales (LaGeSo) debe acelerar el 
proceso de reconocimiento de títulos en las profesiones de la salud. Se 
deben ofrecer cursos de adaptación para todas las profesiones de la salud y 
con un número suficiente de cupos. Se deben fortalecer los cursos de 
idiomas paralelos al trabajo y los proyectos para una mejor integración de las 
personas migrantes en el mercado laboral. Se debe facilitar el acceso de las 
personas refugiadas al mercado laboral.

Se debe seguir sensibilizando a las oficinas de actividades económicas y al 
resto de autoridades que tienen contacto con trabajadores migrantes sobre 
el problema del falso trabajo por cuenta propia y la explotación laboral. Se 
debe intensificar el enjuiciamiento penal de la explotación laboral criminal, 
que afecta en gran medida a los trabajadores migrantes.
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Más lugares de formación

La formación profesional es un requisito indispensable para que los jóvenes 
puedan participar en la sociedad y tengan perspectivas de futuro. Además, 
la formación es indispensable para garantizar la futura demanda de mano de 
obra calificada. Por eso es inaceptable que, cada año, miles de solicitantes 
en Berlín se queden sin un lugar de formación. Mediante la introducción y 
aplicación sistemáticas del impuesto de formación, queremos aliviar la carga 
de las empresas que imparten formación y, de esta manera, garantizar más 
lugares de formación. El modelo de impuesto que se acaba de aprobar 
abarca solo una pequeña parte de las relaciones de formación. Nos 
aseguraremos de que a las empresas formadoras se les reembolsen los 
costos totales de todos los aprendices.

Queremos fortalecer la formación en red. Esto facilita, sobre todo a las 
pequeñas y medianas empresas, participar en la formación profesional. 
Esto garantiza más plazas de formación y una mejora en la calidad de la 
formación en estas empresas.
Por eso queremos hacer más para reunir a las empresas en torno a la 
formación en red y brindarles un mayor apoyo durante el proceso de 
formación.

El estado de Berlín y las empresas de propiedad estatal también deben 
aportar su granito de arena y ofrecer más oportunidades de formación. 
Mediante una mejor orientación profesional en las escuelas, la facilitación 
de prácticas y una colocación a la medida, mejoraremos la transición de la 
escuela a la formación. Los modelos con las llamadas «cadenas 
educativas», que garantizan un acompañamiento continuo desde la etapa 
escolar hasta el inicio de la formación, pueden servir de ejemplo. Durante 
la formación, queremos reducir la tasa de desistimiento mediante ofertas 
de apoyo para los aprendices y las empresas.

Apoyamos la iniciativa de la Juventud del DGB para crear un «Azubi-
Werk» en Berlín. Lo que ya existe para los estudiantes también debe 
ofrecerse a los aprendices. Siguiendo el modelo de la institución de 
Múnich, un «Azubi-Werk» berlinés debe proporcionar vivienda asequible 
para los aprendices y ofrecer y coordinar otros tipos de apoyo, como 
servicios de asesoramiento, incluyendo una oficina de quejas para los 
aprendices.
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Capacitación en el trabajo

La transformación de la economía está provocando cambios masivos en las 
tareas laborales dentro de las empresas y exige que los trabajadores cuenten 
con calificaciones diferentes y nuevas. Para que los trabajadores no se 
queden rezagados en este proceso y se garantice a largo plazo la 
disponibilidad de mano de obra calificada, la capacitación paralela al trabajo 
es fundamental. Existen numerosos instrumentos para promover la 
capacitación, pero las empresas berlinesas los aprovechan muy poco. 
Queremos utilizar los programas de fomento económico y de transformación 
para alentar a las empresas a celebrar acuerdos de capacitación. En ellos se 
establece qué competencias deberán estar disponibles en el futuro y cómo se 
llevará a cabo la capacitación.

Queremos promover las redes de capacitación continua y la creación de 
reservas de personal, para que las empresas puedan liberar a sus empleados 
para que participen en medidas de capacitación, incluso en caso de escasez de 
personal.

Empleos seguros y de calidad, incluso como trabajadores autónomos 
independientes

Más de uno de cada diez trabajadores en Berlín se dedica actualmente al 
llamado trabajo autónomo individual, especialmente en la economía 
creativa, el sector educativo y las nuevas formas de empleo digital.

Muchos han elegido conscientemente este tipo de empleo. Nos 
comprometemos a reducir, también en este ámbito, el trabajo 
precario, la explotación y el falso autoempleo.

Apoyamos el desarrollo y la formalización de honorarios mínimos 
específicos para cada sector y de contratos modelo que tengan en 
cuenta los intereses de los contratistas. En los casos en que
el sector público actúe como contratante o financie indirectamente la 
contratación mediante subvenciones, debe dar el buen ejemplo y pagar 
honorarios adecuados. Diseñaremos la contratación pública de tal manera 
que a
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los trabajadores autónomos independientes les resulte más fácil postularse 
y aumenten sus posibilidades de ganar la licitación.

Nos comprometemos a crear en los distritos espacios de trabajo 
colaborativo (co-working) financiados con fondos públicos, en los que los 
trabajadores autónomos independientes puedan trabajar juntos con bajos 
costos de alquiler. Queremos crear, con la participación de los sindicatos y 
las asociaciones profesionales, una oferta de redes de contacto y 
capacitación continua para los trabajadores autónomos independientes, 
similar a la «Casa de los Autónomos» de Leipzig, que también sirva para la 
defensa conjunta de sus intereses.

El embarazo representa una carga económica especial para las trabajadoras 
autónomas, ya que no tienen derecho a la licencia por maternidad. Por ello, 
queremos otorgar, a través de un programa estatal para casos de extrema 
necesidad, un subsidio de maternidad a las trabajadoras autónomas en 
situación de necesidad durante el período inmediatamente anterior y 
posterior al parto. Esto debe realizarse sin trámites burocráticos y, si es 
necesario, con una evaluación de necesidades a posteriori, tal como ocurrió 
con las ayudas de Berlín para trabajadores autónomos durante la pandemia 
de COVID-19.

No a la explotación en el trabajo en plataformas

Casi el 6 por ciento de la población en Alemania obtiene su ingreso principal 
a través del trabajo en plataformas digitales como Uber, Lieferando y otras 
similares. En Berlín, esta forma de trabajo está particularmente extendida. El 
trabajo en plataformas suele estar asociado con el falso autoempleo, 
subcontratistas poco serios y un control laboral brutal mediante algoritmos. 
Por eso abogamos por una implementación consecuente de la Directiva de 
la UE sobre el trabajo en plataformas en la legislación federal. En particular, 
es necesario establecer la obligación de contratación directa para los 
servicios de entrega basados en plataformas y la responsabilidad del 
contratista principal para todas las plataformas. A nivel de Berlín, se debe 
combatir el trabajo en la economía informal, las infracciones al salario 
mínimo y la falta de seguridad y salud en el trabajo mediante controles más 
estrictos en el trabajo en plataformas.

Hacer cumplir la Ley de Documentación Laboral

La Ley de Documentación establece que los trabajadores y trabajadoras tienen 
derecho a un contrato de trabajo por escrito en el que se indique claramente
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se indique quién es el empleador y cuáles son las condiciones laborales. De 
lo contrario, es muy difícil hacer valer los propios derechos. Especialmente 
en sectores precarios y en el trabajo en plataformas, la Ley de Justificantes 
se viola con mucha frecuencia. El Estado de Berlín podría intervenir en este 
sentido e imponer multas a los empleadores, pero no lo hace. Queremos 
introducir controles independientes de la Ley de Justificantes y sancionar de 
manera consecuente las infracciones de una vez por todas.

Mejorar la protección contra el calor

El cambio climático también afecta nuestras condiciones de trabajo. El 
número de días de baja por incapacidad laboral debido al calor y la radiación 
solar ha aumentado considerablemente en los últimos diez años. Queremos 
revertir esta tendencia. Abogamos por una mejora de la protección contra el 
calor para los trabajadores de Berlín. Para los trabajadores del sector público 
estatal, queremos mejores planes de protección contra el calor, protección 
directa mediante sombra e instalaciones de refrigeración, así como pausas 
remuneradas para refrescarse y horarios de trabajo flexibles que excluyan 
las horas más calurosas del día. Para los trabajadores del sector privado de 
Berlín, la protección contra el calor debe mejorarse mediante asesoría 
adicional y controles por parte de la LAGetSi.

Salario mínimo estatal y salario mínimo para contratos de obra al 
mismo nivel

Queremos un salario mínimo estatal y un salario mínimo para la 
contratación pública del mismo monto, que protejan contra la pobreza y 
permitan llevar una vida por encima del nivel de seguridad básica incluso 
en la vejez. Además, la remuneración mínima debe aumentar 
periódicamente de acuerdo con la evolución general de los salarios. Por lo 
tanto, el salario mínimo estatal y el salario mínimo para la contratación 
pública deben estar vinculados al nivel inicial del TV-L.
Queremos lanzar una iniciativa en el Consejo Federal para modificar la Ley 
del Salario Mínimo de manera que también los trabajadores de los talleres 
para personas con discapacidad reciban el salario mínimo. Los organismos 
responsables de los talleres no deben quedar solos ante los costos 
adicionales que esto implique.
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Fortalecimiento de la adhesión a los convenios colectivos

La Directiva europea sobre el salario mínimo obliga a Alemania a presentar 
un plan de acción para fortalecer la adhesión a los convenios colectivos. 
Queremos que también el estado de Berlín —dentro de sus posibilidades 
políticas a nivel estatal— garantice un aumento de la adhesión a los 
convenios colectivos. Para ello, contemplamos principalmente cuatro 
medidas: el cumplimiento de los convenios colectivos en la contratación 
pública debe aplicarse de manera sistemática y su cumplimiento debe ser 
supervisado. Se debe exigir a las entidades privadas y a los beneficiarios de 
subvenciones que paguen según los convenios colectivos y se les debe 
financiar en consecuencia. En el ámbito de la promoción económica, se debe 
volver a introducir el pago conforme a los convenios colectivos como criterio 
de financiamiento. Se debe hacer el máximo uso de la posibilidad de declarar 
de aplicación general los convenios colectivos a nivel estatal.

Cámara del Trabajo

La Izquierda evaluará, con la estrecha participación de los sindicatos, si se 
debe crear una Cámara del Trabajo para el estado de Berlín. En los estados 
federados de Bremen y Sarre, así como en Austria y Luxemburgo, ya existen 
cámaras de este tipo. Estas participan en el diseño de la formación 
profesional y las calificaciones, brindan asesoría, realizan investigaciones y 
participan en los procesos legislativos. Solo se considerará la creación de una 
cámara de este tipo si se garantiza que no debilite a las representaciones de 
los trabajadores y trabajadoras existentes.

El tiempo para la formación no es un lujo

La educación continua es un beneficio para toda la sociedad y no un lujo. El 
tiempo para la educación sienta las bases para el aprendizaje a lo largo de 
toda la vida y puede utilizarse en tres ámbitos: educación política, 
desarrollo profesional y capacitación para el voluntariado. Sin embargo, 
solo una parte muy pequeña de los trabajadores y trabajadoras hace uso 
de su derecho al tiempo para la educación. Muchos trabajadores y 
trabajadoras desconocen que pueden solicitar una licencia remunerada 
para asistir a eventos de formación. Además, temen sufrir desventajas en 
su relación laboral si hacen uso del tiempo de formación. Por eso 
queremos obligar a los empleadores
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a informar a los trabajadores sobre su derecho al tiempo para la formación 
y sobre el riesgo de que este se pierda al final del año. Con ello también se 
busca contrarrestar el temor de que el empleador desapruebe el uso de 
este derecho. Si el empleador incumple su obligación de informar, el 
derecho al tiempo para la formación no se pierde al final del año, sino que 
se transfiere al año siguiente.

Empleo con financiamiento público

Mientras el gobierno federal acosa y difama a las personas 
desempleadas, suspende en gran medida las medidas de fomento del 
mercado laboral que realmente logran que los desempleados vuelvan a 
trabajar. También en Berlín, tras la expiración sin sustitución del 
programa de empleo “Ingreso Básico Solidario” (SGE), prácticamente
ya no hay oferta para los desempleados de larga duración. Queremos 
promover el trabajo en lugar del desempleo. Por eso, pondremos en marcha 
un nuevo programa público de fomento del empleo. En lugar de medidas 
mal remuneradas y obligatorias, queremos ofrecer trabajo socialmente 
significativo en condiciones salariales según los convenios colectivos. El 
objetivo debe ser abrir perspectivas profesionales duraderas a las personas 
desempleadas y facilitarles el acceso al mercado laboral primario. ¡En Berlín 
hay mucho por hacer!

En aquellos casos en que se lleven a cabo medidas de empleo de la Agencia 
de Empleo de la Asociación de Empresas de Trabajo Temporal de Alemania 
( ) con participación berlinesa, el estado debe complementar la 
remuneración hasta, al menos, el salario mínimo estatal.
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07 Infraestructuras sociales e 
inclusión

Infraestructuras sociales para la cohesión social y la participación 
social

La lucha contra la exclusión, la soledad y la pobreza es clave para la 
cohesión social y para la estabilidad y el buen funcionamiento de nuestra 
democracia. Una sociedad en la que cada vez más personas sienten que 
no pertenecen a ella pierde sus cimientos. Mientras que el número de 
millonarios y multimillonarios en Alemania y también en Berlín sigue a...
A medida que aumenta la pobreza, crece al mismo tiempo el número de 
personas que, debido a sus ingresos, no se consideran —o ya no se 
consideran— miembros de pleno derecho de esta sociedad y que no se 
sienten tomadas en cuenta, escuchadas ni visibles. Ya no estamos 
dispuestos a tolerar esto.

Los factores clave para combatir la pobreza se determinan a nivel federal. 
Entre ellos se encuentran el monto del salario mínimo legal general, el 
monto de la prestación básica de seguridad social y el de las pensiones. Sin 
embargo, en lugar de utilizar eficazmente estas herramientas políticas para 
reducir la pobreza, se está enfrentando cada vez más a las personas de bajos 
ingresos entre sí. A nivel de Berlín, aprovecharemos todas las posibilidades 
para contrarrestar la política errónea del gobierno federal con una política 
de solidaridad, valoración, reconocimiento y lucha material contra la 
pobreza.

Berlín necesita una infraestructura social y inclusiva sólida

Berlín es colorida, diversa y bulliciosa. Sin embargo, en ninguna otra 
metrópoli de la República Federal la prosperidad y la pobreza conviven tan 
cerca una de otra como en Berlín. Berlín se caracteriza por alquileres 
elevados, empleos precarios, pobreza infantil y personas que luchan cada 
mes simplemente para llegar a fin de mes. Las personas que en Berlín se ven 
afectadas por la pobreza, la exclusión social o por limitaciones de salud y 
sociales aún pueden recurrir actualmente a una red que abarca toda la 
ciudad y que las acoge, las asesora, las acompaña y las estabiliza en su vida 
cotidiana. Esta red ofrece apoyo para asegurar



113

de vivienda, ayuda a superar crisis personales, deriva a servicios de ayuda 
especializados, facilita el acceso a la atención médica y al apoyo psicosocial, y 
fortalece a las personas afectadas para que vuelvan a participar de manera 
autónoma en la vida social. Esta infraestructura social incluye los servicios 
independientes de asesoría social, los de asesoría para deudores y en casos 
de insolvencia, los de asesoría para un «buen trabajo» y para personas 
desempleadas, los centros comunitarios, los centros para jóvenes, personas 
mayores y familias, y muchas otras ofertas que apoyan a las personas para 
que participen en la sociedad y hagan que la vida en Berlín sea lo más digna 
posible.

La soledad y el aislamiento social han ido en aumento desde hace años y se 
han agravado desde la pandemia del coronavirus. Afectan a personas de 
todas las edades y condiciones de vida. La soledad suele ser, a menudo, una 
expresión de problemas estructurales como la pobreza, la sobrecarga, la 
marginación y la falta de participación. Afecta la salud y la calidad de vida y, a 
largo plazo, pone en peligro la cohesión social. Exigimos un programa estatal 
obligatorio contra la soledad que combine medidas de acercamiento activo y 
el modelo de «Social Prescribing» con los «link workers» de los distritos. El 
objetivo es contar con una infraestructura activa y arraigada en el ámbito 
socioespacial que llegue a las personas antes de que el aislamiento se vuelva 
crónico. Además, queremos establecer comedores comunitarios como 
espacios de fácil acceso y cercanos a los hogares, donde se ofrezca comida a 
precios accesibles y se fomenten los encuentros sociales, especialmente en 
barrios con dificultades sociales.

La red de ayuda social en Berlín es amplia, altamente especializada en sus 
distintos ámbitos, pero al mismo tiempo está organizada de manera muy 
descentralizada y es muy fragmentada. Esto hace que muchas personas que 
buscan ayuda a menudo no sepan que existe una oferta de apoyo adecuada 
para su situación. Por eso queremos crear una línea de ayuda centralizada 
para situaciones de problemas sociales, a la que puedan acudir quienes 
busquen ayuda. A través de un servicio de orientación, se les derivará de 
manera específica a las estructuras de ayuda adecuadas en cada caso. 
Queremos ampliar de manera específica el trabajo social de calle para llegar 
de manera efectiva a grupos de personas particularmente vulnerables y de 
difícil acceso, y brindarles apoyo. Para que todas las personas se sientan 
incluidas, la comunicación de las autoridades debe realizarse, por principio, 
también en lenguaje sencillo. Queremos llegar a todas las personas e 
incluirlas.
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Las oficinas de asistencia social de los distritos llevan años sobrecargadas. 
Los tiempos de tramitación para ciertas prestaciones sociales son 
considerables. Por lo tanto, queremos dotar a las oficinas de asistencia 
social de más personal y diseñar los procesos digitales de manera que 
permitan brindar ayuda rápida a la ciudadanía y aliviar la carga de trabajo 
de los empleados.

Combatir eficazmente la pobreza en todas sus dimensiones y 
manifestaciones

Queremos combatir decididamente la pobreza en todas sus formas y 
dimensiones. Para Berlín, un análisis interseccional y multidimensional de la 
pobreza es especialmente relevante, ya que aquí confluyen varios factores 
de riesgo muy próximos entre sí: altos costos de alquiler, pobreza infantil por 
encima del promedio, una gran proporción de personas con antecedentes 
migratorios, así como situaciones de vida muy dispares entre los distritos. 
Para obtener una visión integral de la situación social de la ciudad, queremos 
integrar los informes sobre pobreza, asuntos sociales y salud.

Es particularmente preocupante la pobreza infantil, que en Berlín es mucho 
mayor que el promedio nacional. Esto no es solo un problema para quienes 
lo sufren, sino para toda nuestra sociedad urbana. Los niños en situación de 
pobreza tienen un acceso más limitado a la educación, menores 
oportunidades laborales y menos posibilidades de forjar su propio futuro. Y 
una cosa está clara: la pobreza infantil siempre está condicionada por la 
pobreza de los padres y se transmite de generación en generación. Nos 
comprometemos a romper este ciclo. Para los niños y jóvenes berlineses, 
queremos mantener el almuerzo gratuito en las escuelas primarias y el pase 
escolar gratuito.

Los bajos salarios y las interrupciones en la vida laboral, junto con el 
aumento vertiginoso de los alquileres y una inflación que se mantiene alta, 
hacen que muchos berlineses de edad avanzada se vean afectados por la 
pobreza. Por eso, a nivel federal, Die Linke sigue luchando por aumentar el 
nivel de las pensiones para garantizar el nivel de vida, por pensiones 
mínimas que protejan contra la pobreza y por un salario mínimo que 
asegure derechos de pensión que garanticen la subsistencia. A nivel estatal 
y de distrito, queremos, allí donde podamos ejercer influencia, mitigar los 
efectos de
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pobreza en la vejez, para que todas las personas mayores de Berlín puedan 
disfrutar de una calidad de vida acorde con sus necesidades, 
independientemente de su situación económica. Debido a la vergüenza, la 
desinformación y los obstáculos burocráticos, demasiadas personas no 
solicitan prestaciones de seguridad social básica, como por ejemplo la 
prestación básica para personas mayores o el subsidio de vivienda, a pesar de 
que en realidad tienen derecho a ellas. Nos comprometemos a que se dé a 
conocer esta llamada «pobreza oculta» y a que se informe a las personas 
sobre sus derechos, para que puedan ejercerlos.

Para lograr una sociedad urbana dinámica y solidaria se necesitan espacios 
públicos de libre acceso que también puedan utilizarse para actividades de 
voluntariado. Muchos de estos espacios ya existen. Las escuelas, las 
bibliotecas, los centros de ocio juvenil, las universidades populares u otros 
edificios municipales suelen estar vacíos fuera de sus horarios de atención al 
público. Por eso, abogamos por la apertura y un mejor aprovechamiento 
de la infraestructura existente. Los espacios públicos gratuitos deben ser, 
por lo tanto, de fácil acceso para asociaciones, iniciativas y grupos 
autoorganizados.

-> véase el capítulo «11 Niños, jóvenes y familia» en la página 175

Garantizar la movilidad también para las personas con menos recursos

Llegar de manera segura y rápida de A a B, incluso sin tener auto 
propio, ya sea al trabajo, al médico, a la guardería o a un centro de 
actividades recreativas, es una necesidad básica y un requisito previo 
para la participación social. Los boletos del
transporte público local son prácticamente inasequibles para las personas 
con pocos recursos.

Por eso exigimos que se vuelva a reducir el boleto social de Berlín a 9 euros 
y que se introduzca un descuento social, siguiendo el modelo de Hamburgo, 
para el «Deutschlandticket» destinado a quienes reciben prestaciones 
sociales como el ingreso básico de seguridad, la pensión básica, el subsidio 
de vivienda o prestaciones bajo la Ley de Prestaciones para Solicitantes de 
Asilo, reduciendo así el precio para quienes tienen derecho a ello a 19 
euros. Consideramos que las personas de bajos recursos deben poder irse 
de vacaciones. Con el «Deutschlandticket» a precio reducido es posible 
realizar excursiones y viajar a visitar a familiares y amigos.
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Se insta al Senado a que, además de crear una opción digital para adquirir el 
comprobante de elegibilidad, reintroduzca el antiguo procedimiento para 
solicitar el «Berlinpass» a través de las oficinas de atención al ciudadano.

Renta mínima sin sanciones en lugar de la renta ciudadana/seguridad 
básica

La reforma del «Bürgergeld» del anterior gobierno federal ha suavizado 
ligeramente la seguridad básica en comparación con el Hartz IV, aunque 
las prestaciones estándar siguen siendo demasiado bajas para poder llevar 
una vida digna. Pero al menos
las personas afectadas ya no tenían que abandonar su vivienda de inmediato 
si los costos superaban el límite establecido por la oficina de empleo o la 
oficina de asistencia social. Para Berlín esto es extremadamente importante, 
ya que quien pierde su vivienda una vez, no encuentra una nueva tan rápido 
—y
ni siquiera uno asequible. La nueva prestación de seguridad básica del 
gobierno federal de coalición entre conservadores y socialdemócratas 
vuelve a obligar a las personas a abandonar su vivienda de inmediato si se 
considera demasiado cara. El endurecimiento de las sanciones y la exigencia 
de priorizar la colocación laboral en lugar de la capacitación no son útiles y 
solo sirven para aumentar la presión sobre quienes buscan empleo y 
obligarlos a aceptar trabajos mal remunerados.

Por eso, a nivel federal, abogamos por una prestación mínima individual 
libre de sanciones de aproximadamente 1.400 euros actualmente, incluyendo 
los gastos de vivienda; en regiones con rentas elevadas, la cantidad debería 
ser mayor en consecuencia. La tasa reglamentaria debe ser de al menos 813 
euros, ya que
las tasas actuales son insuficientes. En Berlín queremos aprovechar nuestro 
margen de maniobra en la legislación estatal para dar mayor atención a los 
diversos problemas de las personas desempleadas, así como de otras 
personas afectadas por las prestaciones de seguridad básica, como las 
familias monoparentales, las personas con discapacidad, los refugiados o las 
personas mayores que reciben prestaciones según el SGB II, el SGB XII o la 
Ley de Asilo (AsylbLG). Algunos distritos ya han establecido oficinas de 
defensoría y centros de coordinación conforme al artículo 16a del SGB II.
Los centros de coordinación son un modelo exitoso. Como orientadoras de 
ayuda, vinculadas a la oficina de empleo pero independientes de ella, 
tienen en cuenta a la persona en su totalidad. Ofrecen orientación de 
manera voluntaria, sin sanciones
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y respetuosas, a centros de asesoramiento para personas con adicciones y 
endeudadas. Brindan apoyo en situaciones de problemas de alquiler y 
psicosociales, o para garantizar el cuidado infantil. Tanto los beneficiarios 
como las oficinas de empleo se benefician por igual de su labor de 
mediación.

En las propias oficinas de empleo necesitamos mejores ratios de atención 
para que los beneficiarios reciban un apoyo óptimo. Los portales digitales de 
las oficinas de empleo deben ser accesibles para todos sin barreras.

Por eso también es necesario contar con acceso a dispositivos digitales que 
los beneficiarios puedan utilizar si no tienen los suyos propios.

Garantizamos que la asesoría sobre el paquete de educación y 
participación continúe de manera permanente como un componente 
confiable de la infraestructura social del Estado de Berlín. Para que todos 
los niños y jóvenes puedan acceder a los servicios a los que tienen 
derecho, se seguirá ampliando la oferta de asesoría existente para que sea 
de fácil acceso, multilingüe, cercana a su lugar de residencia y con 
cobertura en todo el territorio
. El objetivo es establecer una estructura de apoyo estable en todo Berlín 
que brinde a todos los niños las mismas oportunidades de educación y 
participación, independientemente de la situación social de sus familias.

Evitar la pérdida de vivienda y acabar con la falta de vivienda

Para 2030, el Senado de coalición entre conservadores y socialdemócratas, al 
igual que el Gobierno federal y la UE, pretende haber superado la falta de 
vivienda y la indigencia en Berlín. De hecho, la falta de vivienda está 
aumentando debido a las políticas irresponsables del Gobierno federal y del 
estado. Muchas personas pierden su vivienda porque ya no pueden pagar los 
alquileres cada vez más altos, porque tienen problemas de salud, por 
desempleo o por separaciones. Además, cada vez más niños y adolescentes 
en Berlín se ven afectados por la falta de vivienda. Encontrar una nueva 
vivienda a un precio accesible es pura cuestión de suerte. Al mismo tiempo, 
cada vez más personas viven por períodos cada vez más largos en 
alojamientos asignados por las autoridades en virtud de la Ley General de 
Seguridad y Orden Público (ASOG), porque no encuentran la manera de 
regresar a una vivienda propia.
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Para garantizar el acceso a la vivienda y abordar la falta de vivienda, se 
necesita un cambio de rumbo en las políticas de emergencia habitacional 
y de vivienda. El principio «Housing First» —primero una vivienda— debe 
ser el hilo conductor.

La conferencia estratégica sobre ayuda a las personas sin hogar, en la 
que las administraciones del estado y de los distritos se conectan y 
trabajan en conjunto con las asociaciones sociales y las organizaciones 
autónomas de personas sin hogar, la convertiremos nuevamente en una 
institución central y permanente para acelerar el proceso de 
erradicación de la falta de vivienda para el 2030, es decir, prácticamente 
para pasado mañana.

Junto con personas, organizaciones, autoridades, servicios sociales y de 
salud, voluntarios y vecindarios, queremos convertir las conferencias 
estratégicas en una Alianza Solidaria de Berlín para desarrollar nuevas ideas 
y perspectivas que permitan prevenir y reducir la falta de vivienda. Una 
ciudad que actúa con solidaridad le demuestra a cada persona: te vemos, 
eres parte de la sociedad. En este sentido, el principio de la cercanía y un 
enfoque integral son fundamentales: apoyo rápido y sin burocracia, vivienda 
y trabajo. Estos son los tres pilares que permiten a las personas en situación 
de necesidad recuperar una vida autónoma.

Es fundamental prevenir la falta de vivienda. Queremos regular los 
alquileres y promover la construcción de viviendas a precios accesibles 
(véase el capítulo sobre vivienda y alquileres). Dado que hay muy pocas 
viviendas accesibles, necesitamos cuotas de alquiler obligatorias y más 
altas en el alquiler nuevo y el realquiler de viviendas de propiedad estatal, 
así como en las viviendas con subsidio público para personas que cuenten 
con un certificado de elegibilidad para vivienda. Además, el 10 por ciento 
de las viviendas de propiedad estatal y subvencionadas que se alquilen 
por primera vez o se vuelvan a alquilar se destinarán específicamente a 
personas en situación de falta de vivienda, con alquileres y ocupación 
regulados. Con la Ley de Vivienda Segura
obligaremos también a los grandes arrendadores privados a destinar el 10 
por ciento de las viviendas asequibles a personas en situaciones de 
especial necesidad de vivienda.
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Ampliaremos el mercado de vivienda protegida. De esta manera, las 
empresas de vivienda de propiedad estatal y unas pocas privadas reservarán 
de manera específica viviendas para personas sin hogar. Queremos 
introducir una cuota para la asignación de familias sin hogar
en el segmento del mercado protegido, para que se les dé prioridad. 
Además, queremos obligar a las empresas de vivienda de propiedad estatal 
(LWU), así como a los grandes arrendadores comerciales, a poner a 
disposición del GMS también viviendas más grandes.

Es imprescindible contar con una regulación realista sobre los costos de 
los alojamientos

Para cualquier persona, tener un hogar propio es sumamente importante. 
Para evitar la falta de vivienda y garantizar que las personas que reciben 
prestaciones sociales puedan conservar su hogar, ajustaremos los valores de 
referencia de la llamada «AV Wohnen» a los precios reales de los alquileres. 
Y es que los valores de referencia o límites actuales no tienen nada que ver 
con los costos reales de los alquileres, y eso es una decisión política 
deliberada. Este Senado
es un factor que impulsa la pobreza. Exigimos que el método de cálculo 
para determinar los límites de adecuación de los gastos de vivienda
refleje de manera realista el mercado de rentas real. Nadie debe verse 
obligado a financiar la renta, en última instancia, con el subsidio básico y, por 
lo tanto, a costa de una nevera que ya está vacía. Revocaremos la eliminación, 
decidida por el Senado, de las contribuciones a las asociaciones de inquilinos 
para quienes reciben prestaciones sociales. Las personas que reciben 
prestaciones deben poder defenderse de los arrendadores descarados.

Queremos aumentos más sustanciales en los valores de referencia para los 
gastos de vivienda y calefacción, si esa es la única forma en que las 
personas afectadas puedan alquilar un nuevo departamento o conservar el 
que ya tienen.

Con la llamada «cláusula de prueba» de la AV Wohnen, Berlín cuenta en 
realidad con un instrumento eficaz para ayudar a las personas sin vivienda o 
en riesgo de quedarse sin ella a conseguir un espacio propio más 
rápidamente. Esta cláusula permite excepciones a los límites normales de la 
AV Wohnen. Lamentablemente, hasta ahora la cláusula de prueba apenas se 
ha aplicado. La cláusula experimental debe perfeccionarse para que las 
personas puedan alquilar un departamento,
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si el alquiler es menor que el costo del alojamiento en un centro de acogida 
colectivo. Queremos consolidar la cláusula de prueba y darla a conocer 
ampliamente. Esto permitirá que más personas tengan su propio 
departamento y ahorrará dinero. Y es que el alojamiento en centros para 
personas sin hogar es, en algunos casos, el doble de costoso.

Los servicios de asistencia social para la vivienda en los distritos necesitan 
más personal y mejores procedimientos digitales para poder ayudar de 
manera rápida y eficaz a las personas sin hogar y a aquellas en riesgo de 
quedarse sin hogar. Rechazamos los desalojos que conducen a la falta de 
vivienda. Para evitar o poner fin a la falta de vivienda, es necesario 
fortalecer las ayudas para superar dificultades sociales especiales (las 
llamadas «ayudas del 67»). Queremos eliminar los obstáculos innecesarios 
para acceder a las ayudas del artículo 67 y permitir que también las 
personas con situaciones problemáticas complejas puedan acceder a ellas.
Queremos retomar el proyecto piloto de la administración de justicia. Las 
personas afectadas que se enfrenten a un desalojo forzoso deben recibir 
asesoramiento tras la notificación personal de la demanda y ser derivadas 
a servicios de apoyo. Queremos prohibir los desalojos forzados que 
provocan la falta de vivienda por parte de las empresas de vivienda de 
propiedad estatal.

Instrumentos como el programa “Housing First”, introducido durante el 
gobierno de coalición de izquierda, han demostrado ser eficaces. En este 
programa, una persona sin hogar recibe un departamento siempre y 
cuando el pago del alquiler esté garantizado por el
centro de empleo o la oficina de asistencia social. Contar con un hogar es el 
requisito más importante para poder abordar, en primer lugar, los problemas 
de salud o laborales.

La opción más costosa y miserable para evitar la falta de vivienda es el 
alojamiento por motivos de orden público de las personas sin hogar, 
conforme a la Ley General de Seguridad y Orden Público (ASOG). Por eso nos 
aseguraremos de que todos los alojamientos estén sujetos a contratos y 
cuenten con garantías de calidad. Esto significa que se cumplan los 
estándares mínimos en cuanto al espacio personal disponible para los 
residentes, las medidas de protección infantil, la higiene, la alimentación, la 
privacidad y los servicios de acompañamiento psicosocial, y que se ofrezca a 
las personas afectadas un acceso fácil a servicios de asesoramiento para 
deudores y adicciones, ayuda para trámites ante las autoridades o apoyo en 
la búsqueda de vivienda.
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Para el alojamiento temporal de familias sin vivienda con hijos menores de 
edad, queremos crear en Berlín suficientes alojamientos adicionales del 
ASOG, especializados en el alojamiento de familias sin vivienda y en los que 
haya suficiente personal disponible para brindar asesoramiento y apoyo, así 
como para otros grupos vulnerables. Para llevar esto a cabo, es necesario 
reforzar la Oficina Estatal de Asuntos de Refugiados y Alojamiento, tanto en 
términos de personal como de organización.

Queremos introducir una cuota para la asignación de familias sin hogar en el 
mercado de vivienda protegida, de modo que se les dé prioridad. Además, 
queremos obligar a las empresas de vivienda de propiedad estatal (LWU), así 
como a los grandes arrendadores comerciales, a poner a disposición del GMS 
también departamentos más grandes.

Queremos ampliar los alojamientos disponibles todo el año y las 24 horas 
del día, los 7 días de la semana, en los que las personas sin vivienda puedan, 
en primer lugar, encontrar un respiro y abrirse a nuevas perspectivas.

Seguiremos garantizando la ayuda contra el frío de octubre a abril y la 
mejoraremos cualitativamente para convertirla en la «Ayuda contra el frío 
plus», que incluye servicios de asesoramiento y asistencia profesional. 
Queremos aumentar significativamente la proporción de centros de ayuda 
contra el frío adaptados para personas en silla de ruedas. Sin embargo, 
también en la temporada cálida se necesitan puntos de contacto de fácil 
acceso para las personas sin hogar. Por ello, una parte de los lugares de 
ayuda contra el frío deberá mantenerse durante todo el año y el alojamiento 
de emergencia deberá gestionarse mejor, tanto desde el punto de vista 
organizativo como financiero. Queremos fortalecer la ayuda contra el calor y 
el trabajo social de acercamiento a las personas que viven en la calle.

Para ello, también se necesitan «lugares seguros» que protejan de la 
violencia, las condiciones climáticas adversas y las situaciones de estrés 
agudo, y que al mismo tiempo ofrezcan la base para la confianza, la 
estabilidad y el establecimiento de vínculos sociales. Estas ofertas brindan 
un punto de transición y ayudan a romper el círculo vicioso de la 
marginación, la inseguridad y el aislamiento.

La necesidad de protección, tranquilidad y refugio es universal. Incluso 
quienes viven en el espacio público tienen derecho a la dignidad y a la
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privacidad. Los refugios temporales —por ejemplo, pequeñas unidades de 
vivienda, contenedores de protección o habitaciones individuales con 
atención— no son un lujo, sino una necesidad de derechos humanos.

Las bibliotecas, las oficinas de atención al ciudadano, los hospitales, pero 
también las piscinas o los parques podrían concebirse deliberadamente, 
de manera estacional, como «espacios seguros» para las personas sin 
hogar.

Nos oponemos a la arquitectura defensiva. Las instalaciones públicas, 
como plazas, parques y las áreas para sentarse y recostarse que se 
encuentran en ellas, no deben diseñarse de manera que se impidan 
ciertos usos, como permanecer allí por mucho tiempo o dormir.

Participación digital para todos: humana, justa e inclusiva

La digitalización puede facilitar la vida, hacer accesible el conocimiento y 
fortalecer la democracia, siempre y cuando se diseñe de manera 
socialmente justa. Para nosotros, como izquierda, la participación digital 
es un derecho fundamental y forma parte de los servicios públicos 
esenciales. Nadie debe quedar excluido, ya sea por falta de dispositivos, 
de conocimientos o de ingresos.

Hoy en día, la participación digital ya es una realidad en muchos lugares: las 
bibliotecas públicas ofrecen computadoras, acceso a Internet y servicios; los 
centros comunitarios ofrecen consultas digitales; y numerosos voluntarios 
apoyan a personas mayores, refugiados o familias en su incursión en el 
mundo digital. Las universidades populares y las iniciativas de la sociedad 
civil también realizan una labor importante para impartir competencias 
digitales y eliminar barreras. Estos espacios constituyen la base de una 
sociedad digital solidaria y deben recibir apoyo a largo plazo y contar con 
mejores recursos.

Queremos una digitalización que no excluya a nadie y que fortalezca un 
Estado moderno y eficiente, que llegue a las ciudadanas y los ciudadanos 
por todos los medios: tanto digitalmente como en persona. La 
administración, la educación, la cultura y los servicios sociales deben ser 
accesibles tanto en línea como presencialmente, con personas de contacto 
claras y soluciones sin barreras. Especialmente los niños, niñas y jóvenes de 
familias en situación de pobreza, así como las personas afectadas por la 
pobreza en la jubilación,



123

necesitan apoyo específico: acceso a dispositivos, conexiones estables a 
Internet, espacios de aprendizaje y servicios de apoyo personalizados, para 
que puedan aprovechar sus oportunidades de educación, participación 
social y autodeterminación.

Inclusión

En Berlín viven muchas personas con discapacidad. Abogamos por que 
todos los berlineses y berlinesas puedan llevar una vida autónoma, tanto en 
el mercado laboral como en la escuela, el deporte, la salud, la movilidad y 
todos los demás ámbitos de la vida. La base de nuestra acción es la 
Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad (CDPD).

Para nosotros, la accesibilidad y la participación son aspectos fundamentales 
en todas las decisiones políticas. Las personas con discapacidad deben 
participar activamente en la formulación de las políticas. Nos aseguramos de 
que los órganos políticos sean accesibles, por ejemplo, mediante 
transmisiones sin barreras de las sesiones de las Asambleas de Concejales de 
Distrito (BVV) y de las sesiones de las comisiones de la Cámara de Diputados 
(AGH). Apoyamos el trabajo del Parlamento de Personas con Discapacidad de 
Berlín y garantizamos su financiamiento a largo plazo.

Además, queremos aumentar la representación de las personas con 
discapacidad en órganos políticos como las BVV y la AGH, y crear las 
condiciones marco necesarias para ello. Esto incluye financiar los servicios de 
asistencia que las personas con discapacidad necesitan para desempeñar 
cargos honoríficos, así como establecer un marco legal que permita 
remunerar adecuadamente a los y las autogestores y autogestoras con 
discapacidad por su labor en los órganos políticos.

El uso del presupuesto personal en el modelo de empleador genera un gran 
beneficio en términos de autodeterminación para las personas que lo 
utilizan. Por lo tanto, queremos mantener, facilitar e incluso ampliar en el 
futuro la asistencia personal en el modelo de empleador, con base en el 
convenio colectivo firmado. Para ello, los asistentes deben recibir la misma 
remuneración que sus colegas que están empleados en servicios de 
asistencia.
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Impulsamos de manera consecuente la actualización del plan de medidas 
relativo a la Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las 
Personas con Discapacidad, verificamos la compatibilidad de la legislación 
estatal de Berlín con dicha Convención y aplicamos de manera sistemática 
y consecuente los resultados del proceso de revisión normativa. Todas las 
administraciones del Senado deben analizar sistemáticamente los 
resultados del Informe de Participación de Berlín.

El servicio especial de transporte (SFD) requiere una ampliación orientada a 
las necesidades. Se eliminan las cuotas escalonadas a cargo del usuario para 
los viajes con el SFD, así como para los viajes en taxi que se reembolsarán a 
través de la cuenta de taxi. Queremos aumentar el monto máximo de 
reembolso para los viajes en taxi que se reembolsarán a través de la cuenta 
de taxi. Se debe garantizar de manera permanente que las personas con 
movilidad reducida, así como las personas con discapacidades cognitivas, 
puedan utilizar el transporte público incluso cuando, por ejemplo, no haya 
ascensores disponibles en las paradas.

Mercado laboral inclusivo

En los últimos años se ha avanzado poco hacia un mercado laboral 
verdaderamente inclusivo. Una de las razones es que la inclusión aún no 
se vive realmente como un tema transversal en todas las áreas de 
responsabilidad política. Por lo tanto, queremos lanzar una iniciativa 
interinstitucional a nivel de toda la ciudad para mejorar la inclusión en el 
mercado laboral.
La administración pública de Berlín debe dar el buen ejemplo también en 
este ámbito. Queremos aumentar significativamente la proporción de 
personas con discapacidad en programas de capacitación y relaciones 
laborales dentro de la administración berlinesa. Para ello, es necesario seguir 
eliminando las barreras de acceso existentes, crear más puestos de trabajo 
sin barreras, remodelar y ampliar todos los edificios de la administración 
para que sean accesibles, así como propiciar un cambio de mentalidad en la 
administración. Las empresas de propiedad estatal también deben asumir su 
función de ejemplo y cumplir plenamente con la cuota legal de empleo para 
personas con discapacidad. No toleraremos que la cuota compensatoria de 
los empleadores públicos en Berlín siga utilizándose como un sustituto 
conveniente de la inclusión real. En cambio, debe emplearse de manera 
específica para crear puestos de trabajo sin barreras, capacitación y 
asistencia.
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Queremos utilizar la legislación en materia de contratación pública de 
manera específica para fortalecer el empleo de personas con discapacidad 
y de las empresas de inclusión. Para ello, ampliaremos los criterios sociales 
en la Ley de Licitaciones y Adjudicaciones de Berlín y estableceremos 
expresamente como criterio de adjudicación la creación de puestos de 
trabajo y de capacitación adicionales para personas con discapacidad. Los 
contratos públicos deben adjudicarse cada vez más a empresas inclusivas, 
para que se hagan visibles los buenos
ejemplos y se promueva una participación real en el mercado laboral.

Queremos seguir desarrollando los talleres para personas con discapacidad 
(WfbM) de manera que cumplan con su misión de facilitar la inserción en 
el mercado laboral primario. A nivel federal, abogamos por que también 
en los WfbM se pague el salario mínimo. Para nosotros, el trabajo en el 
mercado laboral general siempre tiene prioridad. Aprovechamos todas las 
posibilidades que ofrece el estado para facilitar el uso del presupuesto 
destinado al trabajo, el empleo con apoyo, la formación asistida, el 
acompañamiento laboral, etc. Nos aseguramos de que ninguna relación 
laboral o de formación fracase por culpa de la burocracia berlinesa, y 
abogamos a nivel federal por medidas que faciliten la vida de las personas 
con discapacidad.

Abogamos por una protección integral contra la violencia para las personas 
con discapacidad que viven en formas de vivienda comunitaria. Se deben 
mejorar las disposiciones legales para que la prevención de la violencia 
quede establecida de manera vinculante, se implementen planes de 
protección y se garanticen revisiones externas periódicas. En particular, se 
deben establecer coordinadoras de asuntos de la mujer en estas formas de 
vivienda y las personas con discapacidad deben participar activamente en el 
diseño de las medidas de protección.

Construcción y vivienda sin barreras

Una ciudad verdaderamente inclusiva permite a todas las personas llevar una 
vida autónoma en su propio hogar. Para ello se necesitan viviendas sin 
barreras, entornos residenciales con pocas barreras, sistemas de asistencia 
confiables y servicios de apoyo eficaces. Por eso queremos aumentar 
significativamente la proporción de viviendas sin barreras y con pocas 
barreras en Berlín. Para lograrlo, apostamos por una ofensiva de inversión en
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la construcción de viviendas sociales y orientadas al bien común, que cree 
desde el inicio ofertas de vivienda sin barreras e inclusivas. Los fondos 
públicos, ya sean inversiones, programas de apoyo o adjudicaciones, deben 
vincularse de manera sistemática a la accesibilidad. Queremos crear una 
oficina central para la asignación de viviendas sin barreras, de modo que el 
espacio habitable sin barreras existente se asigne a las personas que 
realmente lo necesitan.

El desarrollo urbano y la política de construcción deben orientarse 
claramente hacia la creación de barrios inclusivos y totalmente accesibles. 
Nuestro objetivo son vecindarios vibrantes en los que las personas con y sin 
discapacidad convivan en igualdad de condiciones y en consonancia con el 
entorno social respectivo, siguiendo el principio del «diseño para todos» 
conforme al artículo 2 de la Convención de las Naciones Unidas sobre los 
Derechos de las Personas con Discapacidad. Porque la inclusión genuina 
mejora la calidad de vida de todos.
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08 Rssundhsit y Pfisgs

Trabajar de manera planificada y eficaz por una ciudad saludable

El cuidado de la salud de todos es un logro social. La enfermedad y las 
discapacidades físicas y mentales generan dependencia. Esta dependencia 
no debe ser objeto de explotación. La atención médica ineficiente y 
derrochadora, provocada por los pagos por caso, la orientación hacia las 
ganancias y la extracción de utilidades, contradice el objetivo de un uso 
eficiente de los recursos económicos, así como de una atención médica que 
responda a las necesidades. Ceder la responsabilidad política
a los mecanismos del sector privado equivale, en el ámbito de la salud, a una 
capitulación ante los retos que plantea una sociedad que envejece, y debe 
revertirse.

La atención de la salud, como servicio público esencial, debe permitir que 
todas las personas, independientemente de sus circunstancias individuales, 
tengan una vida plena y autónoma y puedan participar en la sociedad. Debe 
organizarse de manera participativa, democrática y transparente, basada en 
conocimientos científicos, sin depender de consideraciones del sector 
privado.

La base debe ser una planificación intersectorial y adaptada a las 
necesidades de la atención interprofesional en materia de salud y cuidados. 
No debe seguir siendo una prolongación de la realidad actual de la atención, 
que está distorsionada, sino que debe orientarse a las necesidades de la 
población. Es un requisito previo la recopilación de datos de salud relevantes 
para la planificación, orientada a la estructura socioespacial de la ciudad. 
Esto ayuda a identificar las deficiencias en la atención y a movilizar presión 
política. Las estructuras de salud distritales y, sobre todo, el Servicio Público 
de Salud deben desempeñar un papel importante en este sentido.

El estatus social no solo determina el acceso a la atención médica. La división 
de la sociedad se repite dentro de las instituciones de salud.
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Queremos promover la formación en profesiones de enfermería y de la 
salud, así como los estudios de medicina. El origen social personal debe 
influir lo menos posible en la trayectoria profesional y hay que contrarrestar 
la escasez de personal calificado. Queremos mejorar las condiciones de 
formación y de trabajo en las profesiones de la salud, para lograr mayor 
profesionalismo, responsabilidad y condiciones laborales garantizadas por 
convenios colectivos.

La salud se forja en la vida cotidiana: a través de buenas condiciones de 
vivienda, educación, comunidad, un buen crecimiento y envejecimiento, 
seguridad y trabajo de calidad. El marco político debe diseñarse de tal 
manera que los determinantes sociales individuales no supongan una 
desventaja para la salud.

En lugar de centrarse principalmente en el tratamiento de las enfermedades, 
hay que poner mayor énfasis en la prevención y, en particular, en la 
prevención contextual; es decir, en la creación de condiciones de vida que 
promuevan y mantengan la salud.

Servicio de salud pública, prevención y promoción de la salud

Queremos un servicio público de salud (SPS) sólido como tercer pilar de la 
atención de salud. Esto también requiere iniciativas para ampliar las 
competencias del SPS a nivel de la ley federal.

Las autoridades sanitarias estatales y distritales solo han vuelto a ser 
objeto de atención política con la pandemia. Tienen un mandato de 
atención social compensatoria y subsidiaria desde el nacimiento hasta el 
final de la vida, y son de importancia fundamental para el buen 
funcionamiento del sistema de salud
—según la ley, no solo para la supervisión de todas las instituciones del 
sector de la salud, sino también para la prevención, la asistencia sanitaria y el 
cuidado en situaciones especiales de la vida o en caso de enfermedades 
mentales, así como para una planificación sanitaria integral y equitativa. Las 
autoridades sanitarias deben contar con más posibilidades de diagnóstico y 
tratamiento cuando las estructuras establecidas no sean suficientes o fallen.
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Estas tareas tan amplias no pueden cumplirse ni de lejos con los recursos 
actuales de personal e infraestructura, sobre todo porque el «Pacto por el 
Servicio Público de Salud», mediante el cual se ha fortalecido a las 
autoridades sanitarias con fondos federales desde 2021, expirará en 2026 sin 
que se establezca un sustituto. Queremos una ofensiva a favor del servicio 
público de salud que garantice todas las funciones legales con puestos de 
trabajo e infraestructura, y que cubra los puestos vacantes.

Proponemos aumentar el atractivo del servicio público de salud para el 
personal de salud, incluso mediante una modificación de las normas de 
admisión a las universidades berlinesas de psicología, medicina y trabajo 
social.

Ante la disminución de las tasas de vacunación, exigimos que se 
intensifiquen las campañas. Queremos reforzar el uso de los exámenes 
preventivos, dentales y de ingreso a la escuela, así como el asesoramiento y 
la administración de vacunas.

Nos mantenemos fieles a los objetivos de la iniciativa Fast Track Cities (FTC). 
Exigimos una financiación confiable para la infraestructura de Berlín en la 
lucha contra el VIH/SIDA. La prevención y el tratamiento deben ser accesibles 
para todos, incluso para los refugiados. Todas las personas deben tener 
acceso a los medicamentos para la profilaxis preexposición (PrEP) y a la 
terapia antirretroviral. Queremos combatir de manera sistemática la 
discriminación y la estigmatización. Para coordinar mejor la lucha contra el 
VIH, buscamos un plan de acción interministerial en Berlín con la 
participación de la red FTC.

Prestamos especial atención a las consecuencias para la salud de la falta de 
vivienda y la pobreza: la prevención de la pobreza es prevención de la 
salud.

Las estructuras existentes para la atención médica de las personas sin hogar 
en Berlín han surgido gracias a un gran compromiso y a la iniciativa propia, y 
dependen en gran medida de donaciones y del trabajo voluntario. En los 
consultorios médicos y los hospitales a menudo falta el tiempo y los recursos 
para atender adecuadamente a estos pacientes. Actualmente, no se puede 
garantizar suficientemente el derecho al acceso a la atención médica para las 
personas sin hogar y aquellas sin seguro médico. Demasiadas personas 
quedan fuera del sistema.
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Nuestro objetivo es desarrollar servicios de fácil acceso para la atención 
inicial de las necesidades específicas de las personas sin hogar, para la 
prevención, pero también para el tratamiento de enfermedades crónicas. 
Queremos financiar dos centros de atención para personas sin hogar y sin 
vivienda, en los que trabajen médicos, enfermeros, terapeutas y 
trabajadores sociales especialmente capacitados. En estos centros se 
podrán brindar todos los servicios de atención que no requieran 
hospitalización. Además de los servicios de medicina especializada y 
odontología, esto incluye, por ejemplo, asesoramiento sobre trastornos 
mentales y adicciones, así como apoyo en materia de higiene, preparación 
para la admisión hospitalaria, diagnósticos de laboratorio y la coordinación 
con otros servicios del sistema de asistencia. Los centros pueden asegurar y 
ampliar las ofertas de atención existentes. También queremos establecer 
programas de atención médica itinerante para personas sin seguro médico 
y sin hogar, así como para otros grupos vulnerables.

Los grupos marginados se enfrentan a muchos obstáculos en el sistema de 
salud, desde la discriminación hasta la falta de accesibilidad. Abogamos por 
capacitaciones contra la discriminación racista, sexista, antisemita o por 
discapacidad, por consultorios accesibles y por un sistema de orientación para 
los servicios de salud.

En el marco de la Ley de Servicios de Salud de Berlín (GDG), queremos 
ampliar la promoción de la salud subsidiaria y de compensación social, la 
ayuda para adicciones y la atención psiquiátrica para niños, adolescentes y 
adultos, a fin de incluir la posibilidad de cubrir el diagnóstico y la terapia, 
incluso a cargo del seguro médico obligatorio, especialmente en las 
regiones y especialidades en las que la Asociación de Médicos de Seguro 
Médico no cumple con su mandato de garantía de atención. Queremos 
alentar al comité conjunto estatal, conforme al artículo 90a del SGB V, a 
que influya en este sentido en la comisión de autorización.

Atención ambulatoria: clara y accesible

La atención ambulatoria en Alemania es muy poco transparente y está mal 
coordinada. Los pacientes —especialmente aquellos con mayores 
dificultades— tienen grandes problemas para acceder a la
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servicio adecuado. Precisamente las estructuras de atención primaria 
pueden implementar de manera sensata una atención que se relacione con 
el entorno de vida.
Pero también aquí se están imponiendo cada vez más ofertas comercializadas.

Las consultas tradicionales, tanto individuales como colectivas 
(asociaciones para el ejercicio profesional, o BAG, por sus siglas en 
alemán), conviven con centros de atención médica (MVZ) orientados a las 
ganancias y clínicas ambulatorias. Hasta que se apruebe una prohibición a 
nivel federal de los MVZ operados por inversionistas, apostamos por la 
aplicación de la Ley de Cámaras de Profesiones Médicas de Berlín, que 
actualmente excluye la dirección por parte de personal no médico.

En muchos distritos hay una escasez cada vez mayor de personal en casi 
todas las profesiones de la salud. Los tiempos de espera de meses, las citas 
breves y la falta de continuidad o de visitas a domicilio reducen la calidad de 
la atención. Los trabajadores se ven cada vez más afectados por la crisis de 
la atención ambulatoria. Su carga de trabajo sigue aumentando, lo que eleva 
el riesgo de errores y enfermedades y disminuye la satisfacción laboral.

En el marco de una planificación de la salud intersectorial, queremos 
ampliar de manera significativa el comité estatal previsto en el artículo 90a 
del SGB V —por ejemplo, con representantes de los distritos y de los 
pacientes— y convertirlo en un órgano vinculante de acuerdo y 
coordinación. Para ello, exigimos una iniciativa en el Consejo Federal para 
reformar el artículo 90a del SGB V.

Centros de salud contra la falta de atención y la atención inadecuada

Queremos continuar y ampliar el apoyo actual a los centros de salud 
multiprofesionales sin fines de lucro, por ejemplo, en el marco de los centros 
de atención integral, en los que no solo se encuentran médicos de familia, 
sino también, según las necesidades regionales, otras profesiones como 
enfermeras comunitarias (Community Health Nurse), psicoterapeutas, 
asesores sociales y de adicciones, y especialistas de diversas especialidades, 
se reúnan bajo un mismo techo y ofrezcan servicios integrados. La escasez de 
médicos de familia, pediatras y especialistas no admite demoras. Queremos 
un programa especial para la creación
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de centros de atención médica (MVZ) de gestión pública o sin fines de lucro, 
con el fin de abordar de manera concreta el problema en las zonas de la 
ciudad con escaso servicio médico y, en particular, en el este de Berlín. Para 
ello, se creará una unidad de coordinación dentro de la administración de 
salud que se encargará de la implementación del programa especial para la 
creación de MVZ de gestión pública o sin fines de lucro. El programa especial 
incluye las siguientes medidas:

Para combatir la falta de médicos de familia, especialistas y psicoterapeutas, 
reuniremos, de conformidad con el artículo 90a del Código Social (SGB)
V, reuniremos a los distritos, las entidades administradoras de hospitales y la 
Asociación de Médicos de Seguro Social para acelerar la creación de centros 
de atención médica (MVZ) de atención primaria de carácter municipal, 
estatal y sin fines de lucro. En la empresa de salud estatal Vivantes (o en su 
filial Vivantes MVZ) se creará un grupo de trabajo para analizar los requisitos 
y las necesidades para la creación exitosa de centros de atención médica 
(MVZ) de titularidad estatal orientados a la atención primaria. Para dichos 
centros de atención médica de titularidad estatal, así como para posibles 
centros municipales, se destinará un fondo especial de financiamiento inicial 
con recursos del presupuesto estatal. Para los organismos no públicos, pero 
sin fines de lucro, abogamos por un financiamiento inicial conjunto por parte 
del estado y la Asociación de Médicos de Seguro Médico.

Precisamente las zonas periféricas necesitan más médicos de familia y 
especialistas. Para ello, también se deben proporcionar suficientes locales 
para consultorios que sean accesibles y asequibles. Los inmuebles de 
propiedad estatal con locales para consultorios que estén parcialmente 
desocupados o que necesiten rehabilitación deben ser acondicionados de 
manera prioritaria, para que estos espacios vuelvan a estar disponibles para 
la atención ambulatoria.

Para conseguir los espacios necesarios, también estamos evaluando el uso y 
la reconversión de espacios comerciales desocupados. Se obligará a las 
empresas de vivienda de propiedad estatal a considerar las instalaciones de 
atención de salud en todos sus planes. Se aprovecharán al máximo las 
posibilidades que ofrece la legislación de construcción para incluir de manera 
obligatoria espacios para consultorios en los procedimientos de autorización. 
Apoyamos las bolsas de locales para consultorios, que ya existen en Treptow-
Köpenick y Marzahn-Hellersdorf, y estamos analizando la posibilidad de 
establecer un tope a los alquileres comerciales para los centros de atención 
primaria.
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Fortalecer la enfermería comunitaria

Las enfermeras de salud comunitaria pueden desempeñar un papel 
importante en la atención de salud cercana al lugar de residencia. Trabajan
en el ámbito social, asesoran a las personas sobre cuestiones de salud, 
brindan apoyo en casos de enfermedades crónicas y ayudan a detectar 
riesgos para la salud de manera temprana. Especialmente para las 
personas mayores, aquellas con necesidades complejas de apoyo o con 
acceso limitado al sistema de salud, las enfermeras de salud comunitaria 
pueden ser un puente importante hacia la atención médica. Por ello, 
queremos ampliar los proyectos piloto de enfermería comunitaria e 
integrar más esta perspectiva en los centros de salud municipales y en las 
estructuras locales de atención.

Acogemos con gran satisfacción los programas de capacitación continua y 
los planes de estudios en este ámbito, y abogamos por su fomento.

Garantizar la atención a las personas con EM/SFC, COVID 
prolongado y síndrome posvacunal

Queremos mejorar la atención médica para los pacientes con EM/SFC, 
COVID prolongado y síndrome posvacunal que no pueden ser trasladados: 
se deben ofrecer accesos sin barreras, como visitas a domicilio o 
telemedicina. Es necesaria una campaña de concientización que incluya la 
protección contra infecciones como medida preventiva, ya que hasta 
ahora el sistema de salud carece del reconocimiento de la enfermedad y 
de capacitación continua.

Queremos apoyar y ampliar las ofertas existentes para la atención 
especializada de las personas con COVID prolongado, ya que las 
capacidades no satisfacen la demanda.

Abogamos por un financiamiento a la investigación que sea adecuado a la 
gravedad, la frecuencia y el retraso en la investigación sobre el síndrome 
de fatiga crónica (SFC), y que tenga como objetivo la disponibilidad de 
medicamentos.
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Farmacias y seguridad del abastecimiento

El número de farmacias en Berlín se redujo en un 20 por ciento en diez años, 
a pesar del crecimiento demográfico. El abastecimiento de medicamentos se 
está deteriorando: el 97 por ciento de los consultorios médicos reportan 
problemas de suministro. En algunos distritos, cerró una de cada cuatro 
farmacias. La Izquierda exige que se mantengan las farmacias cercanas a los 
lugares de residencia y que se integren más en las estructuras de 
abastecimiento. Abogamos por la ampliación de las capacidades de 
formación para farmacéuticos y técnicos en farmacia, y a nivel federal por la 
adaptación de las estructuras de remuneración.

Hospitales para la gente, no para las ganancias

Varios hospitales de Berlín están a punto de cerrar. No porque se haya 
evaluado su relevancia para la atención de salud y se haya determinado 
que son prescindibles, sino porque a sus administradores les parecen 
económicamente no rentables. En lugar de una gestión planificada y 
orientada a las necesidades, algunos proveedores deciden, basándose en 
sus indicadores económicos, qué departamentos y qué centros crecen o 
cierran.

Responsabilidad pública en lugar de la comercialización de los 
hospitales

La reforma hospitalaria a nivel federal no conduce a la descomercialización ni 
a la desburocratización prometidas. En concreto, la situación sigue siendo la 
misma: en las áreas rentables se genera un exceso de oferta, mientras que 
las salas de emergencia, con financiamiento insuficiente, están desbordadas 
y faltan o se cierran departamentos de obstetricia, pediatría o medicina 
paliativa. De parte de los trabajadores escuchamos cómo la presión por 
generar ganancias afecta la atención a pie de cama: Altas prematuras hacia 
estructuras domésticas sobrecargadas y familiares cuidadores desbordados, 
selección de pacientes según las expectativas de ingresos, personal 
sobrecargado, con formación insuficiente y mal orientado. Los pacientes 
pierden, con razón, la confianza en que los hospitales actúen en su interés. 
Por lo tanto, seguimos abogando a nivel federal por superar verdaderamente 
el sistema de
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tarifas fijas por caso (Grupos Relacionados con el Diagnóstico, o DRG, por 
sus siglas en inglés) y, a nivel estatal, intentamos aislar el trabajo a pie de 
cama de sus efectos.

Existe una brecha acumulada de cientos de millones de euros entre las 
necesidades de inversión identificadas por los hospitales berlineses y los 
recursos realmente disponibles. Los hospitales financian sus inversiones en 
infraestructura con los ingresos que reciben por
destinados al tratamiento de pacientes. La consecuencia: una gran 
presión sobre los trabajadores, edificios en mal estado y una atención 
deficiente. Esto no puede seguir así. Queremos que el estado cumpla con 
su obligación legal de financiar los hospitales en la medida necesaria.

Ampliar el financiamiento de inversiones por parte del estado, 
orientar la planificación hospitalaria a las necesidades

No solo revertiremos los recortes impuestos por el actual Senado, sino que 
aumentaremos las inversiones hospitalarias a un nivel acorde con las 
necesidades. Para ello, evaluaremos el uso de nuevos modelos de 
financiamiento y la ampliación del uso del Fondo Especial para el Clima y la 
Infraestructura. Estamos a favor de la financiación basada en proyectos en 
lugar de la asignación de fondos a tanto alzado. Queremos abordar lo antes 
posible las inversiones especialmente urgentes, como por ejemplo en los 
servicios de psiquiatría del hospital Hedwigshöhe y del Urbankrankenhaus. 
Queremos mantener el Hospital Judío de Berlín como un hospital de pleno 
derecho, preferiblemente en cooperación con el sector público.

La próxima reforma hospitalaria a nivel federal otorga a los estados la 
responsabilidad de decidir qué servicios se ofrecen en qué hospitales. 
Berlín debe aprovechar esta oportunidad para contrarrestar el fracaso del 
mercado con una planificación sólida y democrática.

Municipalización y democratización de los hospitales

Los hospitales forman parte de los servicios de interés público y no deben 
estar en manos de inversionistas orientados a la rentabilidad. Apoyamos 
claramente la
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la expansión de nuestras entidades municipales Charité y Vivantes. 
Aspiramos a la remunicipalización en los casos en que los actores privados 
se eximan de su responsabilidad, abandonen centros o departamentos y 
socaven los estándares de calidad y de personal. La forma jurídica de los 
centros municipales debe garantizar la transparencia pública y el control 
democrático, en lugar de la lógica de las sociedades de responsabilidad 
limitada (GmbH) y los secretos comerciales. Para ello, queremos 
reestructurar los hospitales de Charité y Vivantes que se encuentran bajo 
gestión pública:
Apostamos por estructuras organizativas orientadas al bien común con 
responsabilidades claras: órganos de planificación y dirección en los 
que participen en la toma de decisiones los trabajadores y 
trabajadoras, los representantes de los pacientes, los representantes 
de los distritos, el estado y el servicio público de salud.

El objetivo es una organización hospitalaria que tome decisiones con 
base científica, con atención y en interés de los pacientes, no en interés 
de los balances financieros.

Abogamos por una mejor dotación de personal de farmacia en las salas 
de los hospitales.

Salud mental en la metrópoli

Todas las personas deben recibir la atención psicoterapéutica y 
psiquiátrica que necesitan. En la psicoterapia ambulatoria se producen 
largos tiempos de espera para obtener un lugar en terapia. Cuando las 
personas con seguro público no pueden obtener una cita con 
psicoterapeutas acreditados por el seguro, pueden recurrir al 
procedimiento de reembolso de gastos; sin embargo, estos suelen ser 
rechazados. La Izquierda aboga por que se creen en Berlín, de manera 
proporcional, las 2.400 plazas de cobertura de seguro que faltan a nivel 
nacional, según el estudio del GBA. Además, se debe establecer un 
organismo encargado de la supervisión, la información y la 
documentación sobre los procedimientos de reembolso de gastos 
presentados, así como de impulsar nuevas planificaciones de 
necesidades. Esto podría lograrse mediante una autorización especial.

Los proyectos piloto, como la terapia a domicilio, tienen como objetivo 
brindar atención a personas mayores y con movilidad reducida cerca de 
su lugar de residencia. Se reducirá la burocracia mediante servicios de 
fácil acceso, redes de atención y centros de coordinación
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, y se deben promover los métodos científicamente reconocidos en 
proyectos piloto.

Exigimos una psiquiatría lo más libre de violencia posible, duraciones de 
estancia orientadas al grado de recuperación y la reincorporación de áreas 
terapéuticas que se han externalizado.

La atención psiquiátrica social, con clínicas de día, servicios ambulatorios 
de institutos psiquiátricos y tratamientos equivalentes a los de 
hospitalización, debe estar disponible en todo el territorio. Se deben 
establecer en cada distrito centros de intervención en crisis con admisión 
a corto plazo, chats de emergencia y servicios de asistencia a domicilio. El 
Servicio de Crisis de Berlín debe contar con una financiación estable y 
ampliarse.

En cada distrito deben existir centros de contacto y asesoramiento 
psicosocial que ofrezcan asesoramiento individual y grupal, talleres y 
participación en la vida cotidiana. Equipos multiprofesionales con 
experiencia en psiquiatría deben brindar apoyo en la vida cotidiana, así como 
servicios de asistencia a domicilio, y contribuir a la creación de redes entre 
todas las instituciones involucradas.

La soledad es un problema social con consecuencias psicológicas y físicas. 
La Izquierda exige que haya un*a responsable de la soledad en cada 
distrito.

La salud mental debe convertirse en un componente integral de la 
educación escolar a través de clases o semanas de proyectos, con el fin de 
informar a los niños y jóvenes sobre las enfermedades, la atención médica y 
las formas de terapia, fomentar la resiliencia y reducir la estigmatización.

La Izquierda aboga por que las clínicas ofrezcan más cupos para 
psicoterapeutas en formación de posgrado según la norma PsychThApprO. 
Los psicoterapeutas en formación deben recibir una remuneración adecuada 
por su formación.

La vivienda, la participación y el trabajo deben garantizarse mediante la 
ampliación de la vivienda asistida y la ayuda psiquiátrica individualizada. 
Deben promoverse los ámbitos de trabajo y actividad orientados a los 
usuarios, como las ofertas de ocio de fácil acceso, así como las actividades 
en, por ejemplo, talleres o granjas sostenibles.
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Se deben incluir las cargas psicológicas en el Reglamento de Lugares de 
Trabajo, se deben realizar controles periódicos y se debe implementar de 
manera obligatoria la promoción de la salud. Se debe exigir una mayor 
responsabilidad a los empleadores y se debe involucrar a los trabajadores en 
las medidas de mejora.

Se deben promover los servicios para personas traumatizadas, capacitar al 
personal especializado en temas específicos relacionados con el trauma y 
ampliar las estructuras de atención multilingües.

Queremos mejorar sin falta la atención a las personas con psicosis, sobre todo 
mediante la dotación de recursos y la coordinación de los servicios 
psiquiátricos sociales.

Se debe promover la investigación y la atención con perspectiva de género, 
ampliar los servicios especializados para personas trans*, inter* y no 
binarias, y garantizar la equidad de género en el diagnóstico, la terapia y la 
prevención.

Es urgente mejorar las condiciones de espacio y de personal en el hospital del 
centro de internamiento psiquiátrico. Queremos poner en marcha lo antes 
posible la construcción de una ampliación. A largo plazo, queremos crear 
alternativas al internamiento psiquiátrico.

Buen trabajo en todas las profesiones de la salud

El trabajo en el sector de la salud se caracteriza por la escasez de personal, 
la intensificación de la jornada laboral y una elevada carga física y 
psicológica, mientras que los salarios y el reconocimiento social siguen 
siendo insuficientes. La búsqueda de la maximización de las ganancias y las 
restricciones presupuestarias empeoran aún más las condiciones, y la 
responsabilidad se distribuye entre muy pocas personas. Esto favorece los 
errores y pone en riesgo a las y los pacientes.

Para aumentar el atractivo de las profesiones de la salud, apoyamos la lucha 
por mejores salarios, especialmente para quienes se incorporan al sector, así 
como por normas vinculantes sobre las proporciones de personal en los 
centros. Rechazamos la subcontratación, que conduce a salarios de dos 
clases,
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la rechazamos y luchamos por la reintegración de los sectores 
subcontratados, como en el caso de Charité Facility Management y las 
filiales de Vivantes. Mediante un fondo abierto a todos los organismos 
administradores para el «trabajo digno», apoyaremos a los 
administradores de hospitales en la implementación de buenas 
condiciones laborales y salariales.

Los derechos de los trabajadores y trabajadoras deben enseñarse ya durante 
la formación. Para el personal especializado proveniente del extranjero, 
queremos crear ofertas de integración y un portal de asesoría sobre 
cuestiones legales. Las relaciones laborales precarias, como las del personal 
de cuidados internacional en hogares privados, deben contar con un marco 
legal vinculante.

La Regulación del Personal de Cuidado 2.0 (PPR 2.0) es un paso importante. 
Por ello, abogamos por una dotación de personal obligatoria en todas las 
áreas donde se atiende a los pacientes. Nuestro objetivo es una atención 
de cuidados mediblemente mejor, condiciones laborales seguras y la 
mayor transparencia posible para los pacientes.

Se deben garantizar y promover los programas de estudio modelo en 
fisioterapia y ergoterapia en las universidades.

La atención individualizada a las mujeres embarazadas y a las que dan a 
luz, incluso en caso de aborto espontáneo o interrupción del embarazo, 
debe ser posible mediante mejores ratios de personal, en lugar de 
recortes salariales.

En cuanto a la atención de emergencia, queremos prevenir la violencia, 
impartir capacitación en primeros auxilios en las escuelas y sensibilizar a la 
población para aliviar la carga de los servicios de emergencia. Ante la 
inminente crisis de atención médica, apoyamos las iniciativas sindicales.

Las profesiones de la salud también deben volverse más atractivas para los 
jóvenes. Se deben mejorar las condiciones de formación, ampliar las 
oportunidades de capacitación continua y fortalecer las perspectivas 
académicas.

Die Linke Berlin apoya la ampliación del Campus Educativo de Berlín para 
Profesiones de la Salud (BBG) en el sitio del antiguo Hospital Wenckebach.



140

Necesitamos un mejor registro de las condiciones laborales, especialmente 
en la atención ambulatoria, y mejoras para quienes trabajan en este sector, 
con salarios adecuados y convenios colectivos en áreas que hasta ahora no 
estaban reguladas, así como mejores condiciones en los consultorios 
terapéuticos y en la atención ambulatoria.

Los trabajadores del sector de la salud se ven cada vez más expuestos a la 
violencia. La violencia en el sector de la salud nos afecta a todos. Por eso 
queremos ampliar los programas de prevención y los planes de protección 
para las instituciones de salud. Al mismo tiempo, es necesario sensibilizar a la 
sociedad sobre la violencia contra los trabajadores del sector de la salud.

Un entorno laboral seguro es un requisito indispensable para una buena 
atención médica.

Hacer que la atención sea accesible – aliviar la carga de los familiares

Las cuotas de copago cada vez más altas en la atención hospitalaria suponen 
una carga cada vez mayor para los residentes de los centros de atención. 
También en el ámbito ambulatorio, con las prestaciones en efectivo y los 
presupuestos para servicios en especie, se pueden adquirir cada vez menos 
servicios. Esto lleva a una sobrecarga de los familiares que brindan cuidados 
y a una atención insuficiente para las personas que necesitan cuidados. Las 
ofertas de apoyo, como los lugares para cuidados a corto plazo y de día, son 
escasas en muchos lugares. Por lo tanto, se necesita un cambio fundamental 
en la política de cuidados.
Queremos que el estado asuma su responsabilidad en el financiamiento de 
los costos de inversión en centros de atención totalmente residenciales. Por 
ello, abogamos por la introducción de un subsidio de vivienda para personas 
con necesidades de cuidados que alivie directamente la carga de los 
residentes de los centros. Además, aspiramos a aumentar significativamente 
la proporción de centros de atención financiados con fondos públicos.

Además, el estado de Berlín debe abogar en el Consejo Federal para que se 
reduzcan las cuotas de copago en todo el país. A largo plazo, abogamos a 
nivel federal por un seguro integral de cuidados basado en la solidaridad, 
que alivie la carga de las personas que necesitan cuidados y de sus 
familiares.
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Fortaleceremos las oportunidades de participación de los consejos de 
centros y de residentes, y nos aseguraremos de que cuenten con los 
recursos de trabajo necesarios para ello.

Como centros independientes de asesoramiento y derivación, los centros de 
apoyo a la atención desempeñan una función central de orientación en el 
complejo sistema de servicios de atención, sociales y de salud. Por lo tanto, 
queremos seguir ampliando estos centros de apoyo a la atención. Además, 
queremos establecer una línea telefónica de emergencia para la atención, 
siguiendo el modelo de Hamburgo, que brinde servicios de asesoramiento y 
derivación, especialmente por la noche y los fines de semana, cuando las 
estructuras establecidas no están disponibles.

Para brindar un mejor apoyo a los familiares que brindan cuidados, 
ampliaremos los servicios de cuidados a corto plazo y subsanaremos las 
brechas en la atención diurna. La Izquierda de Berlín aplica de manera 
consecuente el «Plan de Cuidados del Estado 2025» e impulsa una 
planificación vinculante de la estructura de cuidados a nivel estatal y de 
distrito. Para nosotros son fundamentales las ofertas de atención cercanas a 
los barrios y adaptadas a las necesidades, las redes locales y el alivio de la 
carga de los familiares cuidadores. Aprovechamos los resultados de 
proyectos piloto, como los de la «Mesa Redonda de Cuidados» en Treptow-
Köpenick, para desarrollar estructuras de planificación de cuidados a nivel 
de distrito en toda la ciudad.

Salud y bienestar
Salud de las mujeres, autodeterminación corporal y medicina 
con perspectiva de género

La salud de las mujeres y de las personas FLINTA* aún no se toma 
suficientemente en cuenta en la medicina, la investigación y la atención 
médica. También se observa un desequilibrio estructural en la distribución de 
los fondos de investigación, ya que los temas de salud específicos de las 
mujeres siguen estando claramente subfinanciados.

Por eso abogamos por una medicina sensible a las cuestiones de género, que 
amplíe la investigación sobre enfermedades como la endometriosis, el síndrome 
de ovario poliquístico y el lipedema, que haga obligatorios los estudios 
específicos de género en la autorización de medicamentos y que integre este 
conocimiento en la enseñanza, la capacitación y la práctica. Para mejorar la 
atención, queremos fortalecer el Centro de Endometriosis de Berlín y desarrollar 
un
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proyecto piloto que incorpore de manera sistemática el tratamiento 
multimodal del dolor en la atención a las personas afectadas. Para fortalecer la 
salud de las mujeres, se organizará anualmente en Berlín un simposio 
especializado.

Para contrarrestar la misoginia estructural, es necesario modernizar los 
contenidos de formación, capacitación y educación continua de todas las 
profesiones médicas y complementarlos con sesiones obligatorias de 
sensibilización, que se lleven a cabo tanto en hospitales como en consultorios. 
Además, en el futuro, los cursos de primeros auxilios deberán enseñar y 
practicar con mayor énfasis cómo aplicar medidas que salvan la vida en mujeres 
y personas FLINTA*.

La autodeterminación sobre el propio cuerpo es un derecho fundamental. 
Por ello, abogamos a nivel federal por la derogación del artículo 218 del 
Código Penal alemán (StGB) y presentaremos una iniciativa legislativa al 
respecto ante el Consejo Federal. Abogamos por la abolición de la obligación 
de asesoramiento y del plazo de espera de tres días en los casos de 
interrupción del embarazo. Las interrupciones del embarazo deben poder 
realizarse en todos los hospitales de referencia con departamentos de 
ginecología, y los costos deben ser cubiertos por los seguros médicos. 
Además, exigimos un acceso más fácil y autónomo a los procedimientos de 
esterilización.

También es necesario mejorar la atención médica tras la violencia sexual. La 
recolección anónima y confidencial de pruebas debe estar disponible en 
todo Berlín, de manera descentralizada y las 24 horas del día.

La menstruación no debe ser un tema tabú. Abogamos por la 
desestigmatización de la menstruación y por una lucha eficaz contra la 
pobreza menstrual. Para ello, los productos menstruales deben estar 
disponibles de manera gratuita en todas las instituciones públicas.

Abogamos por que se creen servicios de apoyo que acepten la adicción 
para las mujeres con problemas de adicción, y por que las mujeres sin 
hogar tengan acceso a alojamientos seguros y adecuados.
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Mejorar la atención de salud para las personas trans*

Las personas trans* suelen enfrentarse a grandes obstáculos en el sistema de 
salud. Los largos tiempos de espera, los trámites burocráticos y la falta de 
servicios especializados dificultan el acceso a la atención médica necesaria.

Por eso queremos mejorar la atención médica para las personas trans* en 
Berlín y fortalecer los servicios especializados. Por lo tanto, exigimos más 
cupos terapéuticos con psicoterapeutas calificados, un acceso más fácil a las 
terapias hormonales, así como una cobertura sin complicaciones de los 
costos de los procedimientos de reasignación de género por parte de las 
aseguradoras de salud.

La competencia en salud específica para personas trans debe integrarse 
más firmemente en la formación del personal médico, con el fin de 
eliminar la discriminación y mejorar la calidad de la atención.

Clima y salud

La crisis climática tiene repercusiones directas en la salud. Esto provoca, 
entre otras cosas, un aumento de las enfermedades relacionadas con el 
calor, enfermedades respiratorias causadas por la contaminación del aire o 
la propagación de nuevas enfermedades infecciosas. Los grupos vulnerables, 
como los niños, las personas mayores y aquellas con condiciones precarias 
de vivienda y trabajo, así como las personas que apenas pueden protegerse 
de estas cargas, se ven particularmente afectados. Para hacer frente de 
manera eficaz a las olas de calor, se necesitan planes de acción coordinados 
contra el calor, tanto a nivel estatal y distrital como para instituciones como 
hospitales y hogares de atención.

Se necesitan iniciativas que reduzcan el consumo de recursos en el sistema 
de salud sin afectar la calidad de la atención. El objetivo es un sistema de 
salud que combine la seguridad en la atención con la sostenibilidad ecológica 
y económica. Abogamos por la rehabilitación energética y la remodelación 
climáticamente neutra de clínicas, centros de atención y centros de salud, y 
queremos reducir la huella climática del sector de la salud.
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Digitalización en el sector de la salud y la atención

Los datos de salud de los pacientes son muy codiciados y se están 
convirtiendo cada vez más en una mercancía. Al mismo tiempo, las 
aplicaciones digitales abren nuevas oportunidades para el diagnóstico, la 
atención y la terapia. La Izquierda aboga por que se aprovechen las 
posibilidades para la atención y la planificación de la salud, al tiempo que se 
garantice la protección personal. Los sistemas de información hospitalaria 
deben cumplir con el requisito de que los datos estén a salvo del acceso de 
personas no autorizadas y permitan el intercambio de datos de pacientes 
entre instituciones con fines de atención médica.

Los hospitales, los consultorios médicos, los centros de atención y las 
autoridades de salud deben estar mejor interconectados, por ejemplo, en 
la lucha contra las enfermedades infecciosas o para controlar la calidad del 
agua potable. Para que todos los involucrados puedan ver cómo funcionan 
las soluciones digitales modernas, se deben crear espacios en Berlín donde 
se pueda probar dicha tecnología. La digitalización debe convertirse en una 
parte integral de la formación en todas las profesiones de la salud.

Política de drogas

Abogamos por una política de drogas fundamentalmente diferente. 
Aprovecharemos todos los márgenes de maniobra para implementar en 
Berlín una política de drogas responsable que no criminalice el consumo de 
drogas ni estigmatice a quienes las consumen, sino que busque reducir los 
riesgos para la salud y sociales de quienes las consumen.

A nivel federal, abogaremos por una reforma de amplio alcance
de la Ley de Estupefacientes, que establezca para los consumidores vías 
legales de acceso a sustancias que hasta ahora eran ilegales.

Estas opciones de acceso no deben tener fines de lucro y deben ir 
acompañadas de educación, protección de la juventud y prevención.

La ampliación de las salas de consumo de drogas, llevada a cabo con éxito 
en Berlín, no solo garantiza una mayor protección de la salud de los
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consumidores, sino que también alivia la presión en los lugares afectados 
por el consumo de drogas. En particular, el consumo de crack en espacios 
públicos representa un desafío para los vecinos, los usuarios de parques y los 
comerciantes. Para poder enfrentar este fenómeno de manera adecuada, 
abogamos por conceptos innovadores de asistencia de bajo umbral para el 
consumo de drogas, como por ejemplo salas de inhalación para el consumo 
de crack siguiendo el modelo de Suiza. La persecución estricta del 
microcomercio contribuye a la criminalización de los consumidores y, por lo 
tanto, hace más daño que bien. Vamos a cambiar eso.

Consolidaremos y ampliaremos las ofertas de prevención y educación sobre 
las adicciones, así como de asistencia para las adicciones y el consumo de 
drogas, con el fin de promover la participación social de las personas con 
trastornos de adicción. Ampliaremos las ofertas de terapia ambulatoria 
orientadas a las necesidades. Es necesario seguir desarrollando los servicios 
de atención psicosocial y socioeducativa para personas dependientes e 
impulsar el acceso de bajo umbral al tratamiento de sustitución.

La Izquierda de Berlín aboga por que se simplifique el proceso de 
autorización para las asociaciones de cultivo de cannabis en la ciudad. El 
marco legal vigente es extremadamente complejo y representa un gran 
desafío para las asociaciones que operan de manera voluntaria; la carga 
administrativa es muy difícil de conciliar con el límite máximo de 500 
miembros por asociación. Es absurdo que el consumo colectivo de cannabis 
esté prohibido en una asociación de cultivo de cannabis, y esta prohibición 
debe eliminarse. La vida asociativa en las asociaciones de cultivo de cannabis 
debe fortalecerse, no obstaculizarse. Abogamos por que el Estado de Berlín 
ofrezca servicios de asesoría para las asociaciones que se encuentran en 
proceso de formación.

El proyecto de análisis de drogas (drug checking) es un modelo exitoso en 
lo que respecta a la protección de la salud de los consumidores y a la 
transparencia sobre las sustancias que circulan en el mercado. Por eso 
abogamos por la ampliación de las capacidades, que actualmente son 
insuficientes, por un servicio móvil de análisis de drogas, así como por su 
extensión a las salas de consumo. ¡Queremos que el análisis de drogas sea 
accesible para todos!
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Una política que desestigmatice salva vidas. Por lo tanto, un cambio de 
paradigma en este sentido es una prioridad máxima. En Berlín se han 
desarrollado enfoques progresistas exitosos para ello, que retomaremos y 
continuaremos. El consumo de drogas forma parte de la realidad social. Por 
eso, Die Linke exige una política de drogas basada en la evidencia y que 
respete la dignidad humana.

Militarización del sistema de salud

En Berlín, el sistema de salud se está preparando para la guerra. A los 
trabajadores y trabajadoras de la salud se les trata como “recursos 
humanos”. En el Plan Marco de Defensa Civil para Hospitales ya se está 
impulsando la reestructuración del sistema de salud berlinés según criterios 
militares. En caso de alianza o de defensa, la atención al ejército tendrá 
prioridad sobre la población berlinesa.

La Izquierda exige que la atención de salud se estructure según criterios 
sociales y basados en las necesidades, no según la lógica de la guerra. 
Rechazamos la participación de las instituciones de salud de Berlín en 
simulacros para casos de guerra. Las profesiones de la salud deben servir 
para mantener la paz, no para prepararse para la guerra.
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09 Política para personas mayores

Una buena vida en la vejez

Como ciudad para las personas, Berlín también debe ser un hogar para los 
casi un millón de habitantes mayores de 60 años. Sin embargo, la política 
actual del Senado de la CDU y el SPD aleja cada vez más a esta ciudad de ese 
objetivo. Faltan viviendas para todos, pero para las personas mayores, sobre 
todo, viviendas sin barreras arquitectónicas y, al mismo tiempo, asequibles. 
Cada vez más personas mayores se ven amenazadas con perder su vivienda 
sin tener otra alternativa debido a los altos costos de renta y calefacción. En 
algunas partes de la ciudad, la atención médica adecuada ya solo está 
disponible de manera limitada; los desplazamientos al médico se vuelven 
más caros y largos. En los espacios públicos faltan bancos para sentarse, y 
los supermercados a los que se puede llegar a pie están cerrando. Los trenes 
suburbanos, los autobuses y los trenes se cancelan o quedan atrapados en 
el tráfico. Los servicios de cuidados son escasos. Cada vez más personas 
mayores caen en la pobreza, quedando así aisladas de la vida social y 
sumidas en la soledad.

Combatir eficazmente la pobreza en la tercera edad

Los salarios bajos y las interrupciones en la vida laboral, junto con el 
aumento vertiginoso de los alquileres y una inflación persistentemente 
alta, hacen que muchas personas mayores de Berlín, especialmente las 
mujeres, se vean afectadas por la pobreza —y cada vez son más. Los 
recortes previstos en la seguridad social básica agravarán aún más esta 
tendencia. No lo aceptamos. Por eso, a nivel federal, Die Linke sigue 
luchando por el aumento del nivel de las pensiones para garantizar el 
nivel de vida, por pensiones mínimas que protejan contra la pobreza y 
por un salario mínimo que asegure
. A nivel estatal y de distrito, queremos establecer medidas autónomas para 
mitigar los efectos de la pobreza en la tercera edad y garantizar una buena 
calidad de vida.
Para nosotros, esto incluye ampliar de manera integral y de acuerdo con las 
necesidades una infraestructura social regulada de manera vinculante, 
compuesta por centros comunitarios, centros de asesoramiento, clubes de 
barrio, centros para personas mayores, servicios de movilidad, etc., en 
todos los distritos
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de acuerdo con las necesidades, incluso en los nuevos barrios residenciales. 
Para ello, se deben destinar los recursos de inversión necesarios.

Facilitar la participación social: una ley de estructuras de asistencia a 
las personas mayores para Berlín

Con este fin, pero también para que los derechos individuales en materia de 
asistencia a las personas mayores puedan finalmente hacerse valer en todos 
los distritos, independientemente de la situación económica de cada 
persona, Die Linke lleva años luchando por la creación de una Ley de 
Estructuras de Asistencia a las Personas Mayores que regule a nivel estatal 
el artículo 71 del SGB XII. Die Linke convertirá esta ley en una prioridad 
política, iniciará de inmediato un proceso legislativo basado en el borrador 
del Consejo Consultivo de Personas Mayores de Berlín del año 2023 y 
asignará todos los recursos financieros necesarios de acuerdo con las 
necesidades. Exigimos criterios y normas vinculantes para la infraestructura 
social y, con ello, condiciones de vida más comparables para las personas 
mayores de Berlín en todos los distritos.

Fortalecer la participación política: voluntariado y participación en la 
toma de decisiones

Queremos fortalecer la posición jurídica de los órganos de representación de 
las personas mayores y aplicarla de manera uniforme en todos los distritos. 
Esto incluye el derecho a presentar propuestas y a intervenir en todas las 
Asambleas de Vecinos (BVV), así como la dotación correspondiente de 
recursos. Para ello, finalmente reformaremos la Ley de Participación de las 
Personas Mayores. Con el fin de aumentar la participación electoral, 
queremos celebrar las elecciones al mismo tiempo que las de la Cámara de 
Diputados. Eliminaremos las contradicciones que obstaculizan la aplicación 
de la Ley de Participación de las Personas Mayores y la Ley de Administración 
Distrital. Para el trabajo voluntario en los órganos de representación de las 
personas mayores, queremos atraer de manera específica a más personas 
mayores con antecedentes migratorios.

Ampliar los servicios de asesoramiento

Para Die Linke es prioritario implementar las «visitas a domicilio de Berlín» 
en todos los barrios de la ciudad, con el fin de poder brindar apoyo a todas 
las
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personas mayores interesadas y, al mismo tiempo, identificar las 
necesidades de atención. Queremos seguir desarrollando el proyecto para 
brindar un mejor apoyo también en la etapa particularmente delicada del 
inicio de la jubilación. Para ello, aumentaremos los recursos financieros y 
contrataremos más personal calificado,
por ejemplo, mediante mejores salarios. Además, queremos coordinarlas 
con otras ofertas de atención a domicilio, en particular con las comisiones 
sociales de los distritos. Queremos dar a conocer mejor estas comisiones 
mediante una mayor labor de divulgación y, además, dotarlas de más 
competencias, así como evaluar la posibilidad de mejorar su equipamiento. 
Asimismo, queremos apoyar la ampliación de las ofertas multilingües. A 
largo plazo, nuestro objetivo es ofrecer asesoramiento para personas 
mayores de un solo proveedor y, cada vez más, de manera proactiva.

Facilitar una comunicación confiable: digital y analógica

Para nosotros, la inclusión significa que nadie debe quedarse atrás, ni 
siquiera aquellas personas que hasta ahora no han tenido acceso a la 
comunicación digital   . Por eso, abogamos por que también haya 
opciones confiables y suficientes para las personas que no pueden o no 
quieren usar los medios digitales, por ejemplo, para resolver sus trámites 
administrativos por otras vías de acceso: mediante atención presencial, 
por teléfono o por escrito, o mediante la creación
de asistentes en las oficinas de atención al ciudadano. Además, queremos 
seguir promoviendo de manera específica ofertas dirigidas a las personas 
mayores que les permitan manejar los servicios digitales y/o les brinden 
apoyo en su uso.

No a la discriminación por edad

La Izquierda lucha contra cualquier forma de discriminación por motivos de 
edad. A nivel federal, abogamos por una modificación correspondiente de la 
Constitución. Para nosotros, esto también significa luchar contra la 
discriminación de los jóvenes. Promovemos proyectos intergeneracionales, 
por ejemplo, en el diseño del espacio público.
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Seguridad en el tránsito

Abogamos por un espacio público y un transporte público adaptados a las 
personas mayores. Además, queremos más semáforos en las calles con 
mucho tráfico y sincronizaciones de semáforos que permitan un avance 
lento y seguro
Facilitar el cruce. No debe haber paradas en la ciudad sin techo ni asientos.

Las personas mayores y las familias con niños necesitan un plan para 
evitar que las bicicletas eléctricas y los patinetes de alquiler se 
estacionen de manera peligrosa en las aceras, lo cual debe incluir 
sanciones correspondientes.

Abastecimiento local y viviendas adaptadas a las personas mayores

Berlín necesita barrios con trayectos cortos e infraestructura sin barreras. 
Defendemos el concepto de la «ciudad de los 15 minutos»: los servicios y 
ofertas cotidianos deben ser accesibles a pie, incluso para las personas 
mayores. En este sentido, luchamos contra la reducción continua de la oferta 
de abastecimiento local. Además de contar con suficientes lugares para 
sentarse en los espacios públicos, se necesita una infraestructura sólida con 
baños públicos gratuitos. Asimismo, abogamos por que las personas puedan 
seguir pagando su vivienda incluso en la vejez, que nadie pierda su hogar y 
que las personas mayores puedan pasar una vejez digna en su entorno 
habitual. Promovemos iniciativas que apoyen a las personas jóvenes y 
mayores en su deseo de vivir juntas.

Salud y cuidados

Las visitas a domicilio deben remunerarse mejor a los médicos de familia 
para garantizar una buena atención médica en el hogar también para los 
berlineses que necesitan cuidados. La Asociación de Médicos de Seguro 
Médico debe velar por que mejore la atención médica de las personas 
mayores. Esto incluye regular de manera obligatoria la disponibilidad 
telefónica de los consultorios médicos.

Queremos un programa para la remunicipalización de los centros de cuidados. 
Para ello, y para las plazas que se necesitan con urgencia para cuidados diurnos
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y de cuidados a corto plazo, exigimos inversiones públicas en la 
infraestructura de cuidados. Es necesario dotar a las oficinas de asistencia 
social de los recursos humanos y financieros necesarios para cubrir las 
necesidades, a fin de agilizar la tramitación de las solicitudes de ayuda para 
cuidados. Es imprescindible introducir una normativa de autorización previa 
al momento de presentar la solicitud.

Protección contra el calor

Ante el aumento de las olas de calor, exigimos más servicios específicos para 
las personas mayores. Todos los centros comunitarios deben acondicionarse 
como lugares de refrigerio durante las olas de calor. Asimismo, las 
residencias y centros de atención para personas mayores deben estar 
preparados para soportar el calor. En los edificios públicos, exigimos que se 
instalen dispensadores de agua potable en todas partes. Además, se 
necesitan más fuentes de agua potable en los espacios públicos. Las citas 
matutinas con médicos y en las oficinas de atención al ciudadano facilitan los 
desplazamientos inevitables. Especialmente para las personas mayores de 
Berlín que viven solas, se deben ampliar los servicios especiales de ayuda 
vecinal que se acercan a ellas.
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10 Educación

Buena educación para todos: nuestro objetivo es la equidad educativa

La escuela no puede seguir siendo como es: reproduce la desigualdad social, 
está desactualizada, carece de recursos suficientes y genera estrés tanto a los 
estudiantes y docentes como a las familias. En nuestra sociedad compleja, los 
centros educativos deben asumir cada vez más tareas, pero con demasiada 
frecuencia se les ha dejado y se les sigue dejando solos en esta tarea.
Al mismo tiempo, muchas escuelas realizan un trabajo magnífico e innovador 
en condiciones difíciles. Queremos valorar y fortalecer estas experiencias 
para que, de una vez por todas, la escuela berlinesa se convierta en un lugar 
de equidad educativa. La tarea de la escuela es la formación integral de la 
personalidad de cada uno y cada una de los y las alumnas. La Izquierda se 
opone rotundamente a que se reduzca a la mera transmisión de 
competencias básicas. La escuela, como lugar de vida y de aprendizaje, sienta 
las bases para la participación en una sociedad democrática, inclusiva y 
solidaria, así como para una vida autónoma. Aquí se practica la convivencia 
pacífica en una sociedad heterogénea. Las escuelas deben ser lugares de 
verdadera emancipación, en los que los jóvenes no se vean determinados 
por la lógica de la mera maximización de las ganancias y la competencia, sino 
que puedan participar de manera cada vez más autónoma en la 
configuración de su día a día escolar. La educación debe capacitarlos para 
comprender críticamente la sociedad y transformarla de manera solidaria. 
Queremos apoyar a los docentes para que apliquen conceptos pedagógicos 
emancipadores y participativos. También en la escuela se aplica para 
nosotros el principio: cada uno según sus propias capacidades, cada uno 
según sus propias necesidades.

Seguiremos luchando para que el acceso a una educación de alta calidad 
no dependa de la situación económica de los padres ni del barrio en el que 
se viva, y para que las escuelas de Berlín puedan adaptarse a las realidades 
de vida de todos sus alumnas y alumnos. ¡No dejaremos atrás a ningún 
niño ni niña!
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Gratuita y una buena inversión

La Izquierda defiende firmemente el principio de la educación gratuita desde 
la guardería hasta la universidad. No solo queremos mantener el pase escolar 
gratuito para todos los estudiantes berlineses, sino que también queremos 
ampliar el eFöB (apoyo y cuidado complementario, antes conocido como 
guardería) gratuito hasta el cuarto grado, así como la gratuidad de los 
materiales escolares y el almuerzo gratuito en los niveles de secundaria y 
preparatoria, porque la educación es una tarea de toda la sociedad y forma 
parte de los servicios públicos esenciales. La gratuidad es esencial, 
especialmente en una ciudad como Berlín, donde uno de cada cuatro niños 
crece en la pobreza. Para el acceso al eFöB, queremos seguir prescindiendo 
de una evaluación de necesidades.

Una escuela para todos: ¡Más escuelas comunitarias para Berlín!

Las escuelas comunitarias de Berlín logran desvincular el progreso académico 
de los alumnos de su origen social. En ellas, al igual que en muchos otros 
países, los alumnos aprenden juntos desde el inicio de la escuela hasta la 
graduación, sin la angustia de tener que competir por un lugar en la escuela 
secundaria deseada. Por eso queremos retomar con mayor vehemencia el 
debate sobre la estructura escolar, con el objetivo a mediano plazo de 
superar el sistema escolar segmentado. Ampliaremos significativamente el 
número de escuelas comunitarias en Berlín como escuelas del futuro. Para 
ello, el Senado debe asumir un papel más rector y obligar a los distritos a 
poner en marcha al menos dos nuevas escuelas comunitarias cada uno para 
el 2031. Queremos que las nuevas construcciones escolares se realicen 
prioritariamente como escuelas comunitarias y les daremos prioridad dentro 
de la Ofensiva de Construcción Escolar de Berlín (BSO). Sin embargo, 
mediante procedimientos vinculantes con competencias claras, también se 
deben apoyar y acelerar las fusiones y transformaciones. En particular, 
alentamos a los institutos de secundaria a que se transformen en escuelas 
comunitarias y crearemos las condiciones arquitectónicas necesarias.

Además, queremos establecer estándares mínimos de calidad, entre otros, 
el derecho a contar con un ciclo superior propio y a la organización por 
secciones en los niveles primario y secundario. Si las escuelas existentes 
deciden convertirse en escuelas comunitarias, deberán recibir fondos para 
un acompañamiento externo del proceso
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así como un refuerzo temporal de personal. En lo que respecta a los 
fondos del presupuesto escolar de Berlín, no deben verse en una 
situación peor que antes. La expansión de las escuelas integradas contará 
con un seguimiento científico mediante un estudio longitudinal desde el 
grado 1 hasta el 13.

Buen trabajo en la escuela como lugar de trabajo y de aprendizaje

Los docentes de las escuelas de Berlín realizan un gran trabajo todos los días, 
a pesar de que las condiciones laborales son cada vez peores. Y es que no ha 
sido el regreso a la función pública, sino únicamente los trucos contables del 
Senado lo que ha reducido la escasez de docentes en los últimos años, a 
costa de quienes han mantenido el sistema en marcha durante años. 
Rechazamos este proceder. En su lugar, se deben definir claramente las 
necesidades reales de personal, aumentar la capacidad de formación y aliviar 
de manera sostenible la carga de trabajo del personal existente, con la 
perspectiva de contar también con clases más pequeñas. Queremos regular 
este objetivo y el camino para alcanzarlo mediante un convenio colectivo o la 
ley de educación.
Además, buscamos una distribución más equitativa del personal docente 
capacitado —teniendo en cuenta también las materias— entre los distritos, 
los tipos de escuelas y las escuelas mismas, para contrarrestar el 
desequilibrio actual y la inmensa escasez que se observa en algunas 
escuelas.
En particular, en lo que respecta a la contratación de docentes con 
formación completa, ejerceremos un mayor control; queremos eliminar el 
proceso de selección en su forma actual y sustituirlo por un proceso de 
postulación centralizado en el que se indiquen las escuelas preferidas.

Cada año, los maestros de Berlín realizan dos millones de horas de trabajo 
extra no remunerado. Por eso apoyamos la demanda sindical de un registro 
obligatorio de horas de trabajo y queremos implementarlo lo antes posible a 
partir de un proyecto piloto a nivel de distrito. Además, queremos acordar 
con los representantes del personal medidas para reducir las horas extras. 
Una reserva de suplentes del 10 por ciento parece poco realista en este 
momento debido a la gran escasez de docentes. Nuestro objetivo sigue 
siendo formar a suficientes docentes para que este objetivo se pueda 
alcanzar lo más rápido posible. De manera análoga, también queremos 
establecer una reserva de suplentes para la jornada completa. Queremos 
revertir la suspensión temporal del requisito de perfil II, así como el 
aumento de la carga de trabajo docente para los pasantes
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—lo que en conjunto supone una reducción de 470 puestos de tiempo 
completo— y queremos reintroducir la compensación, eliminada por la 
coalición negro-roja, para los docentes que no deseen convertirse en 
funcionarios.

La Izquierda aboga por una mejor conciliación entre el trabajo y las tareas de 
cuidado. Con un proyecto piloto de trabajo compartido para la dirección 
escolar, queremos facilitar el liderazgo en equipo y dotarlo de más del 100 
por ciento de puestos de trabajo, a fin de permitir, entre otras cosas, 
tiempos para la coordinación. Para los educadores y educadoras queremos 
abrir nuevas trayectorias profesionales, por ejemplo, mediante puestos 
funcionales adicionales para el asesoramiento especializado de los colegas 
en el programa de jornada completa o la creación de una especialización 
como educador o educadora especializado en pedagogía de los medios.
Queremos fortalecer a los educadores coordinadores y consolidarlos 
firmemente como personal directivo en la ley escolar.

En cuanto al reconocimiento de títulos de magisterio obtenidos en el 
extranjero, buscamos facilitar el proceso, en particular la contratación 
con solo una materia de la escuela berlinesa, independientemente de si 
se trata de una materia con escasez de docentes o no. Además, queremos 
garantizar un mejor acompañamiento durante el curso de adaptación o 
los estudios y reducir los requisitos de idioma, al menos
en ciertas materias escolares, al nivel C1, tal como ocurre en otros estados 
federados. Queremos flexibilizar el reconocimiento de la experiencia laboral.

El trabajo de calidad requiere representaciones de los trabajadores sólidas. 
Por eso queremos mantener la estructura actual de representación del 
personal en el ámbito escolar.

¡Impulsemos la escuela trabajando en equipo!

Se necesitan mejoras generalizadas en la asignación de asistentes 
pedagógicos, cuidadores y asistentes escolares, quienes deben formar 
parte de la asignación básica. Paralelamente, buscamos una mejor 
dotación de directores administrativos y administradores de TI; cada 
escuela necesita un puesto de tiempo completo, y las escuelas grandes y 
muy grandes, más según su tamaño. Además de los conserjes escolares
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, el personal de limpieza —que, en el marco de la remunicipalización del 
servicio de limpieza escolar, volverá a ser empleado en el sector 
público— también debe convertirse en parte integral de las 
comunidades escolares.

Además, queremos crear un presupuesto flexible para gastos de personal 
destinado a equipos multiprofesionales, que permita a las escuelas contratar 
de manera permanente y bajo su propia responsabilidad personal adicional 
(por ejemplo, profesionales de la salud escolar, terapeutas ocupacionales, 
terapeutas de aprendizaje, logopedas, etc.) de acuerdo con sus necesidades 
específicas. Para ello, recibirán recursos adicionales, escalonados según el 
tamaño, la tipificación y el tipo de escuela. Tanto este presupuesto flexible 
para gastos de personal como las mejoras mencionadas anteriormente en la 
dotación de personal se introducirán primero en las escuelas con un alto 
grado de tipificación y se extenderán gradualmente a todas las escuelas de 
Berlín. Queremos mantener la posibilidad de convertir temporalmente los 
puestos docentes vacantes en otros puestos profesionales, con la opción de 
volver a convertirlos en puestos docentes, mientras persista la escasez de 
docentes. Sin embargo, esto no reemplaza la ampliación permanente de los 
equipos docentes multiprofesionales que buscamos.

La multiprofesionalidad se nutre de la cooperación entre iguales. Para ello se 
necesitan estructuras, la actitud necesaria y horarios fijos para la 
coordinación y el intercambio. Por lo tanto, todas las profesiones que 
trabajan directamente con los alumnos y alumnas necesitan horas de equipo 
como parte fija de su jornada laboral, además de las regulaciones ya 
existentes sobre el trabajo pedagógico indirecto. Además, necesitan puestos 
de trabajo, estructuras de personal claras y deben estar representadas en los 
órganos escolares.

Calidad educativa antes que cantidad

La escasez de docentes seguirá planteando desafíos a Berlín en los 
próximos años. Por eso aspiramos a un cambio de paradigma: alejarnos de 
la cantidad de horas de clase para enfocarnos en la calidad de la 
educación. Con una dotación de docentes claramente inferior al 100 por 
ciento, no es posible cubrir el 100 por ciento de las tareas. La actual 
primacía dogmática del horario escolar frente a las asignaciones para la 
inclusión y el apoyo lingüístico tiene como consecuencia que la escasez de 
docentes
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se resuelva a costa de los alumnos y alumnas que más necesitan apoyo 
individualizado. Consideramos que esto es incorrecto y, por eso, queremos 
establecer como prioridad el apoyo lingüístico y el apoyo individualizado en 
las directrices de asignación de horas. Queremos una priorización bien 
pensada del horario escolar y los contenidos de enseñanza, en lugar de 
cancelaciones incontroladas o clases de reemplazo de última hora. Ante una 
escasez persistente de docentes, las escuelas deben tener la posibilidad de 
reducir temporalmente su horario escolar de manera específica. Para diseñar 
este cambio de paradigma junto con los alumnos, los educadores y los 
padres, implementaremos formatos de participación adecuados, por 
ejemplo, en forma de mesas redondas. El objetivo es encontrar juntos 
soluciones eficaces y orientadas a la equidad educativa para hacer frente a la 
escasez, así como ofrecer orientación y apoyo a las escuelas. Además, 
queremos depurar los planes de estudio, en parte obsoletos y 
sobrecargados, y adaptar tanto los planes de estudio como los formatos a los 
tiempos actuales.

Las escuelas especiales necesitan soluciones especiales

Luchamos para que cada niño tenga acceso a una educación de alta calidad. 
Afirmamos claramente que el sistema educativo de Berlín desfavorece 
estructuralmente a muchos niños y jóvenes. Para que la equidad educativa 
no se convierta en una frase vacía, queremos apoyar con mayor fuerza a las 
escuelas que enfrentan más desafíos. Estas siguen necesitando recursos 
adicionales. Continuaremos con el presupuesto complementario al 
presupuesto escolar de Berlín (antes conocido como “programa de 
bonificaciones”) y nos aseguraremos de que los fondos del programa 
“Startchancen” (Oportunidades de Inicio) del gobierno federal y los estados 
lleguen de manera rápida, precisa y con la menor burocracia posible a donde 
más se necesitan. Las mejoras en el ámbito de la asignación de recursos 
deben beneficiar prioritariamente a las escuelas que enfrentan mayores 
dificultades. En el ámbito de la jornada completa, queremos asignar un 
mayor número de horas para el trabajo pedagógico indirecto que en otras 
escuelas.

Además, queremos establecer el proyecto piloto «Escuelas del Futuro», en el 
que puedan participar, de manera voluntaria, las escuelas que presenten un 
alto grado de tipificación escolar. El objetivo es permitir que las escuelas, 
partiendo de las necesidades y los intereses de aprendizaje de sus alumnos
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, manejar los planes de estudio con mayor flexibilidad e integrar cada vez más 
elementos de la pedagogía reformista en su trabajo.

Además, las escuelas modelo recibirán apoyo y recursos adicionales para el 
desarrollo escolar durante un período de planificación seguro, así como 
puestos para docentes y otras profesiones pedagógicas más allá de los 
programas de apoyo existentes. El proyecto contará con acompañamiento 
científico.

Consideramos que la tipificación de las escuelas de Berlín es, en principio, un 
buen instrumento de gestión, pero queremos analizarla para detectar efectos 
secundarios no deseados y optimizarla. Queremos seguir desarrollando las 
inspecciones escolares —para todas las escuelas y no solo para aquellas a las 
que la autoridad de supervisión escolar correspondiente certifique que 
tienen una necesidad especial de desarrollo—. Al hacerlo, queremos reforzar 
la importancia de indicadores como el desarrollo escolar democrático, la 
inclusión y la existencia de estructuras contra la discriminación y de 
presentación de quejas.

Fortalecer la salud mental de los niños y adolescentes

Para fortalecer la atención psicosocial de los niños y jóvenes se necesitan 
marcos conceptuales a nivel de distrito, así como una red 
interdisciplinaria a nivel de distrito y estatal en los ámbitos de la 
educación, la juventud y la salud. De manera análoga al programa estatal 
de trabajo social escolar, queremos además establecer un programa 
estatal de psicología en las escuelas y, de este modo, contar con un 
psicólogo o una psicóloga por cada 800 alumnos en las escuelas. Estos 
deberán servir como personas de contacto de fácil acceso para los 
alumnos
, los maestros orientadores y los proyectos escolares. Pero también es 
necesario sensibilizar a todos los demás grupos profesionales pedagógicos 
que trabajan en las escuelas sobre las cuestiones relacionadas con la salud 
mental de los niños y adolescentes, y fortalecer su práctica profesional 
mediante capacitaciones orientadas a la práctica. Los propios alumnos y 
alumnas también deben tomar conciencia de sus necesidades. En particular, 
queremos fortalecer las competencias de autorregulación. Para ello, es 
necesario integrar el tema de la salud mental en los planes de estudio 
internos de las escuelas y ampliar los programas entre pares. Queremos 
facilitar la creación de un equipo de apoyo escolar a distancia, siguiendo el 
modelo de Neukölln, en todos los distritos de Berlín.
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Programa estatal de trabajo social escolar

En el marco del programa estatal, todas las escuelas, incluidos los centros 
de educación superior, deberían contar ya con al menos un puesto de 
trabajador social escolar. Queremos
implementar de una vez por todas en todo el territorio, incluso en las 
escuelas de reciente creación. A largo plazo, aspiramos a una proporción 
de un* trabajador*a social escolar por cada 150 alumnos. Además, 
queremos seguir desarrollando el programa estatal y, en diálogo con las 
entidades responsables, establecer estándares de calidad obligatorios 
para las diversas ofertas en el ámbito del trabajo social escolar. En 
particular, queremos ajustar los gastos generales del programa estatal a 
los costos reales y crear un mecanismo para su actualización periódica. 
Además, estamos evaluando la creación de una entidad municipal para, 
de esta manera, permitir contratos de trabajo en el servicio público en el 
marco del programa estatal y, al mismo tiempo, preservar la 
independencia de los colegas.

Implementar la inclusión de manera consecuente

Todo niño tiene derecho a una educación escolar inclusiva y a aprender junto 
con otros niños. La Izquierda se mantiene firme en la aplicación de la 
Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad. Por ello, La Izquierda se opone rotundamente a la ampliación y 
construcción de nuevos centros de educación especial. En su lugar, 
pondremos en marcha un plan estatal de inclusión escolar que vaya más allá 
de la actual legislatura y exponga cómo se puede garantizar de manera 
confiable, a mediano plazo, que todos los niños puedan asistir a una escuela 
inclusiva cercana a su lugar de residencia. Queremos respaldar este plan —
que también incluye lograr la accesibilidad arquitectónica en la mayor 
superficie posible— con metas y plazos vinculantes, y asignar los fondos de 
inversión necesarios en la planificación financiera del estado. En el marco de 
un proyecto piloto, estamos evaluando la apertura de un centro de apoyo 
para todos los alumnos y alumnas.

A corto plazo, queremos ampliar significativamente las escuelas con 
enfoque inclusivo como solución puente y poner en marcha las 36 
escuelas con enfoque inclusivo previstas. Para ello, se deben asignar los 
recursos de inversión necesarios
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Se debe dar prioridad a la ampliación de los cupos para el desarrollo 
intelectual y el autismo, pues no podemos aceptar la situación en la que 
varios miles de niños y jóvenes berlineses reciben una educación limitada o 
ninguna en absoluto. La ampliación de clases pequeñas temporales puede 
contribuir a ello. Sin embargo, para nosotros es importante que sea una 
medida temporal y que, por lo tanto, exista siempre la perspectiva de una 
educación escolar inclusiva. Por otro lado, queremos establecer normas de 
dotación obligatorias para las escuelas que trabajan de manera inclusiva: la 
asignación de horas de docencia para el apoyo (lingüístico) y la inclusión 
debe realizarse de acuerdo con las necesidades reales, sin límites máximos. 
No se debe utilizar para horas de suplencia. Nos aseguraremos de que el 
apoyo llegue a los alumnos y alumnas para quienes está destinado. Además, 
a las escuelas se les debe asignar efectivamente el 100 por ciento de sus 
horas para la inclusión. Es conveniente contar con una reserva de ajuste a 
nivel de distrito como medida adicional.

Reemplazaremos el actual principio de «reparto indiscriminado» en la 
asignación de horas de personal docente para el grupo de apoyo especial I en 
las escuelas primarias por una combinación de una dotación básica confiable 
y una asignación adicional según las necesidades reales de la escuela, al nivel 
de Hamburgo. Rechazamos la aplicación de la dotación básica confiable a las 
escuelas secundarias. Incluso los institutos de secundaria, un tipo de escuela 
en la que hasta ahora ni siquiera el uno por ciento de los alumnas y alumnos 
tiene necesidades educativas especiales, deben trabajar de manera más 
inclusiva y abrirse a las niñas, los niños y los jóvenes que necesitan apoyo.

Queremos que los alumnos y alumnas, por ejemplo, con necesidades 
educativas especiales, puedan participar en los exámenes para obtener el 
BBR, el eBBR o el MSA. Queremos ampliar las normas sobre la 
compensación de desventajas. Queremos eliminar el límite máximo de 
horas para la asistencia escolar de inclusión.

Los derechos y los procedimientos de solicitud relacionados con la inclusión 
escolar son tan confusos que las escuelas y muchos padres pierden la 
perspectiva. Queremos aportar más claridad en este tema.

En los Centros de Asesoramiento y Apoyo Psicológico Escolar y Pedagógico 
de Inclusión (SIBUZ), reforzaremos el
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. Se debe garantizar el transporte de los alumnos y alumnas que, debido a 
una discapacidad, no puedan llegar a la escuela de manera independiente. 
Esto incluye el traslado a los módulos matutinos y vespertinos de la eFöB, 
así como a actividades extracurriculares (p. ej., prácticas, excursiones) y 
escuelas de vacaciones. Para ello, queremos establecer por ley un derecho 
legal. Asimismo, se debe garantizar a todos los alumnos y alumnas el 
transporte de ida y vuelta a las clases de natación en un tiempo razonable. 
El estado debe reembolsar a los distritos los costos del transporte escolar y 
de los autobuses para natación.

Facilitar vías educativas alternativas

La Izquierda defiende la inclusión. Al mismo tiempo, reconoce que algunos 
alumnos y alumnas, por ejemplo, en determinadas situaciones de crisis, 
necesitan un entorno de aprendizaje diferente durante un período 
limitado. A menudo, las plazas en proyectos de sustitución escolar no están 
disponibles o solo lo están después de una larga espera. Por eso queremos 
crear más plazas de este tipo. Los distritos no deben ser sancionados 
financieramente por ofrecer dichas plazas.

Diseñar transiciones exitosas

Las transiciones representan una etapa delicada en la trayectoria educativa 
de los niños y jóvenes, que se asocian con muchos miedos e inseguridades, 
pero también, ante la falta de cupos escolares, con una enorme presión por 
el rendimiento, estrés y mucha frustración. A la hora de decidir qué tipo de 
escuela se recomienda a un niño a partir de la secundaria I, no queremos 
basarnos únicamente en el rendimiento en matemáticas, alemán e inglés, 
sino volver a valorar de manera más integral las fortalezas de los alumnos y 
dar mayor peso a la evaluación pedagógica de las reuniones de clase. 
Mantendremos la eliminación del año de prueba y la expulsión escolar. 
Queremos eliminar las clases de prueba. En el proceso de transición
hacia la escuela de nivel superior, queremos mantener la cuota para casos 
de dificultad y para hermanos, y ampliar la proporción de cupos asignados 
por sorteo. En cuanto a los cupos que se asignan mediante criterios de 
selección
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de las escuelas, queremos incorporar en mayor medida las cooperaciones 
socio-espaciales. También queremos eliminar la repetición de grado en los 
institutos de secundaria, pero seguiremos permitiendo la permanencia 
voluntaria cuando sea pedagógicamente conveniente. Queremos fortalecer 
y ampliar las redes educativas, tanto en la transición de la guardería a la 
escuela primaria como en la transición de la escuela primaria a la 
secundaria. Todas las escuelas comunitarias y las escuelas secundarias 
integradas deben contar con su propio ciclo superior, en su caso, en el 
marco de una red. Como complemento al objetivo a
a medio y largo plazo de crear más escuelas comunitarias, Die Linke también 
se compromete con la escuela primaria berlinesa de seis años con zonas de 
matriculación fijas, para contrarrestar la creciente segregación en el ámbito 
educativo.

Contra el acoso y la discriminación

Die Linke lucha de manera consecuente contra el racismo, el 
antisemitismo, el sexismo, la homofobia, la discriminación por 
discapacidad, la discriminación por estatus socioeconómico, el acoso 
escolar y la violencia en las escuelas de Berlín. Para ello se necesita una 
estructura antidiscriminatoria coordinada y eficaz. El elemento central es 
una oficina de denuncias independiente, vinculada a la Oficina Estatal 
contra la Discriminación. Esta debe funcionar como un centro de 
asesoramiento y
de apoyo de fácil acceso para alumnas y alumnos y padres y madres, y que, 
además de los casos de discriminación contemplados en la Ley 
Antidiscriminación del Estado Libre de Berlín (LADG), pueda intervenir en 
situaciones de conflicto derivadas de la Ley de Educación, por ejemplo, en el 
ámbito de la inclusión. Para ello, debe contar con los derechos 
correspondientes de acceso a expedientes y de intervención. En caso de que 
la nueva oficina de quejas para el personal escolar, prevista en el artículo 13 
de la Ley General contra la Discriminación (AGG), no actúe, estos también 
deben poder dirigirse a la oficina de quejas independiente. Además, 
queremos fortalecer el cargo y la influencia del/de la responsable de lucha 
contra la discriminación y el acoso laboral de la administración educativa. 
Consideramos que su competencia se centra principalmente en el ámbito del 
desarrollo organizativo sensible a la discriminación dentro del ámbito de 
competencia de la administración educativa. Esto incluye, además de la 
revisión de los reglamentos, el establecimiento de estructuras contra la 
discriminación y de presentación de quejas a nivel de cada escuela. A nivel de 
distrito, el o la responsable de lucha contra la discriminación contará con el 
apoyo de organismos distritales que le proporcionarán
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están a cargo de las autoridades y sirven como puntos de contacto para las 
escuelas, pero no ofrecen asesoría en casos individuales. Queremos 
garantizar y consolidar las ofertas de educación y empoderamiento 
extraescolares en los ámbitos de la lucha contra la discriminación, la 
educación antirracista y sensible a la inclusión, la prevención del 
antisemitismo, la educación queer, la sensibilización sobre la pobreza y la 
prevención del acoso y la violencia, que apoyan a las escuelas berlinesas 
mediante proyectos, capacitación y el desarrollo escolar.

Aprovechar el tesoro: promover el multilingüismo

Consideramos que el multilingüismo es una competencia valiosa y 
queremos promoverlo. Seguiremos ampliando la enseñanza en la lengua 
materna en las escuelas de Berlín
la ampliaremos según las necesidades, especialmente en las escuelas de 
nivel secundario. Planeamos ampliar la oferta de la Escuela Estatal Europa 
con nuevas sedes e idiomas, sobre todo en la parte este de la ciudad. 
Además, queremos evaluar la creación de una rama escolar germano-
árabe o germano-kurda. Asimismo, queremos ampliar la lista de idiomas 
extranjeros que se pueden aprender en Berlín, incluyendo, entre otros, el 
árabe y el kurdo. Queremos facilitar el proceso de reconocimiento de las 
competencias en idiomas extranjeros que ya poseen los estudiantes.

El derecho a la educación es para todos

Todo niño tiene derecho a la educación escolar, independientemente de su 
origen, y esto desde el momento de su llegada a Berlín. Queremos hacer 
realidad este derecho, entre otras cosas, liberando espacios en las escuelas 
que se utilizan para fines no escolares y creando así lugar para más clases de 
bienvenida, pero también, si es necesario, aumentando ligeramente y de 
manera temporal el número de alumnos en las clases de bienvenida. Las 
clases de bienvenida ofrecen un espacio protegido para los primeros días tras 
la llegada. Para ello, desde el principio debe existir contacto con compañeros 
de la misma edad en las clases regulares, así como la perspectiva de una 
transición oportuna. Para lograrlo, es necesario mejorar la gestión de la 
transición en los distritos. En particular, queremos que la transición al primer 
ciclo de la educación secundaria sea más sencilla y libre de discriminación, 
fortaleciendo la proporción de asignación por sorteo. Rechazamos
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rechazamos rotundamente la asistencia escolar segregada en los 
alojamientos comunitarios, así como los límites de edad fijos para asistir a las 
clases de bienvenida.

¡La escuela contra la extrema derecha!

El giro hacia la derecha que ha experimentado la sociedad en los últimos 
años también plantea grandes desafíos a las comunidades escolares. 
Queremos apoyar a las escuelas para que los enfrenten: mediante ofertas 
de prevención y empoderamiento para los alumnos y alumnas, con 
financiamiento adecuado; mediante capacitación continua para los 
docentes; mediante directrices para lidiar con la extrema derecha en las 
escuelas; y mediante un compromiso muy claro con la misión educativa 
basada en valores de
§ 1 de la Ley de Educación: La tarea de las escuelas y los docentes es 
oponerse activamente a los actores antidemocráticos y educar a los 
alumnos para que se conviertan en personas responsables. Tanto los 
alumnos como los docentes y los directores de escuela pueden contar con 
nuestro apoyo en caso de incidentes de extrema derecha o de 
hostigamiento. Queremos crear oportunidades especiales de 
financiamiento para proyectos contra la extrema derecha y a favor de la 
democracia iniciados por los alumnos.

Escuela democrática

Queremos seguir democratizando las escuelas de Berlín y hacer que la 
democracia sea una realidad en el día a día escolar. Consideramos que el 
consejo de clase es un instrumento fundamental para ello. Fortaleceremos el 
trabajo de las representaciones estudiantiles mediante un presupuesto 
propio y derechos claros, especialmente en las escuelas primarias, y 
ampliaremos proyectos participativos como los presupuestos estudiantiles. 
Los estudiantes también necesitan en la escuela espacios de retiro y áreas 
autoorganizadas donde puedan reunirse, experimentar y participar en la 
organización de su vida escolar sin ser evaluados ni calificados. Queremos 
promover este tipo de espacios, como los clubes escolares en las escuelas de 
nivel secundario. Queremos apoyar más a los órganos establecidos por la ley 
escolar a nivel escolar, distrital y estatal en el desempeño de sus funciones. 
Queremos establecer de manera obligatoria equipos directivos ampliados en 
todas las escuelas.
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Fortalecer la educación política

El objetivo de la asignatura de Educación Política es capacitar a los jóvenes 
para la madurez política y la acción democrática. Queremos fortalecer esta 
asignatura y establecerla también en las escuelas primarias (a partir del 
cuarto grado), así como en las escuelas de formación profesional. Para 
ello, ofreceremos constantemente a los docentes programas de 
capacitación y formación continua, con el fin de impulsar la 
profesionalización de la
enseñanza. Queremos prestar especial atención al ámbito de la educación 
crítica en medios de comunicación, ya que los jóvenes necesitan espacios 
para reflexionar sobre los acontecimientos actuales y su representación en 
los medios, así como para practicar el manejo, en particular, de las redes 
sociales. Queremos fortalecer el programa «Educación política en las 
escuelas de Berlín» y apoyar las colaboraciones entre las escuelas y las 
entidades extraescolares mediante un centro de coordinación con 
financiamiento adecuado, ya que la educación política y la educación para la 
democracia también tienen lugar en diversos espacios de aprendizaje 
extraescolares.

Queremos preservar esta diversidad y ofrecer a las entidades confiabilidad y 
seguridad en la planificación mediante un financiamiento a largo plazo.
Queremos fortalecer la independencia de la Central de Educación Política 
de Berlín —como actor central en el ámbito de la educación política, desde 
la primera infancia hasta la educación de adultos— y garantizar su solidez 
institucional y financiera.

Educación en medios y digitalización escolar

El manejo autónomo y diferenciado de los medios y la información, no solo, 
pero también en el espacio digital, es una competencia fundamental de la 
sociedad actual. Los algoritmos de las grandes empresas de tecnología están 
diseñados específicamente para maximizar el tiempo frente a la pantalla, con 
todas las consecuencias negativas que ello conlleva. Por lo tanto, la madurez 
mediática de los niños y adolescentes es uno de los objetivos centrales de 
una educación orientada al futuro. La educación mediática —que incluye el 
uso reflexivo y crítico de las herramientas digitales, la inteligencia artificial y 
las cuestiones de protección de datos, así como la prevención de la adicción a 
los medios— debe incorporarse de manera obligatoria en los planes de 
estudio marco y en los planes de estudios internos de las escuelas desde la 
primaria. Las comunidades escolares
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deben recibir la capacitación correspondiente y deben ampliarse los recursos 
para el trabajo con los padres, a fin de involucrarlos también desde el 
principio.

Para su implementación se necesitan responsabilidades claras, recursos de 
personal obligatorios y un equipamiento adecuado a los tiempos actuales. 
Queremos ampliar el papel de los coordinadores de TI para convertirlos en 
coordinadores de medios y asignarles un número fijo de horas. En el futuro, 
ya no se les asignarán tareas de mantenimiento ni de TI, sino que 
asesorarán a las escuelas exclusivamente en el desarrollo escolar digital. A 
largo plazo, también queremos incorporar a las escuelas a otros grupos 
profesionales como responsables de medios, por ejemplo, educadores y 
educadoras en medios. Para las tareas de mantenimiento y de TI se 
necesitan administradores de TI en todas las escuelas, con puestos con una 
clasificación salarial adecuada, preferiblemente en el servicio público. 
Queremos fortalecer los centros de competencia en medios de los distritos 
como estructuras de apoyo.

Todos los alumnos y alumnas deben tener acceso a dispositivos digitales, 
como computadoras portátiles, para fines escolares. A los jóvenes cuyas 
familias no puedan costearlo se les debe proporcionar un dispositivo.
Para ello, queremos utilizar los recursos previstos en el Pacto Digital 2.0 y 
hacer que el acceso a estos dispositivos sea lo más accesible posible. 
También se debe garantizar el acceso gratuito a Internet con fines escolares 
para todos los alumnos y alumnas. Para evitar complicaciones en las clases 
debido a la diversidad de sistemas operativos, tipos de dispositivos, niveles 
de mantenimiento, etc., y para practicar el uso de dispositivos digitales, 
planeamos la adquisición de conjuntos de dispositivos para las aulas, incluso 
para las escuelas primarias, que puedan ser utilizados bajo la administración 
de las escuelas para clases individuales o series de clases. Para ello, deben 
ser obligatorios los criterios de adquisición sustentables.
Queremos que haya suficientes puestos de trabajo digitales en las 
escuelas que los alumnos y alumnas puedan utilizar de manera 
independiente. Los dispositivos para el personal docente deben seguir
funcionalidad y se adapten a las necesidades reales. Además, deben seguir 
siendo administrados de manera centralizada.

Queremos seguir desarrollando el espacio de aprendizaje no comercial de 
Berlín como una plataforma de código abierto. Se debe ampliar la 
plataforma estatal de recursos educativos abiertos y queremos promover la 
creación de Recursos Educativos Abiertos (REA) por parte de los docentes.
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Acompañamos con espíritu crítico el uso de herramientas basadas en 
inteligencia artificial en las escuelas; en particular, debe excluirse que los 
datos de los alumnos y alumnas, así como los de los docentes, se filtren a los 
proveedores de los sistemas.
Las evaluaciones no deben automatizarse, sino que deben seguir a cargo de 
los docentes. Si se utilizan herramientas de IA en las escuelas, se debe dar 
preferencia a los desarrollos interregionales que actualmente reciben 
financiamiento público.

Desarrollar normas sobre el uso de celulares de manera democrática

Abordamos de manera constructiva las oportunidades y los riesgos del uso 
de los celulares y las redes sociales. Rechazamos las prohibiciones generales 
para todos los grados; en su lugar, queremos normas que sean desarrolladas 
democráticamente por la comunidad escolar y respaldadas colectivamente. 
Fortalecemos los recreos como momentos de convivencia en lugar de 
aislamiento frente a la pantalla. Por lo tanto, mientras no exista otra norma 
acordada por la comunidad escolar, nuestro principio básico es una jornada 
escolar sin celulares hasta el 9.º grado inclusive. Las escuelas que ya cuenten 
con un plan sobre el uso de celulares pueden mantenerlo. En todos los 
demás casos, se invita a las comunidades escolares a elaborar uno de manera 
democrática. Para apoyarlas, recibirán directrices con ejemplos de mejores 
prácticas y podrán aprovechar un día de estudio adicional para el desarrollo 
del plan.

Reducir la dependencia del software comercial

Para fomentar las competencias mediáticas, consideramos que es tarea del 
sistema educativo público acercar a los niños y jóvenes, siempre que sea 
posible, de manera específica a soluciones de código abierto y plataformas 
de medios independientes. De esta manera, también se pueden desarrollar 
redes sociales, intercambio de archivos y chats adecuados a la edad, al 
gestionarlos de manera autónoma y controlar por sí mismos los algoritmos 
de los feeds y las reglas de moderación. De esta manera se desarrollan la 
competencia digital y la independencia desde el principio.



168

¿Una escuela sin tareas ni calificaciones?

Queremos sustituir las calificaciones numéricas en todos los tipos de 
escuelas, hasta y incluyendo el 9.º grado, por comentarios orales y escritos 
sobre el nivel de rendimiento. Queremos consagrar este principio básico en 
la ley escolar; el consejo escolar deberá poder decidir sobre excepciones a 
este principio. El objetivo es reducir la presión por el rendimiento, que 
resulta cada vez más agobiante, y fomentar la motivación propia de los 
estudiantes.
Junto con expertos y estudiantes, organizamos eventos para desarrollar 
conceptos y estrategias sobre cómo una escuela podría funcionar sin 
calificaciones numéricas tradicionales incluso después del noveno grado. La 
tarea escolar traduce directamente la desigualdad social en un rendimiento 
escolar desigual. Sobre todo los estudiantes de entornos económicamente más 
desfavorecidos tienen menos tiempo, espacios, tranquilidad y apoyo para hacer 
la tarea. No todos pueden permitirse clases particulares. Por eso queremos 
eliminar las tareas. Los ejercicios, por el contrario, sirven para practicar y 
consolidar lo ya aprendido y pueden realizarse de manera independiente, por 
ejemplo, el aprendizaje de vocabulario. La práctica y la consolidación deben 
realizarse principalmente en la escuela. Para que todos los alumnos y alumnas 
puedan realizar los ejercicios en buenas condiciones, se necesitan espacios 
gratuitos, bien equipados y tranquilos, tanto dentro como fuera de la escuela. 
Allí debe
también debe existir la posibilidad de recibir apoyo de personal 
pedagógico especializado. Para nosotros es importante que los alumnos y 
alumnas tengan tiempo libre sin tareas obligatorias fuera de la escuela.

Además, queremos evaluar la posibilidad de reducir el número de exámenes 
en clase para aliviar la carga de los alumnos y los docentes, y establecer 
formatos de evaluación más flexibles y acordes con los tiempos actuales.

¡No se llevarán a nuestros hijos!

Las escuelas no son lugares de reclutamiento para las Fuerzas Armadas. La 
creciente presencia de oficiales de juventud en las aulas de Berlín, las 
campañas en redes sociales y la presencia de las Fuerzas Armadas en ferias 
de formación dirigidas específicamente a menores violan los principios de la 
educación política, como la prohibición de la coacción y el principio de 
controversia. En cambio, queremos fortalecer la escuela como un espacio 
libre de presencia militar e incorporar de manera obligatoria la pedagogía 
civil para la paz
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consolidar. Por eso queremos poner fin a todas las colaboraciones entre las 
Fuerzas Armadas alemanas y las escuelas de Berlín, y abogamos por la 
prohibición de cualquier tipo de publicidad y reclutamiento de menores. A 
nivel federal, seguimos luchando por la aplicación consecuente del estándar 
«Straight-18» de las Naciones Unidas, así como de la Convención de las 
Naciones Unidas sobre los Derechos del Niño, y por lo tanto por la renuncia 
al reclutamiento de menores, por lo cual Alemania ya ha sido criticada en 
varias ocasiones por la ONU. También rechazamos enérgicamente la 
reintroducción del servicio militar obligatorio —sin importar en qué forma— 
y la creciente militarización de la sociedad.

Impulsar la construcción de escuelas y la apertura socioespacial

La campaña de construcción de escuelas de Berlín ha creado 50 000 cupos 
escolares desde 2016; sin embargo, aún faltan más de 25 000 cupos. Por eso 
queremos continuar y, cuando sea posible, acelerar la campaña de 
construcción de escuelas, partiendo de una planificación de desarrollo 
escolar a nivel estatal que se reintroduzca y que se complemente con planes 
de desarrollo escolar obligatorios a nivel de distrito. Las nuevas 
construcciones deben seguir realizándose según el estándar de 
compartimentos. Además, impulsaremos la rehabilitación de los edificios 
existentes para evitar que se pierdan plazas escolares. En materia de 
protección de monumentos, queremos lograr flexibilizaciones y 
estandarizaciones específicas para la rehabilitación de escuelas. En particular, 
para la construcción de nuevas escuelas comunitarias, queremos abrir 
nuevos caminos mediante edificios tipo apilados. Queremos fortalecer a 
HOWOGE como socio confiable. Además, queremos abrir más los edificios 
escolares al espacio social, no solo para el deporte de base, sino también, por 
ejemplo, para escuelas de música, coros y grupos de aficionados, así como 
para otros usos.
Para ello se necesita una normativa vinculante a nivel estatal, análoga a las 
normas de uso de instalaciones deportivas (SPAN). Las necesidades que de 
ello se deriven deben tenerse en cuenta ya desde la etapa de planificación 
de los nuevos edificios escolares.

Ante la inmensa necesidad de inversión en guarderías, escuelas y 
universidades, queremos lanzar una iniciativa en el Consejo Federal para 
crear un fondo especial para la educación.
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Fomentar el aprendizaje de jornada completa

Queremos utilizar los fondos federales del programa de inversión 
«Ampliación de la jornada completa» para mejorar la calidad educativa en las 
escuelas primarias. Un profesional a tiempo completo solo deberá estar a 
cargo de 15 niños, más los suplementos de personal, en lugar de los 22 niños 
que se calculaban hasta ahora. Queremos mejorar la dotación de personal 
directivo en el ámbito de la jornada completa
y adaptarla a las mayores exigencias. Planeamos la introducción gradual de 
una proporción de 1 por cada 150 niños, con un límite máximo de dos 
puestos de tiempo completo. Para las ausencias por motivos como 
enfermedades de larga duración, años sabáticos y embarazos, se necesita 
una reserva de suplentes, similar a la que exigimos para el personal docente. 
También deben seguir acordándose horas fijas para el trabajo pedagógico 
indirecto con los representantes de los trabajadores —más allá de las cuatro 
horas ya acordadas para los educadores y educadoras empleados por el 
estado, y finalmente también en las instituciones privadas—. Queremos que 
la remuneración de los educadores según el convenio colectivo sea una 
condición para recibir financiamiento con fondos estatales. Las necesidades 
de apoyo educativo especial determinadas para la enseñanza también deben 
tenerse en cuenta para la jornada completa y justificar los correspondientes 
suplementos salariales por personal.

Siempre que sea posible, a pesar del déficit de cupos escolares, se deben 
conservar o crear locales propios para la jornada completa; para ello, 
también se podrían utilizar locales de guarderías que ya no se necesiten. Se 
debe impulsar la ampliación de los comedores escolares, especialmente en 
las escuelas secundarias, ya que quienes asisten a la escuela durante todo el 
día deben poder comer de manera saludable y en un ambiente cálido. 
Queremos proteger las bibliotecas escolares existentes y fortalecer el centro 
de coordinación. Además, queremos apoyar a las escuelas para que 
establezcan y operen nuevas sedes.

Municipalización de la limpieza escolar y el servicio de almuerzos

La limpieza de las escuelas de Berlín se municipalizará durante la próxima 
legislatura. Dado que la limpieza escolar es una de las responsabilidades 
de los distritos, el estado debe poner a su disposición los puestos de 
trabajo y los recursos financieros necesarios
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. Analizaremos la posibilidad de municipalizar el servicio de almuerzos. El 
reparto de comidas y el sistema de pedidos digitales deben diseñarse sin 
barreras, de modo que todos los niños que lo deseen reciban 
efectivamente una comida caliente de alta calidad.

Fortalecer las ofertas educativas extraescolares

El valor del variado panorama educativo extraescolar de Berlín no puede 
subestimarse. Luchamos por una financiación adecuada de las entidades 
responsables y queremos intensificar las colaboraciones entre las escuelas y 
las ofertas extraescolares, especialmente en el ámbito de la jornada 
completa. Queremos fortalecer las instituciones estatales dedicadas a la 
educación extraescolar: escuelas de arte para jóvenes, escuelas de tráfico 
para jóvenes, escuelas de jardinería y otros espacios de aprendizaje en la 
naturaleza, así como escuelas de música. La educación cultural es la clave 
para la participación cultural, no solo de los niños y jóvenes, sino también, a 
largo plazo, de los adultos. Por eso queremos darle una base sólida y 
asegurarnos de que no tenga que temer por su supervivencia cada vez que 
se apruebe un presupuesto bienal. También queremos impulsar la 
educación para el desarrollo sostenible.

Orientación profesional y formación profesional

La Izquierda defiende el principio de la equivalencia entre la formación 
profesional y la educación general. El equipamiento técnico de los centros 
de educación secundaria superior (OSZ) debe modernizarse en todo el 
territorio y garantizarse de manera permanente. Para ello, elaboraremos un 
modelo de refinanciamiento obligatorio y lo financiaremos adecuadamente. 
Esto incluye también el reemplazo de equipos de TI y sistemas telefónicos.

Queremos fortalecer significativamente la formación de docentes para los 
OSZ y la enseñanza de oficios en la Universidad Técnica, las colaboraciones 
con las universidades de ciencias aplicadas, así como la maestría de 
reorientación profesional y la capacitación continua en estas materias. 
Queremos
«docentes de prácticas especializadas» en las OSZ puedan, a través de un 
programa especial de reorientación profesional para este grupo,
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obtener el título de maestría y rendir el Segundo Examen de Estado. 
Queremos crear una trayectoria profesional específica para ellos.

Además, queremos atraer a más maestros de taller a nuestras escuelas.

La orientación profesional debe establecerse y supervisarse como una tarea 
importante de toda la escuela. Debe comenzar ya en la escuela primaria. 
Queremos ampliar proyectos como el programa «Schulpaten» de Berlín. 
Queremos fortalecer la enseñanza de WAT (Economía, Trabajo y Tecnología) 
en todos los tipos de escuelas. Para ello, queremos establecer gradualmente 
talleres en todas las escuelas y equiparlos de manera moderna. Además, 
estamos analizando la posibilidad de restablecer un consejo asesor para la 
enseñanza del trabajo (WAT). Queremos evaluar científicamente el plan 
estatal de orientación profesional y, a partir de ahí, seguir desarrollándolo. 
Las medidas deben coordinarse mejor entre sí a nivel conceptual. Queremos 
ampliar ofertas como el «Aprendizaje Productivo» y los grupos de 
aprendizaje práctico. Queremos continuar la colaboración con el Instituto 
para el Aprendizaje Productivo. Se debe aumentar la calidad y el número de 
prácticas. Estas deben contar con una preparación y un seguimiento 
adecuados, y deben integrarse en la enseñanza general. Se debe hacer que 
las escuelas de educación general asuman la responsabilidad de ofrecer a los 
jóvenes perspectivas de futuro amplias. La transición de la escuela al mundo 
laboral debe incorporarse como criterio de calidad en el modelo de 
indicadores y en los contratos escolares.

Queremos fortalecer los equipos de orientación profesional y 
académica (equipos BSO/tándems) en las escuelas y dotarlos de más 
horas de crédito.

Queremos que cada alumno y alumna salga de la escuela con una 
perspectiva de formación profesional o académica. Todos los jóvenes deben 
recibir, teniendo en cuenta sus condiciones individuales, una oferta que se 
ajuste a sus intereses, deseos y aptitudes. Todos los jóvenes que no deseen 
cursar estudios universitarios recibirán una oferta de un puesto de formación 
profesional (garantía de formación). (sobre la contribución para puestos de 
formación profesional -> véase el capítulo «06 Trabajo» en la página 99)



173

Queremos convertir el undécimo año de educación obligatoria en un 
verdadero año de oportunidades. Se debe brindar un mayor apoyo a los 
alumnos y alumnas del programa de preparación integrada para la 
formación profesional para que puedan incorporarse a la formación dual 
incluso durante el año escolar.

En el futuro, la competencia en materia de formación profesional escolar y 
empresarial deberá recaer en una sola administración del Senado, a fin de 
evitar puntos débiles en la transición de la escuela al mundo laboral. 
Además, estamos evaluando la creación de un instituto estatal.

Queremos seguir desarrollando el trabajo de la Agencia Juvenil de Formación 
Profesional y, en particular, fortalecer el asesoramiento de acercamiento. 
Además, queremos asegurarnos de que se creen y se implementen normas 
vinculantes para la promoción profesional de las niñas y las mujeres jóvenes, 
de los jóvenes con antecedentes migratorios o de refugio, de las familias 
monoparentales y de los jóvenes con discapacidad. Todas las ofertas deben 
diseñarse gradualmente para que sean accesibles y se abran a la diversidad 
intercultural. Para ello, mejoraremos la dotación de recursos humanos y 
materiales. Esto también se aplica a las ofertas distritales de ayuda 
vocacional para jóvenes y a los servicios de integración social.

Ética para todos

Nos comprometemos a que la enseñanza de la ética sea una materia 
escolar de pleno derecho en las escuelas de Berlín. Rechazamos la 
introducción de la enseñanza religiosa obligatoria, incluso en forma de 
materia optativa obligatoria.

Hacer cumplir la prohibición de segregación

Para Die Linke, el sistema escolar público es una prioridad. Por eso 
abogamos por una tabla de cuotas escolares obligatoria e insistimos en 
que se respete la prohibición de segregación establecida en la 
Constitución. Rechazamos los subsidios públicos para costos de 
construcción, la reducción de los tiempos de espera y otros incentivos 
para la creación de nuevas escuelas de gestión privada, especialmente en 
el nivel primario.
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Fortalecer la educación básica, facilitar la participación

Las competencias básicas en lectura, escritura y aritmética son 
fundamentales para participar en la vida social. Sin embargo, en realidad, 
uno de cada ocho adultos carece de los conocimientos necesarios. Por eso 
queremos seguir financiando adecuadamente, de acuerdo con las 
necesidades, la amplia oferta de alfabetización y educación básica. Esto 
incluye tanto la oferta de las universidades populares de Berlín y de las 
instituciones privadas, como la de la Fundación para la Educación Básica, que 
cuenta con apoyo del estado. El objetivo es eliminar los estigmas en torno a 
este tema y abrir vías de acceso de fácil acceso.

Buen trabajo para los docentes de las universidades populares y las 
escuelas de música de Berlín

Los docentes de las escuelas de música y de educación popular de Berlín 
necesitan perspectivas laborales seguras, y los responsables de los distritos 
necesitan seguridad jurídica. Por eso queremos ofrecerles a los colegas que 
hasta ahora han trabajado como autónomos un contrato de empleo, sin 
necesidad de volver a postularse. Para ello, el estado debe proporcionar a los 
distritos la financiación correspondiente. También para quienes deseen 
seguir trabajando sin un empleo fijo, se deben encontrar soluciones con 
seguridad jurídica a nivel estatal, basadas en la nueva normativa prevista a 
nivel federal. Queremos involucrar estrechamente en el proceso a las 
representaciones de los docentes, así como a los sindicatos competentes.
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11 Niñez, Juventud, Familia

Nuestra visión para un Berlín joven

Nos comprometemos con un Berlín digno de ser vivido y libre de 
discriminación, que pertenezca a todos. Los niños y los jóvenes son parte de 
la sociedad urbana al igual que los adultos; sin embargo, siguen estando 
muy subrepresentados políticamente. Sus necesidades deben ser el centro 
de nuestra política. Abogamos por que los niños y los jóvenes participen en 
todas las decisiones que los afecten a ellos y a su futuro. Las diversas ofertas 
para niños, jóvenes y sus familias son para nosotros una parte natural de los 
servicios públicos básicos y no están sujetas a recortes presupuestarios. 
Diseñamos la asistencia a la infancia y la juventud de manera participativa y 
libre de violencia; los jóvenes son siempre el centro de atención. Ningún 
niño debe vivir en la pobreza; todos deben poder crecer sin preocupaciones. 
Los niños deben poder aprovechar las diversas ofertas de ocio y cultura de 
Berlín, independientemente de los recursos económicos de sus padres
. Para nosotros, las guarderías son espacios donde se sientan las bases para 
la comunidad y la equidad educativa, y donde nuestros niños adquieren 
competencias sociales, culturales y democráticas. La Izquierda lucha por una 
vida juvenil diversa en nuestra ciudad. Nos oponemos con determinación a la 
comercialización, la militarización y el auge de las actitudes autoritarias en el 
espacio público, en favor de una ciudad colorida y con visión de futuro que 
combata las injusticias existentes con creatividad, acción y perseverancia.

Juventud: ampliar los derechos de participación

La Izquierda ha abogado durante muchos años por el derecho al voto a 
partir de los 16 años, ha contribuido a que se apruebe con éxito y sigue 
defendiéndolo claramente. Para lograr una representación más amplia de 
los jóvenes en el ámbito político, estamos analizando la posibilidad de 
reducir aún más la edad mínima para votar. Trabajaremos para que el 
derecho al voto de los jóvenes esté vinculado a su centro de vida real, 
independientemente de que demuestren tener la ciudadanía alemana.
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A nivel federal, exigimos que se incorporen los derechos de la infancia a la 
Constitución de una manera que no quede rezagada respecto a la Convención 
de las Naciones Unidas sobre los Derechos del Niño y la jurisprudencia de la 
Corte Constitucional Federal. Nos oponemos firmemente a los esfuerzos de la 
política federal por reintroducir el servicio militar obligatorio. Las asociaciones 
juveniles democráticas y las organizaciones que representan a niños, niñas y 
adolescentes, así como los centros de formación juvenil, son socios 
indispensables para nosotros.

Abogamos por derechos vinculantes de expresión y participación de los 
jóvenes en las asambleas de concejales de distrito, los comités de asistencia 
a la juventud y todos los demás órganos relevantes, ya que, ya sea en 
materia de educación, transporte, cultura, desarrollo urbano o seguridad, las 
decisiones en todos estos ámbitos políticos influyen directamente en la 
realidad de la vida de los jóvenes. También a nivel estatal queremos ampliar 
las estructuras de participación para los jóvenes y, para ello, explorar vías 
innovadoras. La diversidad de formatos y una amplia representación de 
todos los niños y jóvenes son para nosotros de vital importancia en este 
sentido.

Como partido Die Linke, en el ejercicio de nuestras responsabilidades de 
gobierno, hemos contribuido de manera decisiva a la elaboración y aprobación 
de la Ley de Promoción y Participación de Niños y Jóvenes de Berlín (JugFöG), 
única en todo el país. En este sentido, queremos fortalecer los espacios de 
participación infantil y juvenil, como los parlamentos de niños y jóvenes a nivel 
de distrito, y dotarlos de amplios derechos. Para establecer ofertas efectivas de 
apoyo y fomento de la participación de la niñez y la juventud, se requiere una 
planificación orientada a la realidad cotidiana, con carácter vinculante, 
retroalimentación y una implementación oportuna de las necesidades 
identificadas.

Queremos aumentar el financiamiento del Fondo para la Democracia Juvenil. 
Seguiremos desarrollando la Ley de Fomento Juvenil (JugFöG) y 
consolidaremos la participación real de la niñez y la juventud mediante 
presupuestos juveniles vinculantes en todos los distritos. Para ello, 
apostamos por accesos de bajo umbral y una amplia participación, de modo 
que, en principio, todos los jóvenes experimenten verdaderos derechos de 
participación y autoeficacia. De esta manera, invertimos en la juventud y en 
el futuro democrático y social de nuestra ciudad. La JugFöG establece una 
amplia gama de ofertas para los berlineses de entre seis y 27 años: centros 
de ocio para niños y jóvenes, viajes de vacaciones, granjas para niños y 
jóvenes, encuentros internacionales
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y actividades culturales de ocio, cuya calidad y alcance se definen en la ley. Para 
Die Linke, estas ofertas constituyen una infraestructura fundamental que debe 
protegerse. Para el desarrollo futuro de la JugFöG y sus ofertas, se seguirá 
necesitando un compromiso político claro, una financiación adecuada, oficinas 
de coordinación en las oficinas de protección a la infancia y la participación 
decisiva de los propios niños y jóvenes.

¿De quién es la ciudad? – Asegurar los espacios libres

Los jóvenes necesitan espacios más allá de la escuela, el hogar y el mundo 
comercial, en los que puedan reunirse, experimentar y crear de manera 
autónoma. Ya sea un club juvenil, un parque de aventuras, un gimnasio, una 
biblioteca municipal o un punto de encuentro autogestionado, queremos 
asegurar y ampliar todas estas ofertas. Para mejorar el uso de estos espacios 
por las tardes y sin que el clima sea un impedimento, encontraremos formas 
creativas y fortaleceremos la colaboración entre el trabajo juvenil y otros 
actores del ámbito social, como los centros comunitarios o las asociaciones 
culturales y deportivas.

Consideramos que los clubes juveniles son lugares ideales para la 
educación política y la participación de fácil acceso, ya que en las escuelas 
o en los parlamentos juveniles suelen actuar mecanismos de exclusión 
social y las posiciones privilegiadas están sobrerrepresentadas. La Izquierda 
abogará por al menos un espacio juvenil autogestionado por distrito, pues 
estos son lugares indispensables para el debate crítico, la solidaridad y el 
desarrollo de modelos de vida alternativos.

El desplazamiento y la gentrificación afectan con especial frecuencia a los 
niños y jóvenes que cuentan con pocos recursos económicos. Sus necesidades 
específicas, como por ejemplo la disponibilidad de suficientes bancos en los 
parques, deben tenerse en cuenta en la planificación urbana y de las áreas 
verdes. La Izquierda seguirá defendiendo los espacios no comerciales, como 
los clubes juveniles. Nos oponemos decididamente a la militarización del 
espacio público y rechazamos rotundamente que la Fuerza Armada se dirija 
activamente a los jóvenes
por parte de las Fuerzas Armadas, por ejemplo en las fiestas de barrio. Los 
controles policiales sin sospecha previa afectan de manera 
desproporcionada a los jóvenes con un supuesto historial migratorio; 
eliminaremos esta práctica discriminatoria.
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Los jóvenes son uno de los grupos más afectados por la pobreza por alquiler. 
Limitaremos los alquileres de las plazas en residencias estudiantiles y 
apoyaremos la creación de una agencia de vivienda para jóvenes en Berlín. 
Queremos que el Servicio Estudiantil y el futuro Servicio para Aprendices 
tengan capacidad crediticia, para que puedan incursionar por sí mismos en 
la construcción de viviendas y renovar el parque habitacional más 
rápidamente. A través de la Ley de Vivienda Segura, estableceremos cuotas 
que deberán asignarse a los llamados casos de emergencia de vivienda.
Entre ellos se incluyen los jóvenes que salen de instituciones de atención 
juvenil o de familias de acogida y buscan su propio departamento. 
Queremos crear más lugares para los jóvenes en viviendas supervisadas y en 
grupos de vivienda juvenil.

La Izquierda está desarrollando un programa intergeneracional que, 
mediante incentivos económicos sustanciales, motiva a las personas mayores 
a acoger en sus hogares a jóvenes que buscan vivienda. Las instituciones 
sociales acompañan esta convivencia con un plan coordinado, median en 
caso de conflictos y garantizan seguridad para ambas partes, tanto en lo 
económico como en lo humano.

La movilidad también es clave para la participación: abogamos por un 
pase de transporte público gratuito de forma permanente para todos los 
estudiantes, aprendices, personas en servicio voluntario y jóvenes que 
dejan de recibir apoyo estatal en Berlín.

Soberanía digital y protección del consumidor

Queremos un trabajo con niños y jóvenes que tome en serio la realidad 
digital   de los jóvenes. Protegeremos los espacios digitales como lugares 
de autorrealización. Sin embargo, las redes sociales actúan en parte como 
un lente de aumento de los problemas sociales; aquí, los jóvenes suelen 
convertirse en peones de intereses comerciales. Nuestro principio es: 
controlamos las plataformas, no a los niños ni a los jóvenes. En lugar de 
una política rígida de prohibiciones, apostamos por
el empoderamiento: queremos centros de competencia mediática bien 
equipados en todos los distritos, ofertas gratuitas con acompañamiento 
pedagógico y capacitaciones periódicas para el personal educativo, para que 
los jóvenes, los padres y los profesionales puedan manejar los medios 
digitales con seguridad y espíritu crítico. Los jóvenes deben ser considerados 
como un grupo objetivo
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recibir toda la ayuda necesaria para reconocer las trampas del consumo y 
actuar de manera sostenible, por ejemplo, en lo que respecta a las 
estrategias de mercadotecnia en las compras en línea o en la alimentación.

Fortalecer la salud psicosocial

Berlín necesita un plan coordinado de prevención psicosocial y una mejor 
atención psicosocial para los niños y adolescentes. Es necesario reconocer y 
abordar de manera estructural la soledad, las experiencias de acoso y 
discriminación, las adicciones, las enfermedades mentales y las 
neurodiversidades de los jóvenes. Para ello, fortaleceremos la cooperación 
entre los actores del sector de la salud, el trabajo social juvenil, las escuelas y 
los servicios de asistencia a la juventud. En este contexto, el trabajo juvenil 
desempeña una función orientadora: ayuda a dar a conocer los servicios 
existentes, como los centros de asesoramiento familiar. Queremos fortalecer 
los chats y líneas telefónicas de crisis de fácil acceso, así como los puntos de 
contacto presenciales en los lugares donde se reúnen los niños y jóvenes.

Trabajo juvenil sensible a la discriminación e inclusión

Abogamos por un trabajo con jóvenes sensible a la discriminación. El 
trabajo con jóvenes debe ser un espacio seguro para todos y un eje 
independiente de una estrategia municipal contra la discriminación; para 
ello se necesitan enfoques de empoderamiento, educación política 
adaptada a los grupos destinatarios, prevención de la violencia (digital) y 
gestión de la diversidad en las asociaciones juveniles y en las instituciones 
dedicadas al trabajo con niños y jóvenes. Nos comprometemos en todos 
los distritos
el antirracismo, así como por proyectos feministas y queer, para que cada 
joven pueda participar en la construcción de nuestra ciudad en igualdad de 
condiciones. La inclusión genuina implica un cambio estructural. Nos 
aseguraremos de que la asistencia inclusiva para niños y jóvenes no se 
convierta en un modelo de recortes. Las instituciones de trabajo juvenil 
abierto deben estar equipadas, tanto en infraestructura como en personal y 
en su enfoque, de tal manera que los jóvenes con discapacidades no solo 
sean incluidos, sino que formen parte natural de la comunidad. Para ello, 
también se requiere una mejor organización de las interfaces entre la 
asistencia juvenil, la asistencia social y la escuela, especialmente en lo que 
respecta a
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competencias. Además, la política debe ser comprensible: abogamos por 
que la información política se ponga a disposición de los jóvenes en 
lenguaje sencillo y en formatos adecuados para su grupo objetivo.

El antifascismo en el trabajo con jóvenes

La extrema derecha promueve cada vez más su visión del mundo entre los 
jóvenes, busca acceso a centros de ocio juvenil o aborda de manera 
específica las necesidades evidentes de los jóvenes. En este sentido, 
necesitamos fortalecer el trabajo social de calle a nivel de distrito, así como 
contar con instrucciones claras de actuación, responsabilidades y cadenas de 
notificación que, ante incidentes graves, contribuyan a calmar la situación y 
protejan a las personas afectadas. Ampliaremos los programas y medidas 
específicos para grupos de riesgo destinados a quienes desean abandonar 
los grupos de extrema derecha, con el fin de mitigar factores que favorecen 
su participación, como las experiencias propias de violencia, las dificultades 
de acceso a la educación y la falta de integración laboral y social. Las 
iniciativas para combatir la pobreza infantil deben integrarse más 
estrechamente entre sí, ya que está demostrado que la injusticia social hace 
que los jóvenes sean más vulnerables a las ideologías autoritarias.

La libertad de expresión de las organizaciones que trabajan con jóvenes es 
un bien preciado que permite, en primer lugar, un debate diferenciado sobre 
la extrema derecha y la hostilidad hacia la democracia, y que Die Linke 
defiende con vehemencia.

Justicia climática y futuro ecológico

La crisis climática amenaza gravemente la libertad de las generaciones 
futuras. Nos solidarizamos con el movimiento juvenil por el clima y 
consideramos que la protección del clima es una cuestión social. El trabajo 
con jóvenes es un espacio fundamental en el que se fortalece a los jóvenes 
para que construyan su futuro de manera autónoma y se comprometan con 
una sociedad justa y sostenible que proteja el medio ambiente y defienda el 
respeto, la compasión y el sentido de responsabilidad hacia los animales. En 
las diversas actividades del trabajo con jóvenes, los niños y adolescentes 
desarrollan, en el marco de una educación para el desarrollo sostenible, las 
habilidades y la fuerza colectiva necesarias para impulsar cambios
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. Incorporaremos sus demandas a nuestras decisiones políticas mediante 
estructuras de participación vinculantes.

Estructuras confiables y trabajo de calidad

Las ofertas de asistencia a la infancia y la juventud no deben ser objeto de 
negociación, incluso en caso de escasez de recursos. Queremos fortalecer las 
ofertas municipales; al mismo tiempo, las entidades independientes sin fines 
de lucro y sujetas a convenios colectivos siguen siendo nuestros socios 
indispensables. Die Linke está analizando cómo se puede extender el plazo 
de las subvenciones. A mediano plazo, abogamos por una nueva lógica de 
financiamiento y por abandonar el carácter de proyectos de la asistencia a la 
infancia y la juventud, ya que el trabajo relacional continuo requiere 
estructuras de financiamiento confiables y a largo plazo.

Además, La Izquierda aboga, de manera análoga a los modelos de 
incentivos ya existentes de la Ley de Fomento de la Juventud (JugFöG), por 
la asignación específica de los fondos para toda la asistencia a la infancia y 
la juventud: el dinero destinado a los clubes juveniles
debe llegar realmente a los clubes juveniles y no debe ser gastado por los 
distritos para otros fines.

Queremos que todos los servicios de asistencia a la infancia y la juventud 
sean prestados por personal calificado en condiciones de trabajo dignas: La 
Izquierda aboga por la adhesión a los convenios colectivos en el sector 
subvencionado y en las entidades públicas y privadas. Fomentaremos la 
creación y el trabajo de los comités de empresa y de personal, y 
promoveremos su importancia para la sociedad en su conjunto.

Asistencia a la juventud: el ser humano en el centro

El derecho de los jóvenes a la participación y la implicación desempeña un 
papel fundamental, especialmente en situaciones de crisis y en contextos 
familiares frágiles. Defendemos un enfoque en el que las decisiones 
necesarias en el marco de la asistencia educativa (HzE) se tomen junto con 
los jóvenes afectados, de igual a igual, y no por encima de ellos. Para lograr 
mayor estructura y transparencia en los conflictos dentro de la asistencia a la 
infancia y la juventud, ampliaremos y daremos a conocer más ampliamente 
los organismos independientes de arbitraje y defensoría del pueblo 
existentes. Asimismo, para nosotros rige el principio de que las
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las dificultades económicas de la familia nunca deben ser la única razón para 
separar a los padres de sus hijos.

Jóvenes mayores de edad

Berlín necesita una protección consistente para los jóvenes mayores de 
edad. Especialmente los menores refugiados no acompañados, pero 
también muchos otros jóvenes que salen del sistema de asistencia social 
(careleavers), quedan excluidos del sistema de asistencia a la juventud el 
día que cumplen la mayoría de edad y, a mediano plazo, caen en la falta de 
vivienda. Sin embargo, existe un derecho legal a recibir asistencia social 
(HzE) hasta los 21 años de edad, y en casos individuales justificados, hasta 
los 27 años. Además, teniendo en cuenta la sobrecarga actual en las 
oficinas de protección a la juventud y de asistencia social, queremos poner 
el foco en el delicado período de transición entre la mayoría de edad y la 
vida adulta mediante un refuerzo conceptual y financiero.

Niños y jóvenes refugiados: ¡los mismos derechos para todos!

La Izquierda aboga por el derecho a la infancia para todos y por la plena 
igualdad jurídica de los jóvenes refugiados. Muchos jóvenes —
especialmente aquellos con experiencias de huida o discriminación— solo 
reciben ayuda psicosocial cuando la crisis ya es aguda. Exigimos un acceso 
inmediato y sin trámites burocráticos a servicios de ayuda de fácil acceso y 
que se inicien a tiempo, como centros psicosociales, así como al 
tratamiento terapéutico del trauma. En el ámbito hospitalario de la HzE 
deben reservarse cupos para
menores refugiados no acompañados en una cantidad que tenga en cuenta la 
inestable situación política mundial.

Fortalecer a las familias: en toda su diversidad

Para nosotros, la familia es aquel lugar donde las personas conviven y se 
cuidan unas a otras. Nuestro concepto de familia es abierto y diverso. 
Defendemos los derechos de las familias monoparentales, las familias 
reconstituidas y los padres solteros, así como de las familias arcoíris y de 
acogida. Apoyamos todas las formas de familia y queremos crear y ampliar 
las estructuras que necesitan concretamente en su vida cotidiana. Por 
ejemplo, ampliaremos de manera específica las redes de apoyo
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para padres y madres solteros de manera específica y mejorar su seguridad 
social y financiera. A pesar de su interés, las personas solteras a menudo 
deciden no acoger a un niño en cuidado, ya que
falta apoyo estructural y financiero para conciliar el trabajo con la crianza en 
solitario. Vamos a cambiar esto y, además, igualaremos económicamente a 
todas las familias de acogida con el resto de las familias. Para las familias 
con niños que requieren cuidados intensivos, se debe crear de manera 
sistemática la posibilidad de un período de descanso, tal como lo permite el 
cuidado a corto plazo.

La Ley de Apoyo a las Familias de Berlín (FamFöG) es un logro de la 
izquierda. Establece estándares obligatorios para el apoyo a las familias en 
cuanto a alcance, calidad y financiamiento, y de esta manera crea una 
infraestructura que abarca todo el territorio de los distritos para brindar 
apoyo de fácil acceso a las familias. Aplicaremos la FamFöG de manera 
consecuente y la seguiremos desarrollando para garantizar la existencia de 
centros familiares, oficinas de servicios familiares y centros de orientación 
educativa y familiar. Un apoyo familiar eficaz requiere estructuras 
confiables y financiamiento duradero.

Combatir decididamente la pobreza infantil y familiar

La pobreza infantil es pobreza familiar. En Berlín, casi un tercio de todos los 
menores depende de ayudas del Estado. La pobreza no es solo carencia 
material, sino que también excluye a los jóvenes de la participación social, la 
educación y un desarrollo saludable. La Comisión Estatal para la Prevención 
de la Pobreza Infantil y Familiar está desarrollando una estrategia 
interministerial que abarca toda la ciudad para mejorar la situación de los 
niños, los jóvenes y sus familias que viven en la pobreza o están en riesgo de 
caer en ella. Abogamos por un fortalecimiento financiero y estructural de la 
Comisión Estatal. La introducción de una prestación básica para la infancia a 
nivel federal ha fracasado. A través del Consejo Federal, lucharemos por una 
prestación básica para la infancia que sea real y a prueba de pobreza.

Queremos que todos los servicios públicos de interés general para niños y 
jóvenes sean gratuitos, sin trámites complicados ni evaluaciones de 
necesidades que generen estigma. Ya hemos garantizado guarderías sin 
cuotas, asistencia gratuita a los centros de cuidado extraescolar hasta el 
tercer grado y comida gratuita en
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las escuelas primarias. Pero hay que seguir adelante: cada niño debe poder 
ir gratis a la piscina o cocinar en el club juvenil. Analizaremos nuevas formas 
de exención de cuotas o de gratuidad.

Guarderías: ¡Enfoque en la calidad!

Defendemos el derecho de cada niño a una educación, crianza y cuidado de la 
primera infancia de alta calidad que fomenten su desarrollo integral. Las 
bases pedagógicas y conceptuales
se sentó hace muchos años; el programa educativo de Berlín se ha 
considerado hasta ahora un modelo a nivel nacional. Para Die Linke está 
claro que no debe haber un retroceso en la concepción de la educación 
infantil. Abogamos decididamente por un programa educativo que 
considere al niño como un actor activo en sus propios procesos de 
desarrollo y educación, y en el que la diversidad, la sensibilidad ante la 
discriminación y la participación desempeñen un papel significativo. 
Rechazamos rotundamente cualquier intención contraria o retrógrada.

Para contar con una oferta de guarderías de alta calidad que garantice un 
fomento lingüístico eficaz, la inclusión y la protección de la infancia, todas las 
guarderías de Berlín necesitan una dotación de espacio y personal adecuada y 
basada en conocimientos científicos. Queremos aumentar la superficie por 
niño. Aprovecharemos la disminución de la natalidad para mejorar de 
manera sostenible la proporción de personal por niño. Nuestro objetivo es 
que, matemáticamente, a cada profesional le correspondan tres niños 
menores de tres años o 7,5 niños mayores de tres años. Las ausencias del 
personal por enfermedad, vacaciones y capacitación deben tenerse en 
cuenta de manera realista en el cálculo de la dotación de personal, al igual 
que el tiempo dedicado a la documentación, el trabajo con los padres y las 
reuniones de servicio. Solo el personal calificado debe poder contabilizarse 
plenamente en la proporción de personal de una guardería. En un proceso de 
debate abierto con expertos y profesionales del sector, queremos revisar, 
flexibilizar y mejorar los recargos de personal vigentes.

La guardería suele ser el primer lugar donde se detectan posibles casos de 
protección infantil. La Izquierda seguirá fortaleciendo la protección infantil 
en las guarderías. Sin excepción, todo el personal especializado debe 
dominar con solidez y actuar con seguridad en los procedimientos de 
protección infantil. Queremos que sea obligatorio
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Establecer cuotas de tiempo para las calificaciones y supervisiones 
correspondientes. Para el trabajo de prevención y asesoramiento que 
realizan los especialistas en protección infantil en las guarderías, 
queremos proporcionar presupuestos de tiempo fijos o recursos 
adicionales de personal.

En las guarderías existe una alta rotación de personal. Ningún grupo de 
trabajadores registra más días de baja por incapacidad laboral que los 
educadores y educadoras de guardería. Estos profesionales son responsables 
de lo más valioso que tenemos, nuestros niños, y muchos de ellos sufren 
agotamiento debido a las difíciles condiciones laborales.

A esto se suman las cargas físicas; un nivel de ruido de 90 decibelios no es 
raro en las guarderías. Abogamos por una protección activa de la salud y 
contra el ruido, así como por planes de protección contra el calor en todas 
las guarderías. Solo así el ámbito laboral de las guarderías seguirá siendo 
atractivo a largo plazo para los profesionales, ya que se basa, en esencia, en 
un trabajo relacional continuo.

Hacer lo que da resultados: ampliar el trabajo social en las guarderías

El trabajo social en las guarderías promueve la asistencia a las guarderías en 
el barrio, ayuda a las familias con los trámites burocráticos y, cuando es 
necesario, las deriva de manera específica a los sistemas de apoyo 
correspondientes. Fortalece la protección infantil, tiene un efecto preventivo 
y minimiza los costos derivados en los servicios de asistencia a la infancia y la 
juventud, que requieren más recursos. El trabajo social en guarderías alivia la 
carga de los profesionales y los directores de las guarderías, lo que reduce los 
casos de enfermedad y la escasez de personal. Este tipo de trabajo relacional 
requiere confiabilidad y regularidad: Abogamos por el mantenimiento, el 
desarrollo y la expansión en varias etapas del programa modelo de trabajo 
social en guarderías, de modo que, a mediano plazo, el 10 por ciento de los 
niños de las guarderías de Berlín se beneficien de él, especialmente en 
situaciones difíciles. El objetivo a largo plazo es la implementación 
generalizada del trabajo social en guarderías en el estado de Berlín, así como 
su financiamiento regular.

Asegurar y replantear los recursos de las guarderías

La ampliación de cupos en las guarderías de Berlín se acerca a su fin 
provisional. Aseguraremos de manera planificada los cupos existentes 
mediante renovaciones.
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En tiempos de disminución en el número de niños, queremos hacer todo lo 
posible por mantener dentro del sistema los recursos de las guarderías, 
como el espacio y el personal, para que sigan beneficiando a los niños y las 
familias de esta ciudad. Utilizaremos, por ejemplo, los espacios que queden 
libres y los fondos de renovación para el fomento del lenguaje, los servicios 
terapéuticos y la accesibilidad.

Ante la inestabilidad de la situación mundial, no es posible hacer pronósticos 
demográficos confiables. Por eso debemos diseñar el sistema de guarderías 
de manera flexible y resistente a las crisis. Abriremos sin trámites 
burocráticos los espacios de guardería que no se necesiten temporalmente 
para los servicios de asistencia a la infancia y la juventud, las escuelas 
primarias de jornada completa y el centro familiar del barrio, así como para 
los alojamientos comunitarios y las universidades populares.

Además, queremos retener al excelente personal especializado en el ámbito 
de las guarderías y en las áreas afines, y desarrollar conceptos sostenibles 
para lograrlo.

Las cinco guarderías administradas directamente por el Estado de Berlín han 
demostrado desde hace muchos años que en las guarderías también se 
pueden superar situaciones muy difíciles. Esto se ve, por ejemplo, en la 
admisión prioritaria de niños con necesidades de atención muy intensas o de 
niños que han vivido la experiencia de la huida. Para contar con una base 
estable, queremos fortalecer las guarderías administradas directamente por 
el Estado de Berlín y aumentar su participación en la oferta total de cupos de 
guardería en Berlín a un tercio. Analizaremos cómo los centros propios 
pueden obtener préstamos de manera limitada y ser tomados más en cuenta 
en los contratos de desarrollo urbano.

Las guarderías sufren un subfinanciamiento estructural. Reduciremos 
gradualmente la contribución propia actual de los administradores de 
guarderías para el financiamiento de los cupos, que es del 5 por ciento. Con 
el fin de lograr una financiación adecuada y resistente a las crisis, 
someteremos a un análisis crítico y exhaustivo toda la estructura de 
financiamiento de las guarderías berlinesas relacionada con los niños. Se 
deben considerar seriamente alternativas o complementos, como 
presupuestos flexibles para las guarderías, tal como lo han exigido desde 
hace años los administradores de guarderías. La Izquierda está evaluando la 
introducción de un impuesto especial escalonado para los empleadores 
(fondo para guarderías), destinado específicamente a financiar una 
educación y cuidado de la primera infancia de calidad para todos los niños y 
niñas de Berlín. Dado que el aprendizaje a lo largo de toda la vida comienza 
ya en los más pequeños, para nosotros la educación de la primera infancia es
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es parte inseparable del sistema educativo. Por ello, abogamos por que, a 
largo plazo, las guarderías se integren estructuralmente en el ámbito 
educativo.

Reducir las barreras, facilitar el acceso a las guarderías

La guardería es el primer espacio educativo importante fuera del ámbito 
familiar. Sin embargo, a los niños con discapacidad o que provienen de 
grupos en situación de desventaja económica o marginación cultural a 
menudo se les niega el acceso a las guarderías. Queremos brindar a todos 
los niños un acceso amplio, transparente y equitativo a los espacios 
educativos y de vida fundamentales. Cada familia berlinesa debe recibir, 
antes del primer cumpleaños de su hijo o hija, un vale para guardería que 
sea fácil de entender, redactado también en lenguaje sencillo y en varios 
idiomas. Al fortalecer el trabajo social de acercamiento en los barrios, 
reduciremos los obstáculos para acceder a las guarderías e integraremos de 
manera específica a los centros familiares, los consultorios médicos, los 
alojamientos comunitarios y las «madres de barrio». La regla es: sin importar 
dónde crezca un niño en Berlín, las familias deben encontrar en todas partes 
una buena oferta de cupos en guarderías.

Apoyamos el derecho de los padres a expresar sus preferencias y a elegir 
al buscar un lugar en una guardería. Para nosotros es importante que los 
servicios de protección a la infancia tengan acceso a un porcentaje 
determinado de lugares en guarderías, a fin de poder satisfacer las 
necesidades de los niños y las familias con situaciones particularmente 
difíciles. Queremos financiar la reserva de un número determinado de 
cupos en centros privados y en los centros municipales. No solo las 
guarderías, sino también los servicios de cuidado infantil en el hogar 
necesitan un respaldo social y financiero. Abogamos por una 
remuneración que cubra los costos reales de vida y los alquileres. La 
mejora en la proporción de personal por niño en las guarderías debe 
extenderse a los centros de cuidado infantil sin que ello implique pérdidas 
económicas para estos últimos. Nos oponemos firmemente a la 
segregación social de grupos privilegiados mediante pagos adicionales —
como, por ejemplo, a través de afiliaciones obligatorias a asociaciones de 
apoyo a las guarderías—.

El multilingüismo en la guardería es un recurso valioso del que todos se 
benefician. La lengua materna contribuye a la formación de la identidad y 
está comprobado que el dominio de la lengua materna también favorece 
el buen aprendizaje de otras lenguas. Nos
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abogamos por que la diversidad de las lenguas de origen sea reconocida, 
fomentada y puesta en práctica en la comunicación con los padres y en la 
vida cotidiana de la guardería, por ejemplo, en talleres lingüísticos 
propios de la guardería. De esta manera, Berlín da cuenta de la 
diversidad de su sociedad urbana, evita la exclusión y promueve el 
aprendizaje del alemán.

Todo niño tiene derecho al apoyo lingüístico. Defendemos el objetivo 
de permitir que todos los niños asistan a la guardería durante al menos 
24 meses antes de ingresar a la escuela, ya que la relación entre la 
competencia lingüística de los alumnos de primer grado y los años de 
asistencia a la guardería es evidente. La competencia de las
de Juventud y Educación de los distritos en la evaluación del nivel 
lingüístico debe reorganizarse. La Izquierda se opone a las multas para 
padres supuestamente poco cooperativos y aboga por un trabajo social 
basado en la confianza en los barrios.

Los niños con discapacidad o con necesidades especiales de apoyo se ven 
sistemáticamente desfavorecidos en el acceso a las guarderías. 
Desarrollaremos una iniciativa para una educación infantil sin barreras 
con estándares claros de calidad, que no considere la inclusión en las 
guarderías como una opción, sino que la convierta en algo natural. Para 
ello se necesitan suficientes cupos en guarderías sin barreras cerca del 
lugar de residencia, el reconocimiento de las necesidades individuales de 
apoyo más allá de categorías rígidas, así como la dotación sistemática de 
todas las guarderías con personal especializado en pedagogía 
terapéutica, social e inclusiva. Abogamos por que la pedagogía inclusiva 
sea parte integral de todos los programas de formación en el contexto de 
las guarderías. Con el fin de facilitar una transición fluida, queremos 
garantizar que, al ingresar a la escuela, se mantenga sin interrupciones el 
apoyo educativo especial individualizado de los niños.

Para fortalecer el contacto de las guarderías con los padres, asegurar la 
comunicación en el entorno social y facilitar el trabajo en equipo y la 
documentación, nos comprometemos a que las guarderías cuenten de 
manera sistemática con medios modernos. Queremos integrar 
firmemente en la rutina diaria de las guarderías el desarrollo y la 
aplicación de conceptos pedagógicos basados en los medios que 
promuevan el desarrollo del lenguaje y la inclusión.
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En el futuro, el personal especializado recibirá una capacitación más 
intensiva en la formación inicial y continua para el uso de medios 
modernos.

Pensando en el mañana: profesionalismo y capacitación

Berlín necesita una formación de educadores y educadoras confiable, 
continua y de alta calidad. En los próximos años, numerosos 
profesionales se jubilarán, como se merecen, y Die Linke quiere 
promover de manera específica el sector de las guarderías. La 
educación, la formación y el cuidado constituyen una tarea compleja. 
Nos oponemos firmemente a las tendencias actuales de 
desprofesionalización en este sector.

El trabajo de quienes se incorporan desde otros sectores y de los 
educadores y educadoras que cursan una formación paralela al trabajo 
también sigue siendo valioso. Las escuelas técnicas necesitan recursos 
adicionales para la colaboración con los distintos centros de prácticas. 
Queremos ofrecer a quienes se incorporan desde otros sectores una 
amplia gama de programas de capacitación, de modo que alcancen el 
nivel de formación 6 según el Marco Alemán de Cualificaciones (DQR) y, 
por lo tanto, estén en igualdad de condiciones con los educadores y 
educadoras plenamente capacitados en cuanto a competencias, estatus y 
salario.

Pondremos en marcha una iniciativa de calidad en la formación y 
aumentaremos la participación de las escuelas públicas en la formación 
de educadores y educadoras y de pedagogos y pedagogas sociales. Las 
escuelas privadas de trabajo social deberán cumplir con los mismos 
estándares de calidad que las escuelas públicas. Para ello, firmaremos 
acuerdos de objetivos para el aseguramiento de la calidad con todos los 
centros de formación, los cuales serán en el futuro un requisito previo 
para la autorización y el financiamiento estatales de los programas de 
formación.

La Izquierda de Berlín aboga por estándares pedagógicos y de equipamiento 
uniformes a nivel nacional en las guarderías y defiende la unificación y la 
focalización de la actual variedad de programas de formación en pedagogía 
social. Las horas de práctica en el marco de una formación deben 
remunerarse de manera general. Luchamos por la introducción de contratos 
de formación explícitos, que se distingan de las relaciones laborales 
regulares.
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Ayudas a la educación: cambiar las estructuras

La ayuda a la crianza (HzE) abarca un amplio espectro de servicios de 
apoyo y promoción para niños, jóvenes y familias en situaciones de vida 
difíciles. La financiación de estos servicios se realiza a través de los 
presupuestos de los distritos, los cuales, sin embargo, no cuentan con los 
recursos suficientes. La Izquierda abogará por una prestación confiable, 
oportuna y adaptada a las necesidades de la ayuda a la educación, 
garantizará estándares de calidad, mejorará la dotación financiera y de 
personal de los distritos y nunca permitirá que las restricciones 
presupuestarias determinen la configuración concreta de las ayudas 
individuales. Para que las oficinas de protección a la infancia puedan 
funcionar plenamente, el estado de Berlín debe asumir la totalidad de los 
costos de la ayuda a la educación.

La Izquierda aboga por una fuerte responsabilidad pública en la asistencia 
a la juventud. Queremos poner fin a la dependencia de los mecanismos 
de la economía de mercado y recuperar la soberanía de gestión de las 
oficinas de protección a la infancia. Para ello, impulsaremos el desarrollo 
de ofertas municipales propias (remunicipalización), especialmente para 
garantizar la atención en casos de emergencia y en aquellos ámbitos 
donde los mercados privados fallan. El objetivo es contar con un núcleo 
público sólido que establezca estándares (de calidad) y garantice la 
resistencia ante las crisis.

Al mismo tiempo, reconocemos el gran valor de la diversidad de entidades 
gestoras. Las entidades independientes sin fines de lucro, sujetas a los 
convenios colectivos, siguen siendo socios indispensables para garantizar 
espacios de protección a la medida y enfoques pedagógicos diversos. Para 
poner fin a la competencia destructiva por los cupos, introduciremos un 
sistema de gestión de cupos transparente a nivel de toda Berlín. Esto 
asegurará que la asignación de cupos se realice exclusivamente según 
criterios profesionales, no según intereses económicos. En este contexto, 
estamos evaluando la prohibición de que las empresas con fines de lucro 
participen en la asistencia a la juventud.

Servicio Social Regional y Protección Infantil

El Servicio Social Regional (RSD) necesita una ofensiva de personal: 
aspiramos a una reducción significativa de los estándares de dotación de 
personal basados en el número de casos y nos sumamos al objetivo de los
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responde a las demandas justificadas de los sindicatos. El trabajo en el 
RSD debe volverse más atractivo: La Izquierda aboga por un derecho 
obligatorio a la supervisión y la capacitación continua, y revisará cada dos 
años que se cuente con los recursos humanos y materiales adecuados. En 
este contexto, se deben considerar medidas innovadoras como la 
contratación de personal administrativo especializado, al igual que en las 
escuelas, o la ampliación de módulos de capacitación específicos 
enfocados en los servicios de protección a la infancia.

La Red de Protección Infantil ha demostrado su eficacia. Queremos seguir 
promoviéndola en el futuro, con énfasis en la prevención y la 
intervención temprana, y seguir desarrollándola conceptualmente. El 
estado y los distritos deben garantizar conjuntamente la visita a domicilio 
tras el nacimiento de un niño. Queremos dotar adecuadamente al 
Servicio Público de Salud (ÖGD) como parte importante de la cadena de 
notificación. En la capacitación y el perfeccionamiento profesional para el 
trabajo de los tribunales de familia, las cuestiones específicas de la 
protección infantil deben formar parte del contenido de las clases. 
Obligamos a todas las instituciones en las que los jóvenes pasan varias 
horas al día a elaborar y poner en práctica planes de protección contra la 
violencia sexual y física, que se desarrollen con la participación de los 
niños y adolescentes.
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12 Clima, medio ambiente, 
protección contra incendios

Clima

Implementar la protección climática y la justicia climática

La crisis climática mundial, que se ve agravada por las dinámicas del sistema 
económico capitalista, amenaza nuestro futuro y nuestra convivencia. En 
Berlín, sus consecuencias se sienten desde hace mucho tiempo. Berlín debe 
aportar su granito de arena para una mayor protección climática y adaptarse 
a las consecuencias de la crisis climática. A nivel global y local, quienes más 
sufren la crisis climática son precisamente quienes menos han contribuido a 
ella. También en Berlín, esta crisis agrava las injusticias sociales. Hacemos 
política climática para y con la gente de Berlín: por una mayor cohesión social 
y una ciudad habitable para todos. Exigimos una política climática eficaz que 
no se haga a costa de las personas de bajos ingresos ni de otros grupos 
marginados. Nuestro objetivo es que todas las personas puedan vivir con 
autonomía y dignidad, en solidaridad mutua, con un clima estable y 
ecosistemas intactos.

Queremos que Berlín se convierta en una ciudad climáticamente neutra a 
más tardar en 2040, que respete el presupuesto deCO₂ establecido en la 
Ley de Protección Climática y que, de esta manera, contribuya al 
cumplimiento de los objetivos del Acuerdo de París sobre el Clima. 
Queremos que la protección climática se consagre como objetivo en la 
Constitución del Estado de Berlín. Queremos ampliar la evaluación de 
impacto climático a una reserva climática, de modo que, en caso de duda, 
se elijan alternativas más respetuosas con el clima en todos los proyectos 
de ley y propuestas del Senado. Exigimos un mejor seguimiento de la 
política climática y queremos enfatizar más la responsabilidad de todo el 
Senado en materia de política climática. Alcanzaremos los objetivos 
sectoriales para los ámbitos del suministro energético, el transporte, la 
construcción y la economía principalmente mediante el ahorro de energía,
el aumento de la eficiencia energética y el uso de energías renovables, la 
reducción y el desvío del tráfico, la transición a la propulsión eléctrica, así 
como la construcción que ahorre espacio. Para ello, estableceremos 
presupuestos sectoriales
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y mecanismos para garantizar su cumplimiento. Queremos fortalecer de 
manera específica la colaboración con otras ciudades para alcanzar los 
objetivos climáticos, a fin de poder aprender de sus éxitos y desafíos.

El Programa de Energía y Protección Climática de Berlín debe seguir 
desarrollándose, adaptarse mejor a la crisis climática y, por fin, ser 
aprobado por la Asamblea Legislativa.

Se necesitan inversiones masivas en la ampliación del transporte público, en 
autobuses eléctricos, en la reconversión de la calefacción urbana para que 
sea respetuosa con el clima, en el aumento de la capacidad de la red 
eléctrica, en la rehabilitación energética de edificios que sea socialmente 
aceptable y mucho más. Para ello, es necesario implementar de manera 
consecuente el Pacto Climático con las empresas públicas durante toda su 
vigencia, así como recurrir a los recursos del Fondo Especial de 
Infraestructura del Gobierno federal. Los distritos también deben contar con 
la financiación adecuada para sus medidas de protección climática.

Fortaleceremos los instrumentos de participación en la protección climática, 
como los consejos ciudadanos elegidos por sorteo o los presupuestos 
participativos, para que la ciudadanía pueda participar de manera concreta 
en el diseño de las medidas locales de protección climática. Además, 
ampliaremos el mandato y la dotación del Consejo de Protección Climática 
de Berlín.

Queremos fortalecer la colaboración con Brandeburgo, especialmente en 
lo que respecta a la producción de energía eólica y solar. Apoyamos el fin 
oportuno del uso del carbón en Brandeburgo y abogamos por que se 
reduzcan los efectos negativos de la minería a cielo abierto de lignito 
sobre el abastecimiento de agua de Berlín.

Llevar a cabo la rehabilitación energética de edificios de manera 
socialmente responsable

El sector de la construcción es responsable de aproximadamente la mitad de 
las emisiones deCO₂. La rehabilitación energética y la transición del 
suministro de calefacción hacia energías renovables son las medidas clave 
para lograr un parque inmobiliario climáticamente neutro. Por ello, 
queremos aumentar la tasa de rehabilitación de edificios a por lo menos un 
2 por ciento al año
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, dando prioridad a los edificios con peor desempeño energético. Es 
importante tener en cuenta que la transición térmica no debe llevarse a 
cabo a costa de los inquilinos ni provocar su desalojo.

Los edificios públicos deben desempeñar un papel pionero en la renovación 
energética y ecológica. Para ello, queremos aumentar significativamente los 
fondos destinados a la renovación energética de los edificios públicos y poner en 
marcha un programa de renovación para los «edificios con peor desempeño» de 
las empresas de vivienda de propiedad estatal, a fin de reducir el atraso en las 
renovaciones, que asciende a miles de millones.

Queremos que los sistemas de calefacción actuales a base de carbón, 
petróleo y gas se reemplacen lo más rápido posible por sistemas respetuosos 
con el clima. Fuera de las redes de calefacción, la electrificación es, en la 
mayoría de los casos y desde una perspectiva social integral, la solución más 
eficiente. Tampoco se deben instalar más sistemas de calefacción a gas en 
los edificios públicos.

Para la rehabilitación energética, se deben ampliar los programas de apoyo 
basados en subsidios que garanticen que los fondos de apoyo no se repercutan 
en el alquiler y que el alquiler con gastos de calefacción no aumente después 
de la rehabilitación. Al acoger programas de apoyo estatales, los arrendadores 
deben estar obligados, entre otras cosas, a elaborar un plan de rehabilitación y 
a brindar asesoría a los inquilinos durante el proceso. Donde sea legalmente 
posible, se debe obligar a los arrendadores a acoger estos programas de 
apoyo. De esta manera, se podrán
se reduzcan significativamente los cargos por modernización, se limite el 
aumento de los alquileres tras las renovaciones y se hagan posibles las 
modernizaciones sin impacto en el alquiler con gastos incluidos.

Además, proponemos la creación de un punto de contacto central que ayude 
a los inquilinos a comprender los ahorros energéticos reales que generan las 
renovaciones y a elaborar análisis de costo-beneficio.

Implementar de manera consecuente la planificación municipal de 
calefacción y la transición térmica

Los elementos centrales de control para la transición térmica en Berlín son la 
planificación municipal de la calefacción y la hoja de ruta de 
descarbonización para
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la calefacción a distancia, que deben incluir planes detallados a largo plazo para 
la eliminación gradual de los combustibles fósiles en el sector de la calefacción. 
Son fundamentales para lograr un sector de la construcción climáticamente 
neutro. En la implementación de la planificación de la calefacción, brindaremos 
un apoyo integral a los berlineses mediante el asesoramiento de una agencia de 
calefacción y el otorgamiento de subsidios. Apoyamos a los distritos en la 
creación de estructuras para implementar la planificación térmica y desarrollar 
conceptos de barrio, entre otras cosas, con más personal y recursos para la 
participación de la población.

Abogamos por la ampliación de la red de calefacción a distancia y el 
desarrollo de redes de calefacción locales en zonas densamente pobladas. 
Especialmente en las áreas de estudio del plan de calefacción, se necesita 
una orientación clara para que, debido a soluciones individuales, las futuras 
redes de calefacción no se vuelvan antieconómicas y, por lo tanto, no 
generen costos más altos para los hogares conectados. Nuestro objetivo es 
la descarbonización del suministro de calor mediante el uso de calor 
renovable, garantizando al mismo tiempo la seguridad del suministro y la 
asequibilidad. Fuera de la red central de calefacción a distancia, apoyaremos 
de manera específica los enfoques por barrio y las redes locales de 
calefacción y refrigeración.

A partir de 2027, basándonos en la planificación municipal de calefacción, 
determinaremos en qué zonas de Berlín será posible conectarse a una red de 
calefacción. Fuera de la red central de calefacción urbana, apoyaremos de 
manera específica los proyectos a nivel de barrio y las redes de calefacción 
de proximidad, y para ello también impulsaremos la conexión de edificios 
públicos. Queremos asegurar los emplazamientos adecuados para la 
infraestructura energética.

La ampliación de la red eléctrica de Berlín, necesaria también para la 
transición térmica, debe tenerse en cuenta en la planificación municipal de 
calefacción y ser implementada de manera sistemática por el Estado de 
Berlín. Aportaremos el capital propio necesario. Analizaremos si las 
instalaciones de servicios públicos pueden conectarse de manera 
prioritaria a la red eléctrica.

La quema de madera no es una alternativa climáticamente neutra y, debido 
a su disponibilidad limitada y a sus impactos ambientales, solo debe 
utilizarse en una medida muy limitada para cubrir la demanda de calefacción. 
Para ello, se debe utilizar exclusivamente madera vieja o
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madera dañada. Para la sede de Klingenberg, buscaremos alternativas a la 
quema de madera.

Queremos una combinación inteligente de generación de calor que 
aproveche todo el potencial del calor renovable y del calor residual (por 
ejemplo, de los centros de datos). Las zonas de nueva construcción deben 
abastecerse de manera climáticamente neutra, por ejemplo, mediante 
redes de calefacción geotérmica de alcance local o calor procedente de las 
aguas residuales. Queremos aprovechar el potencial de las bombas de calor 
a gran escala, que utilizan, por ejemplo, agua de ríos y aguas residuales, 
para el suministro de calor. Queremos garantizar el uso coordinado del 
recurso limitado que es el calor de las aguas residuales para la 
implementación de la planificación térmica. El aprovechamiento sistemático 
de la energía geotérmica representa una contribución importante a la 
descarbonización. Continuamos acelerando la exploración y el 
aprovechamiento del potencial de la geotermia profunda, aumentando el 
número de perforaciones exploratorias y asegurando su viabilidad.

Queremos poner en funcionamiento más instalaciones que conviertan el 
excedente de electricidad de las energías renovables en calor (Power to 
Heat).

Para contar con suficiente calor en invierno y aumentar la flexibilidad, es 
necesario instalar acumuladores de calor adicionales. Esto también se 
aplica a la generación combinada de energía eléctrica y térmica, de modo 
que podamos almacenar el calor perdido durante la generación 
convencional de electricidad.

Limitaremos el aprovechamiento térmico de los residuos orgánicos al 
mínimo necesario. En la incineración de lodos de depuradora, se debe 
impulsar la reducción de las emisiones de óxido nitroso.

La incineración de residuos para generar calor no contribuye a la 
descarbonización de la calefacción urbana y debe limitarse a lo 
estrictamente necesario. Al hacerlo, utilizaremos las cantidades restantes de 
la manera más eficiente posible para generar electricidad y calor.

Ampliar las energías renovables en el sector eléctrico

Las energías renovables en Berlín deben seguir ampliándose de manera 
sistemática. Pondremos a Berlín en el camino para alcanzar el objetivo del 
Plan Maestro Solarcity: aprovechar un potencial de energía solar de 4,4
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gigavatios. A más tardar en 2030, implementaremos la instalación de 
sistemas solares en todos los techos aptos de los edificios públicos, 
verificaremos el cumplimiento y impondremos las consecuencias adecuadas 
en caso de incumplimiento. Queremos eliminar los obstáculos existentes 
para las plantas de energía en balcones y continuar con los incentivos 
actuales de manera que los hogares de bajos ingresos reciban un mayor 
apoyo.

Como consecuencia de los ataques a la red eléctrica, apoyaremos a 
Stromnetz Berlin GmbH en la implementación de medidas para fortalecer la 
resiliencia y asegurar la infraestructura eléctrica. Implementaremos de 
manera específica otras medidas de protección ante cortes de energía, como, 
por ejemplo, el fortalecimiento del suministro de energía de emergencia y de 
las redes aisladas, así como la modernización de las instalaciones 
fotovoltaicas operadas por los servicios públicos de Berlín con sistemas de 
almacenamiento en baterías con capacidad de energía de emergencia.

Aspiramos a la expansión de los parques eólicos con la participación de los 
vecindarios y los distritos, y queremos implementar la Ley de Energía Eólica 
en Tierra. Sin embargo, esto no debe hacerse a costa de la protección del 
medio ambiente y la naturaleza, y los parques eólicos deben instalarse 
preferentemente en zonas de uso industrial. Los distritos deben participar 
financieramente en las ganancias.

En Berlín solo se debe utilizar hidrógeno verde producido a partir de energías 
renovables. Este es un recurso valioso, ya que su producción es costosa y 
presenta altas pérdidas de conversión. Por lo tanto, solo debe utilizarse 
donde no exista una alternativa eléctrica directa, por ejemplo, como 
combustible para barcos y aviones, en la industria o para cubrir picos de 
consumo en el suministro de calefacción urbana. Se debe apoyar 
financieramente el equipamiento de los barcos de propiedad estatal, así 
como de los barcos del sector turístico de Berlín, con sistemas de propulsión 
libres de emisiones. Se debe seguir promoviendo el desarrollo de tecnologías 
de almacenamiento de energías renovables en Berlín.

Combatir la pobreza energética

Queremos continuar con las medidas para evitar la pobreza energética, así 
como los cortes de electricidad y gas. Queremos ampliar el servicio de 
asesoría sobre deudas energéticas de la Central de Consumidores y otras 
ofertas de asesoría
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sobre ahorro de energía, y ampliar las subvenciones para la adquisición de 
aparatos de alta eficiencia energética para los hogares de bajos ingresos.

Para garantizar precios de calefacción socialmente aceptables y la 
aceptación de la transición térmica, es necesario limitar los costos crecientes 
de la calefacción a distancia. Esto debe asegurarse mediante el fomento de 
las inversiones, normas de transparencia exhaustivas en la fijación de 
precios, controles de precios y un tope o límite máximo que se base en 
soluciones de suministro competitivas, a fin de evitar precios de monopolio.

El suministro de calefacción a través de proveedores externos que se 
encargan de todo el abastecimiento de calefacción de un edificio (contratos 
de calefacción) suele caracterizarse por una estructura de precios poco 
transparente, y la protección de los inquilinos es insuficiente. A nivel 
federal, abogaremos por normas claras y favorables para los inquilinos en 
materia de contratos de calefacción.

A través del Consejo Federal, queremos abogar por tarifas de electricidad 
escalonadas socialmente, con un contingente básico a precio accesible para 
todos, así como por la prohibición de los cortes de energía.

Aprovechar la propiedad pública para la transición energética

Las redes de electricidad y calefacción urbana de Berlín se encuentran en 
manos municipales, en parte gracias a nuestro compromiso de muchos 
años, y la empresa municipal de servicios públicos de Berlín (Berliner 
Stadtwerke) se ha consolidado como un actor importante. Debido a sus 
crecientes responsabilidades y a su importancia cada vez mayor, la 
empresa municipal de servicios públicos de Berlín debe organizarse 
como una empresa independiente y separarse de la empresa de agua de 
Berlín (Berliner Wasserbetriebe), a fin de poder desempeñar un papel 
fundamental en la transición energética.

Para llevar a cabo la transición térmica y la eliminación gradual del gas 
natural de manera que sea, ante todo, socialmente sostenible, pero 
también eficiente y coordinada en materia de infraestructura, abogamos, 
siempre que el precio de compra sea razonable, por la remunicipalización o 
la socialización de GASAG.
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Queremos utilizar activamente las empresas públicas para reorientar de 
manera consecuente el suministro energético hacia uno climáticamente 
neutro y social, y para garantizar las inversiones necesarias para la 
transición energética.

Las utilidades de las empresas de energía deben destinarse prioritariamente 
a la ampliación de la red, al fomento de las energías renovables y a la 
prevención de la pobreza energética. Reestructuraremos el sector energético 
público de Berlín para agrupar competencias y mejorar la colaboración. 
Todas las empresas públicas deben colaborar estrechamente con los 
servicios públicos de Berlín. En Berliner Energie und Wärme (BEW), 
fortaleceremos la participación de la ciudadanía y la sociedad civil.

Abogar por la protección climática a nivel federal

Muchas de las medidas que se necesitan con urgencia solo pueden 
adoptarse a nivel federal. Nos comprometemos a que Berlín defienda en el 
Consejo Federal la adopción de medidas efectivas y el otorgamiento de 
fondos por parte del gobierno federal para la protección climática y la 
adaptación al cambio climático, y a que la protección climática se consagre 
como una tarea común en la Constitución.
Queremos eliminar el recargo por modernización. Abogamos por mejores 
condiciones marco para la electricidad para inquilinos, en la que la 
electricidad generada localmente y a bajo costo se suministre directamente 
a los inquilinos en el lugar. Además, queremos impulsar de manera 
consecuente, a nivel federal, una mayor regulación y un fomento específico 
de la expansión y la descarbonización de las redes de calefacción. 
Abogamos por programas de apoyo de carácter progresivo, escalonados 
según los niveles de ingresos, para que los hogares de ingresos bajos y 
medios reciban un apoyo especial.

Adaptarnos a la crisis climática

Debido a la crisis climática, Berlín está experimentando cada vez más días 
de calor y una sequía creciente. Los grupos de población que ya se 
encuentran en situación de desventaja se ven particularmente afectados 
por esto. Reduciremos las deficiencias en las zonas urbanas más afectadas 
para permitir que todos los berlineses y berlinesas tengan una buena 
calidad de vida.
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Con base en la Ley «BäumePlus» ya aprobada, ampliaremos el número de 
árboles en las calles de Berlín a un millón para el año 2040 y 
proporcionaremos los recursos financieros necesarios para su plantación y 
mantenimiento. Para la financiación, queremos aprovechar el fondo especial 
del gobierno federal, así como todas las opciones de financiamiento, 
incluyendo los fondos para el desarrollo urbano. También queremos 
involucrar a la ciudadanía en la implementación a través de diversas 
oportunidades de participación. Para la implementación efectiva de la 
«BaumEntscheid», también se deben utilizar los estacionamientos cuando no 
se disponga de otras áreas.

Queremos cuidar y conservar nuestros árboles berlineses. En el caso de talas 
inevitables, queremos ajustar y aumentar el pago compensatorio de acuerdo 
con el costo real. Para ello, se debe tomar en cuenta el diámetro de la copa 
como referencia para el rendimiento ecológico. El riego de los árboles 
urbanos debe estar a cargo de las oficinas de vialidad y espacios verdes, que 
deben contar con mayor personal y recursos financieros. En la estrategia de 
riego se debe prestar atención a la disponibilidad de agua. Queremos 
fortalecer nuestros patios de obras y áreas de jardinería de los distritos 
mediante su remunicipalización. La plantación de vegetación en las plazas y 
la creación de islas verdes es imprescindible. Se deben fortalecer e 
interconectar los corredores verdes.

La capital necesita un plan de protección contra el calor diferenciado según 
el contexto socioespacial, con medidas vinculantes, directrices uniformes 
para los distritos y financiamiento adecuado para las instituciones de salud, 
los barrios residenciales y el espacio público. La protección contra el calor 
mediante medidas arquitectónicas en edificios residenciales, así como en 
aquellos donde las personas deben permanecer de manera permanente 
(como, por ejemplo, centros penitenciarios, hospitales y hogares de 
atención), es una obligación. Queremos crear espacios interiores frescos en 
los edificios públicos de cada barrio. Los parques infantiles públicos, las 
zonas de chapoteo y las piscinas deben equiparse con toldos de protección 
solar. No se deben construir edificios en las zonas de generación de aire 
frío, como el Tempelhofer Feld.
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Medio ambiente

Combinar el medio ambiente, la protección del clima y la justicia social

La crisis climática, que se intensifica cada vez más, nos plantea desafíos 
especiales, sobre todo en las ciudades. Las cargas para la salud y las finanzas 
están distribuidas de manera extremadamente desigual, tanto en términos 
geográficos como sociales. Quienes son pobres suelen vivir en un entorno 
que ya hoy en día provoca enfermedades, están más expuestos al ruido y a 
un aire de peor calidad, a menudo deben pagar costos de energía más 
elevados y cuentan con menos espacios verdes en su entorno residencial. 
Para nosotros, la justicia ambiental significa que los espacios verdes, el aire 
limpio y las oportunidades de esparcimiento cercanas al lugar de residencia 
formen parte de los servicios públicos esenciales. Especialmente en los 
barrios socialmente desfavorecidos, basándonos en el Atlas de Justicia 
Ambiental —que se actualizará cada dos años—, implementaremos de 
manera sistemática medidas para reducir el ruido, proteger la calidad del 
aire, proteger contra el calor y mejorar la disponibilidad de espacios verdes y 
árboles urbanos, para que la ciudad sea un lugar donde valga la pena vivir 
para todos.

Proteger el verde urbano y promover la biodiversidad

Contar con suficientes parques, cementerios, franjas verdes, árboles y 
huertos comunitarios es indispensable no solo para los berlineses, sino 
también para la protección de la riqueza de especies de la flora y la fauna. La 
ciudad de Berlín, en constante crecimiento, necesita un espacio verde 
urbano suficiente y cercano a los lugares de residencia. Para ello, queremos 
crear más áreas naturales y proteger las que ya existen. En este sentido, 
seguiremos desarrollando regulaciones legales para una mejor protección de 
los espacios y áreas verdes, con el fin de garantizar su conservación a largo 
plazo. La Carta de Espacios Verdes de Berlín debe actualizarse y respaldarse 
con un nuevo cronograma. Los biotopos deben conectarse en redes de 
biotopos, y debe reducirse la contaminación lumínica. Queremos garantizar 
y ampliar de manera sistemática el cuidado profesional y adecuado al clima 
de los parques, jardines y árboles urbanos, dando prioridad a la 
biodiversidad. Redactaremos de nuevo la guía de protección de especies, 
que lleva años pendiente.
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Queremos adaptar el plan de desarrollo de los cementerios para 
conservarlos como espacios verdes públicos. En todos los proyectos de 
nueva construcción, exigiremos una proporción mínima obligatoria de áreas 
verdes (factor de superficie de biotopo) para reducir el calor, asegurar 
hábitats para animales y plantas y mejorar la infiltración del agua de lluvia. 
Los «Jardines del Mundo» cumplirán 40 años en 2027. Celebraremos esta 
ocasión como se merece y ofreceremos a todas las berlinesas y berlineses 
entrada gratuita a los jardines el 9 de mayo de 2027, el día de su fundación. 
Con motivo del 40.º aniversario, desarrollaremos un plan de futuro para los 
«Jardines del Mundo».

Berlín también cuenta con numerosas áreas boscosas que sirven para la 
conservación de la naturaleza, el esparcimiento y también para refrescar la 
ciudad. Queremos tomar las medidas necesarias para preservar y asegurar el 
patrimonio forestal. Queremos que se realice una evaluación técnica de la 
llamada «reestructuración forestal» hacia bosques mixtos adaptados al 
clima, con el fin de mejorar la calidad de los bosques. En principio, queremos 
considerar el bosque berlinés no tanto desde una perspectiva silvícola 
centrada en la producción de madera, sino más bien como un ecosistema 
autosustentable y cercano a la naturaleza.

Aplicaremos de manera consecuente el Reglamento europeo de 
renaturalización y recuperaremos la naturaleza perdida, devolviéndola a un 
buen estado, por ejemplo, en el caso de los pantanos y las áreas verdes. En 
los barrios desfavorecidos necesitamos adquirir terrenos y convertirlos en 
áreas verdes. Los parques, bosques, cementerios, huertos urbanos y cuerpos 
de agua son de vital importancia para la vida en la ciudad durante el verano. 
No deben ser urbanizados.

Proteger el suelo

El suelo es un bien común. Abogamos por una sellamiento neto cero para 
2030. Donde se selle suelo, se deberá des-sellar una superficie equivalente 
dentro de Berlín. El programa de des-sellamiento se implementará de 
manera consecuente durante la próxima legislatura. En caso de que el uso de 
suelo sea inevitable, nos comprometemos a buscar áreas de compensación lo 
más cercanas posible. Para controlar mejor el consumo de suelo, queremos 
registrar de manera transparente en un catastro la pérdida y ganancia de 
áreas verdes, incluidas las áreas de compensación, así como las nuevas 
plantaciones y las de reemplazo
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en un catastro. Queremos finalizar el plan de protección del suelo y 
presentarlo a la Asamblea Legislativa de Berlín para que finalmente 
pueda implementarse. Queremos rehumidificar y conservar humedales 
como, por ejemplo, el Barssee en Grunewald, a fin de restablecer y 
asegurar a largo plazo su función como sumideros de carbono. 
Queremos contrarrestar la contaminación causada por los PFAS 
(sustancias químicas «eternas»), los microplásticos y otras sustancias 
peligrosas para el medio ambiente,
garantizando una mayor educación y un control sostenible. En cuanto a los 
costos de remediación, se aplica el principio de «quien contamina paga». 
Nuestros suelos también necesitan descanso y un cuidado extensivo para 
una buena formación de humus.

Calidad del agua y gestión de las aguas subterráneas

Queremos garantizar a largo plazo la alta calidad del agua de Berlín y del 
suministro de agua potable, así como una regulación del ciclo hidrológico 
que sea compatible con la naturaleza y la ciudad. Los costos de la 
protección del agua deben distribuirse de manera que los paguen quienes 
los generan. La prioridad del abastecimiento de agua potable debe 
tenerse en cuenta y aplicarse en todas las decisiones administrativas. Esto 
incluye también el establecimiento de niveles mínimos de agua 
subterránea en el marco de los procedimientos de autorización para el 
uso de las aguas subterráneas.

Apoyamos una estrecha coordinación con los organismos de Brandeburgo y 
Sajonia. Introduciremos la obligación de notificar todos los pozos privados y 
la extracción comercial de agua para dar a conocer los volúmenes extraídos. 
Para proteger contra los daños causados por el agua subterránea y las aguas 
de capa, se deben tomar medidas para el mantenimiento y la renovación de 
los sistemas de drenaje. La Directiva Marco de Aguas de la Unión Europea
(DMA de la UE) debe aplicarse de una vez por todas para 2031, también para 
evitar sanciones de la UE. Protegeremos los estanques y charcos contra la 
sedimentación y los reactivaremos ecológicamente mediante un «programa 
de mejora de la calidad de las aguas de pequeños cuerpos de agua». El 
tráfico de embarcaciones de alquiler y privadas debe regularse mejor para 
reducir el oleaje y el ruido que dañan las zonas ribereñas. Cobraremos a las 
empresas una tarifa por la extracción de agua superficial. Las fuentes de agua 
potable, las fuentes ornamentales, las fuentes de emergencia y las bombas 
de palanca deben conservarse, repararse y
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ampliarse. Los árboles no deben regarse con agua potable, sino con agua de 
lluvia y aguas grises tratadas.

Berlín se convertirá en una «ciudad esponja»

Berlín aplica el principio de «ciudad esponja» mediante la 
desimpermeabilización, la gestión del agua de lluvia y la ampliación y el 
cuidado de las áreas naturales. Queremos ampliar la gestión del agua de 
lluvia mediante la infiltración in situ, incluso en el parque inmobiliario, para 
su uso posterior. En este sentido, las empresas de vivienda de propiedad 
estatal y los inmuebles públicos desempeñan un papel importante. Para que 
las aguas residuales ya no se viertan al río Spree ni a otras masas de agua, 
mejoraremos las condiciones marco para la desconexión de superficies en las 
zonas con alcantarillado mixto. Para ello, se dará prioridad a aquellas zonas 
que cuenten con desagües de emergencia de aguas residuales en cursos de 
agua abiertos. Las soluciones de gestión del agua de lluvia que abarcan varias 
propiedades ofrecen la oportunidad de integrar la desconexión en el parque 
inmobiliario existente con el riego de las áreas verdes de la ciudad o de los 
árboles de las calles. Se debe revisar y, en la medida de lo posible, poner fin 
al vertido de aguas sin tratar en nuestros cursos de agua.

La Agencia de Aguas Pluviales de Berlín, como centro de asesoría central 
para la transformación hacia una «ciudad esponja», contará con mejores 
recursos acordes a sus funciones. Queremos promover el consumo eficiente 
de agua y un mayor uso de las aguas grises mediante regulaciones legales. 
Fomentaremos proyectos piloto en las empresas de vivienda de propiedad 
estatal para investigar y promover el uso de aguas grises en el parque 
inmobiliario existente. Facilitaremos la instalación de barriles para recoger 
agua de lluvia en los espacios públicos, lo que permitirá a la ciudadanía 
apoyar la transformación hacia una «ciudad esponja».

Huertos urbanos y jardinería urbana

Los huertos comunitarios y las áreas de jardinería urbana, como parte del 
espacio verde de Berlín, aportan una contribución indispensable a la 
conservación de la biodiversidad, la protección de la naturaleza y el 
esparcimiento de la población. Son importantes como sumideros de 
carbono y zonas de generación de aire frío. También tienen una gran 
importancia social,
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son lugares de encuentro y educación intergeneracional y contribuyen a la 
producción local y sostenible de alimentos.
Por lo tanto, aseguraremos las áreas de huertos familiares públicos y 
privados, así como los huertos comunitarios, mediante una ley, y las 
conservaremos y ampliaremos de manera permanente a través del plan de 
ordenamiento territorial y los planes de desarrollo urbanístico. Queremos 
actualizar el plan de desarrollo de huertos familiares, con la participación de 
la sociedad civil, como un plan de desarrollo urbano para huertos familiares 
y lograr que la Cámara de Diputados lo apruebe. Abogamos por que las 
nuevas áreas verdes incluyan una proporción obligatoria de huertos 
comunitarios.

Aire limpio y menos ruido

Queremos implementar de inmediato las medidas del plan de control de la 
contaminación atmosférica y mantenerlo siempre actualizado. Reduciremos 
la contaminación atmosférica y el ruido del tráfico, entre otras cosas, 
mediante la reducción del transporte individual motorizado, la disminución 
de las velocidades, la remodelación de calles y vías ferroviarias para reducir 
el ruido, así como la plantación de árboles y arbustos. Se debe reducir el 
ruido ambiental en zonas urbanas especialmente designadas y de gran 
afluencia turística. En el plan de reducción de ruido se deben incluir medidas 
adicionales para disminuir el ruido de los aviones en los alrededores del 
aeropuerto BER. Ante los accionistas de la empresa del aeropuerto, 
abogamos por ampliar la prohibición de vuelos nocturnos de las 22:00 a las 
6:00. A nivel federal, abogamos por una prohibición total de los petardos.

Prevenir, reutilizar y reciclar residuos

En la política de residuos se aplica el principio: prevenir – reutilizar – reciclar 
– eliminar. Impulsamos el desarrollo de una economía circular en Berlín. 
Consolidamos el bono de reparación y lo ampliamos, al igual que las redes de 
reparación. Abogamos por la creación de más tiendas de segunda mano en 
Berlín —al menos una por distrito—. Para promover estilos de vida circulares, 
conservar los recursos y reducir los volúmenes de residuos, uno de nuestros 
objetivos es establecer al menos un centro de economía circular de barrio en 
cada distrito. De esta manera, la reparación y el préstamo, como
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infraestructura básica respaldada por la comunidad, financiada 
solidariamente y accesible para todas las personas en toda la ciudad. 
Apoyamos a los talleres artesanales y de reparación, como por ejemplo, los 
talleres de arreglo de ropa, los técnicos en electrónica o los relojeros, como 
parte importante de una economía circular que funcione. Nos 
comprometemos a que el comercio y la gastronomía donen los excedentes 
de alimentos a instituciones sin fines de lucro.

La Agencia de Cero Desperdicio contará con mejores recursos, acordes a sus 
funciones, para dar mayor importancia a los principios de prevención de 
residuos, reutilización y upcycling. Se concentrarán en la agencia las 
competencias a nivel de toda la ciudad, se ampliarán los servicios de asesoría 
en materia de residuos y las ofertas educativas, y se asignarán fondos de 
apoyo. Se deben aumentar las tasas de reciclaje y recolección de plástico, 
vidrio, papel, ropa y desechos electrónicos. Queremos promover el cambio 
de los envases desechables a los reutilizables. Para ello, proponemos un 
programa de fomento de envases reutilizables para pequeños y medianos 
establecimientos de restauración, con el fin de facilitar y apoyar la transición.

En el futuro, las autoridades de orden público sancionarán sistemáticamente 
las infracciones a la obligación de ofrecer envases reutilizables; para ello, se 
reforzará su dotación de personal y recursos financieros, de acuerdo con sus 
diversas funciones. Queremos introducir cajones de depósito en lugares muy 
concurridos para garantizar una mejor recolección de botellas con depósito. 
Mediante campañas dirigidas al público de la ciudad y al sector de la 
vivienda, se aprovechará el potencial aún sin utilizar para aumentar la 
biomasa. Para el aprovechamiento de las mayores cantidades de residuos 
orgánicos de manera respetuosa con el clima, proporcionaremos los recursos 
financieros necesarios para construir una segunda planta de biogás en Berlín. 
Crearemos proyectos piloto para el uso alternativo de los residuos orgánicos, 
como, por ejemplo, la valorización energética de los recortes de césped y las 
hojas caídas. Se necesitan inversiones adicionales para el mantenimiento de 
las instalaciones de la BSR. Actualizaremos el plan de gestión de residuos con 
la participación de la sociedad civil.

Ciudad limpia

Para evitar el vertido ilegal de basura y lograr una ciudad habitable, 
queremos ampliar los servicios de recolección de basura
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y organizarlos cerca de la población. La eliminación de residuos no debe 
depender del poder adquisitivo. En una ciudad en crecimiento, necesitamos 
más centros de reciclaje y opciones de eliminación cercanas a los hogares, p. 
ej.,
por ejemplo, con puntos específicos para residuos voluminosos en los 
grandes complejos habitacionales. Para ello, en el futuro se designarán áreas 
en los nuevos barrios. Los contenedores subterráneos pueden contribuir de 
manera importante a mantener limpios los complejos habitacionales 
existentes y deben ser una prioridad en los nuevos barrios. Ampliaremos las 
llamadas “jornadas del barrio” para residuos voluminosos y reciclaje 
organizadas por la BSR. En este sentido, se requiere una gran confiabilidad en 
cuanto al lugar y la periodicidad, para que estas iniciativas tengan una mejor 
acogida. Se utilizarán cada vez más los estacionamientos de los comercios 
minoristas para la realización de estas jornadas. Además, en el futuro, la 
recolección de residuos voluminosos será gratuita dos veces al año por 
hogar. Fomentamos las campañas de limpieza en los barrios para fortalecer 
la conciencia pública sobre una ciudad limpia. En los barrios especialmente 
afectados por la suciedad, aumentaremos la frecuencia de la limpieza de las 
calles y incrementaremos el número de botes de basura públicos. Las 
empresas de construcción de viviendas deben contratar conserjes para sus 
barrios de manera integral y adaptada a las necesidades. Los conserjes 
contribuyen de manera importante a la limpieza de los barrios residenciales. 
En el futuro, también se debe involucrar más a los residentes y a los consejos 
de barrio.

Es necesario evaluar la clasificación de las categorías de limpieza de calles, 
así como la distribución de costos y la confiabilidad de este servicio, y 
adaptarlas a la realidad cotidiana de la gente. Se debe fortalecer y apoyar 
estructuralmente a la BSR. Se necesitan más empleados en la BSR para 
satisfacer las necesidades de una ciudad en crecimiento. Los distritos deben 
contar con más recursos financieros para el mantenimiento y la limpieza de 
los parques y las áreas verdes. Los encargados del mantenimiento de los 
parques deben pasar a formar parte del financiamiento regular del Senado y 
se deben ampliar sus funciones.

Fortalecer la educación ambiental

La protección de nuestro clima y la conservación de nuestro entorno 
natural es una tarea transversal para toda la ciudad. Por eso queremos
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ampliar las medidas de educación ambiental para niños, jóvenes y adultos, 
como por ejemplo en los huertos escolares. Esto incluye también a los 
guardaparques y a los cuidadores de parques. En las guarderías y escuelas se 
deben impartir más contenidos sobre educación climática y ambiental. Las 
ofertas de las escuelas forestales desempeñan un papel importante en este 
sentido. Queremos seguir promoviendo los proyectos de la «Ciudad 
Comestible» y los «lugares de aprendizaje verdes», así como el Gran Día de 
la Naturaleza Urbana. Fortaleceremos los centros de coordinación para la 
educación ambiental en los distritos. En el futuro, los patios escolares se 
rediseñarán para que sean resilientes al clima y cercanos a la naturaleza, con 
la participación de los y las alumnas.

Baños públicos gratuitos para Berlín: ¡eliminar las tarifas de uso y 
ampliar la red de ubicaciones!

El acceso a los baños forma parte de la infraestructura pública y determina 
quién puede moverse en el espacio público y, por lo tanto, participar en la 
vida pública, y de qué manera. Si bien los urinarios ya son, en principio, de 
uso gratuito, en muchas cabinas de baños públicos se cobra una tarifa de 
uso. Queremos poner fin a la desigualdad de trato entre las personas en los 
baños públicos del centro de la ciudad. Para ello, queremos que los baños 
públicos de Berlín sean accesibles para todos de manera gratuita las 24 
horas del día. Se debe garantizar el mantenimiento y la limpieza regulares, 
tanto en términos financieros como de personal, y se debe impulsar la 
ampliación de los sitios de los baños para que sean accesibles y ecológicos.

La ubicación de nuevas instalaciones de baños debe realizarse mediante un 
amplio proceso de participación, en particular con la inclusión de 
representantes de personas con discapacidad y de personas mayores, y 
debe tomar en cuenta de manera especial la proximidad a las paradas del 
transporte público para garantizar las cadenas de movilidad, así como la 
proximidad a las áreas verdes de la ciudad de Berlín y a los parques 
infantiles. Se deben registrar periódicamente las necesidades de los distritos 
y se debe establecer un centro de atención para las necesidades de la 
ciudadanía. Para las nuevas instalaciones de baños que se construyan, se 
deben considerar especialmente alternativas ecológicas y que ahorren agua. 
En la medida de lo posible, las instalaciones de baños deben contar con 
dispensadores de agua potable en el exterior y los techos de las 
instalaciones deben ser ajardinados o equipados con paneles solares.
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Protección de los animales

Fortalecer la protección y los derechos de los animales

La protección animal goza de rango constitucional en Berlín. Los animales 
deben ser respetados como seres vivos sensibles y protegidos contra el 
sufrimiento evitable.
Esto debe convertirse en el criterio de referencia para la acción política en 
todos los ámbitos. Por ello, defendemos de manera consecuente los 
derechos de los animales, independientemente de si estos viven en 
libertad, en un zoológico, en un circo, en un laboratorio de 
experimentación o en un hogar particular.

Se reactivará la creación de un comisionado estatal de protección animal que 
actúe de manera independiente y a tiempo completo, con un presupuesto 
adecuado para eventos y capacitación. Se seguirá desarrollando la Ley de 
Acción Colectiva de Protección Animal de Berlín.

Fomentaremos de manera estructural los métodos alternativos a los 
experimentos con animales. Junto con representantes de la investigación, la 
ciencia, la industria y las organizaciones de protección animal, se desarrollará 
un plan para la eliminación gradual de los experimentos con animales. Al 
igual que en los Países Bajos, habrá medidas concretas y cronogramas para 
reducir y poner fin a los experimentos con animales en los distintos ámbitos. 
Se reactivará el Premio de Investigación del Estado de Berlín para 
alternativas a los experimentos con animales.

Se le asignarán fondos suficientes al refugio de animales de Berlín para que 
pueda ofrecer capacitación y educación sobre el bienestar animal y el 
cuidado adecuado de los animales. Se destinarán fondos para la esterilización 
de gatos callejeros. Se apoyará a la organización Berliner Tiertafel para que 
los animales no sufran cuando sus dueños atraviesen dificultades 
económicas.

Rechazamos los prejuicios contra los perros por su raza y, por lo tanto, 
queremos eliminar la lista de razas peligrosas también en Berlín. 
Rechazamos el sacrificio de perros tras incidentes de mordeduras. En lugar 
de eso,
Las estrategias de prevención de riesgos deben centrarse en los dueños de 
perros, quienes deben demostrar su aptitud para tener un perro. Buscamos 
conservar y ampliar las áreas de juego libre para perros en lugares adecuados 
y destinamos recursos para ello.
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Una de las causas más comunes de muerte de las aves es la colisión 
contra las fachadas de vidrio de los edificios. Ya durante la planificación 
de la construcción
se debe tomar en cuenta este aspecto, así como la protección de las aves 
que anidan en los edificios y de los murciélagos. En los proyectos de 
remodelación y demolición se debe contar con la participación de 
ornitólogos.

Queremos introducir un programa de manejo de palomas que combine el 
bienestar animal con aspectos de la limpieza urbana. En los palomares 
supervisados, bajo la responsabilidad de los distritos, se debe proporcionar 
alimento y agua de buena calidad, se deben limpiar los palomares y se debe 
regular la población mediante el reemplazo de los huevos.

Desarrollaremos un sistema de manejo de ratas que concilie los requisitos de 
una ciudad saludable, la protección del agua y el bienestar animal.

Nuestra legislación sobre caza está desactualizada. Se necesita una 
reforma fundamental de la caza que se centre en la protección de los 
animales y la naturaleza. En consecuencia, exigimos la prohibición total del 
uso de munición con plomo, así como el fin de la caza de depredadores 
como el zorro y la marta.

En todos los comedores públicos se debe ampliar la oferta de platillos de 
origen vegetal y se debe ofrecer al menos un platillo de este tipo. Se deben 
incluir en los planes de estudio la ética animal, así como la educación sobre 
una alimentación saludable y respetuosa con el clima.

Dado que el bienestar animal no distingue entre animales silvestres y 
mascotas, abogamos por que el ámbito de los animales se administre en 
un ministerio de Medio Ambiente y Bienestar Animal que abarque todas 
las especies animales.

A nivel federal, abogamos por estándares más altos en el cuidado de los 
animales de compañía y los llamados animales de granja, por la prohibición 
de los animales en los circos, así como por la reducción del impuesto al valor 
agregado sobre los productos vegetales.
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13 Política feminista

Política feminista por una buena vida sin opresión

La justicia de género debe estar presente en todas partes. Sin embargo, la 
política feminista no solo apunta a la igualdad en ámbitos y aspectos 
específicos, sino a la eliminación de las estructuras que impiden a todas las 
personas, quienes son discriminadas por su género, participar en igualdad de 
condiciones y elegir libremente sus proyectos de vida. Esto incluye también 
reconocer que las mujeres y las personas queer afectadas por el racismo, con 
discapacidad o en situación de pobreza están expuestas a una discriminación 
múltiple y, por ello, tienen necesidades especiales de protección y apoyo.

Salarios iguales y oportunidades justas

Las desigualdades de género no son cosa del pasado; al contrario: la 
pandemia y las crisis han agravado nuevamente las desigualdades existentes 
en materia de ingresos, patrimonio, condiciones laborales, tiempo libre, acceso 
a oportunidades y trabajo socialmente necesario. Queremos cambiar eso.

Queremos aumentar la participación de las mujeres en empleos sujetos a la 
seguridad social, en puestos especializados y de liderazgo, y mejorar la 
conciliación entre la vida privada y laboral. Los sectores con una alta 
proporción de mujeres, como la atención a personas, la limpieza, los 
trabajos sociales y educativos, la partería, la gastronomía y el comercio 
minorista, deben ser revalorizados de una vez por todas, tanto estructural 
como financieramente.

Décadas de políticas de austeridad han llevado a salarios bajos y 
sobrecarga laboral en estos sectores. Abogamos por una dotación de 
personal acorde con las necesidades y una remuneración adecuada.

Además, ampliamos los programas que facilitan a las mujeres el acceso y el 
ascenso en sectores dominados por hombres: mediante capacitación 
específica, mentoría, metas vinculantes de igualdad, la eliminación de barreras 
estructurales y un financiamiento público que
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a las empresas a un desarrollo de personal y organizativo orientado a la 
igualdad. Nuestro objetivo es la verdadera igualdad de oportunidades en las 
profesiones técnicas y los puestos de liderazgo, independientemente del 
género y el origen social.

En Berlín abogamos por una estrategia interministerial para combatir la 
desigualdad salarial y por una mayor equidad salarial. Aunque las 
regulaciones centrales deben adoptarse a nivel federal, el estado de Berlín ya 
puede marcar el rumbo hoy mismo, por ejemplo, fortaleciendo la adhesión a 
los convenios colectivos, revalorizando las profesiones con alta participación 
femenina, creando condiciones marco para conciliar el trabajo remunerado y 
el cuidado de la familia, así como garantizando el derecho de por vida a una 
capacitación y formación continua actualizadas.

Fortalecer a las familias monoparentales

Las personas que crían a sus hijos solas se ven afectadas con especial 
frecuencia por condiciones laborales precarias y salarios bajos. En Berlín, más 
del 85 por ciento de ellas son mujeres, de las cuales alrededor del 30 por 
ciento tiene antecedentes migratorios. Este desequilibrio estructural afecta 
sus trayectorias educativas, su participación y sus oportunidades en la vida, 
así como las de sus hijos, y en muchos casos provoca problemas de salud.

La Izquierda quiere continuar y ampliar los programas estatales existentes para 
padres y madres solteros: mediante mejores oportunidades para completar 
estudios escolares y profesionales, más lugares de formación a tiempo 
parcial, así como un acompañamiento y asesoramiento confiables y a largo 
plazo. Queremos facilitar el acceso y el ejercicio de un trabajo remunerado, 
así como la participación en la vida social, ofreciendo y haciendo posible el 
cuidado infantil incluso fuera de los horarios habituales.

Para las madres y padres solteros refugiados, se deben ampliar las ofertas 
orientadas a grupos específicos y crear otras nuevas, a fin de garantizar el 
aprendizaje del idioma y la capacitación profesional con el menor número 
posible de barreras de acceso.
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Hacer de Berlín una ciudad solidaria

El trabajo de cuidado no remunerado sigue recayendo mayoritariamente en 
las mujeres. La brecha de género en el cuidado muestra que ellas dedican 
diariamente mucho más tiempo al cuidado de los niños, las tareas 
domésticas y el cuidado de personas dependientes que los hombres. Al 
mismo tiempo, las privatizaciones en los servicios públicos hacen que cada 
vez más trabajo de cuidado deba ser asumido de manera privada. Esto afecta 
sobre todo a los hogares de bajos ingresos y dificulta la participación social 
de las mujeres. Aliviar la carga del trabajo de cuidado es un paso esencial para 
lograr el acceso en igualdad de condiciones a un empleo de calidad, a un 
salario justo y a tiempo libre.

Nuestro objetivo es una ciudad en la que el cuidado mutuo facilite la vida 
cotidiana, genere calidad de vida y fortalezca la comunidad.

-> Véase el capítulo «02 Desarrollo urbano» en la página 41

Defender y fortalecer la infraestructura para las mujeres

Los proyectos para mujeres, como los refugios para mujeres, los centros y 
clubes para niñas, los centros de mujeres, los centros de asesoramiento y las 
iniciativas autoorganizadas, son una expresión de la autoorganización 
feminista, así como lugares de solidaridad, emancipación y apoyo mutuo. 
Crean espacios seguros, promueven la autodeterminación y aportan valiosas 
contribuciones a la igualdad social. Gracias a su estrecha red de colaboración, 
cuentan con un alto nivel de competencia profesional y apoyan a las mujeres 
para que superen situaciones difíciles de la vida. Nos comprometemos a 
asegurar, ampliar y fortalecer financieramente la infraestructura para las 
mujeres a largo plazo. Las personas que trabajan en proyectos para mujeres 
deben recibir un salario acorde con los convenios colectivos y con su nivel de 
calificación. Solo así se puede garantizar el trabajo continuo y calificado de estas 
instituciones.

Convención de Estambul

La violencia de género, el acoso sexual, el sexismo y los asesinatos de 
mujeres y niñas no deben tener cabida en nuestra sociedad. Nos 
comprometemos a garantizar que toda forma
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de violencia sea condenada con firmeza y combatida de manera sistemática. 
Las mujeres, las niñas y las personas no binarias, intersexuales y trans* siguen 
siendo víctimas de la violencia de manera desproporcionada, especialmente en 
el ámbito doméstico y privado, pero también en el público. Nuestro objetivo es 
combatir eficazmente estas injusticias y proteger de manera integral a las 
personas afectadas.

Exigimos que la Ley de Ayuda contra la Violencia, así como las disposiciones 
de la Convención de Estambul, se apliquen de manera consecuente y por 
parte de todas las administraciones del Senado. La contribución propia del 
estado en la financiación de la labor contra la violencia y las estructuras de 
ayuda no debe ser sustituida por fondos federales de la Ley de Ayuda contra 
la Violencia. Abogamos por una iniciativa en el Consejo Federal que prevea la 
ampliación de la Ley de Ayuda contra la Violencia a las personas trans*, 
intersexuales y no binarias, así como a las personas refugiadas y migrantes 
afectadas por la violencia de género, con el fin de garantizar de manera 
vinculante su derecho al alojamiento en refugios y al asesoramiento 
calificado.

Para una implementación efectiva, exigimos la creación de un centro de 
coordinación estatal para la aplicación de la Convención de Estambul. Este 
centro deberá mejorar la colaboración estratégica entre el estado y los 
distritos, garantizar la calidad de las medidas y asegurar una distribución 
socialmente equitativa de los proyectos en todo Berlín, especialmente en los 
distritos periféricos.

Además, fortaleceremos los enfoques preventivos y aseguraremos de 
manera permanente e institucional el trabajo con los agresores en el 
contexto de la violencia doméstica. Los cursos para agresores deben 
ofrecerse de manera obligatoria a las personas que ejercen violencia 
doméstica y aplicarse de manera sistemática. La educación y la capacitación 
—especialmente
en las escuelas— deben informar de manera específica sobre el sexismo, la 
violencia doméstica y los roles estereotipados. Para combatir eficazmente la 
violencia en todas sus formas, también es necesario revisar críticamente y 
seguir desarrollando las propias estructuras e instituciones estatales.

Abogamos por una protección sistemática contra la violencia para las 
personas con discapacidad e incorporamos coordinadoras de asuntos de 
la mujer bien equipadas en las formas de vivienda comunitaria. El Senado 
debe establecer estándares mínimos vinculantes en cuanto al contenido 
de los planes de protección contra la violencia y supervisar 
periódicamente su implementación a través de la
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. Además, la autoridad supervisora de los hogares debe promover una red 
específica y una estrecha colaboración con las estructuras de asesoramiento 
contra la violencia existentes en Berlín.

Autodeterminación en el trabajo sexual

Abogamos por una reforma de la Ley de Protección de las Personas que 
Ejercen el Trabajo Sexual de Berlín, basada en la experiencia de las personas 
que ejercen el trabajo sexual. Las personas que ejercen el trabajo sexual no 
deben ser criminalizadas ni estigmatizadas por las disposiciones legales. 
Consideramos que la Ley del Trabajo Sexual, elaborada por la organización de 
autogestión de las personas que ejercen el trabajo sexual, es una base 
adecuada para garantizar mejores condiciones laborales, mayor seguridad y 
salud, así como un fortalecimiento de los derechos de estas personas. Nos 
oponemos al establecimiento de zonas de exclusión. Abogamos por lugares 
de trabajo dignos en el trabajo sexual, como las llamadas «cabinas de 
servicio», que garanticen la seguridad y los estándares de higiene para las 
personas que ejercen el trabajo sexual.

Las trabajadoras sexuales migrantes necesitan servicios de asesoramiento 
específicos, de fácil acceso y multilingües, así como protección confiable y 
perspectivas de futuro, especialmente cuando se encuentran en una 
situación migratoria precaria. El acceso al asesoramiento, a la atención de 
salud y a la protección debe garantizarse independientemente de la 
situación migratoria.

Exigimos la creación de una sala de consumo de drogas especialmente 
para mujeres, personas no binarias, intersexuales y trans* que trabajan c o 
en el sector del trabajo sexual.
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14 Política de expulsión

Berlín: capital del arcoíris y espacio de protección para todos

Berlín es y seguirá siendo un lugar de ensueño para las personas queer de 
todo el mundo. Para que siga siendo así, la ciudad no debe dormirse en los 
laureles de los éxitos del pasado. La Izquierda de Berlín evaluará críticamente la 
iniciativa «Berlín aboga por la autodeterminación y la aceptación de la diversidad 
de género y sexual» (IGSV) junto con las comunidades, y la seguirá desarrollando 
de manera consecuente. La IGSV debe volver del ámbito administrativo al 
parlamento. Queremos seguir desarrollando democráticamente las formas 
existentes de representación de las comunidades queer, por ejemplo, mediante 
la creación de un consejo asesor queer.

Ponemos la cuestión social en el centro de la política queer, ya que las 
personas queer se ven afectadas de manera desproporcionada por la pobreza 
y la precariedad. Por lo tanto, nos enfocamos en quienes sufren discriminación 
múltiple. Desarrollamos ofertas específicas para refugiadas y refugiados queer, 
personas queer con discapacidad, así como para personas trans* y no 
binarias en el mercado laboral. El valioso trabajo de la comunidad queer 
necesita seguridad. Garantizamos financiamiento a largo plazo en lugar de 
proyectos a corto plazo y abogamos por la aplicación total de los ajustes 
salariales en las entidades responsables, para que el «trabajo de calidad» 
también se aplique en el ámbito queer.

Prestamos especial atención a la visibilidad lésbica para sacarla de su nicho. 
Las lesbianas a menudo han realizado un trabajo solidario en Berlín, pero con 
frecuencia han permanecido invisibles. Queremos cambiar eso. Hay que 
detener la alarmante desaparición de bares y lugares de encuentro lésbicos. 
Promoveremos de manera específica espacios culturales y proyectos que den 
visibilidad a la historia y el presente lésbicos y que faciliten la creación de 
redes. Además, abogamos por que las pioneras lésbicas que se lo merecen 
ocupen por fin el lugar que
les corresponde. Trabajamos para que las preocupaciones específicas de las 
lesbianas, como la discriminación en el mercado laboral y las experiencias de 
violencia, se tomen en cuenta explícitamente en todas las estrategias 
políticas.
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La atención médica en Berlín no debe ser una cuestión de recursos 
económicos ni de identidad. Exigimos una atención médica sin discriminación 
para todos. Esto incluye el acceso sin barreras y gratuito a la PrEP para todas 
las personas que la necesiten. También deben reducirse los tiempos de 
espera inaceptablemente largos para los tratamientos específicos para 
personas trans*, como las cirugías y las terapias hormonales. Abogamos por la 
ampliación de los consultorios especializados y el fortalecimiento de la 
capacidad de las clínicas. Para ello, queremos capacitar a médicos y 
terapeutas sobre las identidades queer. La salud de las personas jóvenes 
TIN* es una prioridad especial para nosotros. Los centros juveniles queer 
necesitan recursos financieros para poder adquirir productos y medidas de 
afirmación de género. En general, afirmamos que el trabajo con jóvenes 
queer es una parte importante de la vida queer en Berlín y nos oponemos a 
la política de recortes del actual Senado.

La falta de vivienda asequible pone en riesgo la subsistencia de muchas 
personas queer. Obligaremos a las empresas municipales de vivienda a crear 
oficinas antidiscriminación más eficaces y ampliaremos las iniciativas para 
prevenir la falta de vivienda entre las personas LGBTIQ+. Fomentaremos 
masivamente los proyectos de vivienda para personas queer en la tercera edad 
y los proyectos de viviendas intergeneracionales, y les daremos prioridad en la 
adjudicación de terrenos de propiedad estatal. Dado que las personas queer 
refugiadas suelen estar expuestas a la violencia en los alojamientos colectivos, 
exigimos un alojamiento descentralizado y el mantenimiento y la ampliación 
de refugios de protección específicos para personas refugiadas LGBTIQ+.

Los bares, clubes y centros queer no son meras empresas comerciales, sino 
espacios de protección y libertad indispensables que se ven amenazados por la 
expulsión. En lugar de planes represivos, apostamos por una estrategia de 
protección del espacio. Queremos que los espacios queer se consagren en la 
legislación federal como «zonas de protección cultural», a fin de protegerlos 
del mercado inmobiliario, que opera exclusivamente con fines de lucro. Los 
lugares que sean blanco de ataques homofóbicos recibirán ayuda financiera 
sin trámites burocráticos para reparar los daños. Además, apoyamos de 
manera específica a los espacios queer para eliminar las barreras 
arquitectónicas, de modo que la participación sea posible para todos.

Es hora de lograr la plena igualdad jurídica. Luchamos por que se incluya la 
identidad sexual en el artículo 3 de la Constitución alemana (GG) y por una 
reforma del derecho de filiación que, de una vez por todas, otorgue 
igualdad a las familias arcoíris. En el Consejo Federal, abogaremos por un 
desarrollo progresista
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de la Ley de Autodeterminación (SBGG) y nos opondremos con firmeza a 
cualquier intento de la derecha de revertir estos avances.

La violencia contra las personas queer va en aumento, pero sabemos que, 
para muchos miembros de la comunidad —especialmente para las personas 
BIPoC y trans*—, una mayor presencia policial no significa automáticamente 
más seguridad. Necesitamos medidas efectivas contra la violencia motivada 
por el odio, que estén firmemente ancladas en la Convención Internacional 
sobre la Eliminación de todas las Formas de Discriminación Racial (ICERD), 
que combatan las causas y que hagan obligatoria la sensibilización en las 
instituciones públicas. Exigimos la ampliación de los centros independientes 
de denuncia de la violencia contra las personas queer y el fortalecimiento de los 
centros de asesoramiento para víctimas, para que las personas afectadas 
puedan encontrar ayuda incluso sin presentar una denuncia.

La creciente militarización de la sociedad tampoco se detiene ante los intentos 
de instrumentalizar a la comunidad queer. Rechazamos que la Fuerza Armada 
Alemana utilice cada vez más los espacios queer como plataforma 
publicitaria para el reclutamiento. Nos comprometemos a garantizar que la 
Fuerza Armada Alemana tampoco participe en su financiamiento.

Nos oponemos decididamente a la hostilidad hacia las personas queer en las 
escuelas. Nos aseguraremos de que haya responsables calificados en materia de 
diversidad de género y sexual en cada escuela y fortaleceremos el trabajo 
educativo queer externo. Se necesitan directrices vinculantes para el trato de 
alumnas y alumnos trans* y no binarios. Debe ser posible el acceso sin 
discriminación a los cupos escolares. La diversidad de género debe quedar 
explícitamente consagrada en los planes de estudio marco.

Berlín cuenta con una orgullosa tradición de visibilidad queer. Ante la 
movilización de la derecha, Die Linke garantiza que las personas queer 
puedan ejercer con seguridad su derecho a manifestarse y que los Desfiles 
del Orgullo (CSD) reciban apoyo político y estructural.
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15 Educación superior, ciencia y 
formación de docentes

La buena educación y la ciencia libre son derechos fundamentales y pilares 
de nuestra democracia. Nosotros, como izquierda, nos oponemos 
activamente a todos los intentos de restringir estos derechos fundamentales. 
Nos comprometemos a ampliar el acceso a la educación académica y a la 
ciencia, y a eliminar las barreras sociales. Defendemos universidades e 
instituciones de investigación sólidas y financiadas con fondos públicos, que, 
junto con nuestra ciudad y al servicio de esta, desarrollen el conocimiento 
del mañana. Nuestras universidades deben seguir siendo espacios de debate 
abierto y de discurso democrático.

Garantizar de manera confiable el financiamiento de las universidades

Tras la política de recortes drásticos del Senado de la CDU y el SPD, 
queremos firmar contratos universitarios confiables que estén a la altura de 
las funciones de las instituciones de educación superior y les brinden una 
financiación adecuada. Para ello, inmediatamente después de las elecciones, 
realizaremos un análisis de la situación actual en cuanto a recortes en 
finanzas, puestos de trabajo y cupos de admisión, y evaluaremos las 
necesidades financieras de las instituciones de educación superior. Junto con 
ellas, elaboraremos un modelo de referencia para el desarrollo del
en 2035, que servirá de base para los futuros procesos de desarrollo 
estructural. En particular, debe ser prioritario garantizar las plazas de 
estudio. Esto incluye también a las universidades de artes y a las 
universidades confesionales, que aportan una contribución importante a la 
educación —especialmente en el ámbito social— y al panorama cultural 
mucho más allá de la ciudad. La Administración del Senado debe apoyar las 
deliberaciones sobre la orientación estructural de cada institución de 
educación superior, sin quitarles su autonomía ni eximirlas de su 
responsabilidad. Por el contrario, tanto la planificación estructural como la 
de desarrollo y de personal deben ser elaboradas por los órganos 
directamente elegidos de las instituciones de educación superior.

Una educación y una ciencia de calidad requieren buenas condiciones de 
aprendizaje y de trabajo. Queremos eliminar el retraso en las renovaciones 
y las inversiones.
Solo habrá una empresa pública de construcción universitaria con capacidad 
crediticia
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solo existirá con nosotros si se garantiza la participación de las 
universidades, sus miembros y sus empleados; si se aseguran los puestos 
de trabajo en los departamentos de construcción de las universidades; si se 
garantiza que a través de la sociedad de construcción universitaria no se 
practique ni la subcontratación ni el incumplimiento de los convenios 
colectivos, y si se garantiza que la sociedad de construcción universitaria no 
desplace los espacios estudiantiles ni los espacios libres. La decisión sobre 
el tipo y la configuración de los proyectos de construcción y
de renovación seguirá correspondiendo a las universidades. Rechazamos los 
modelos de asociación público-privada (APP) en los que las ganancias 
benefician unilateralmente al sector privado, los terrenos se ceden a 
inversionistas y los riesgos recaen en las universidades o en el estado. 
Involucraremos adecuadamente a las personas afectadas en los procesos de 
implementación a través de los órganos universitarios.

Los estudios en Berlín seguirán siendo gratuitos, incluso para los 
estudiantes internacionales. Aumentaremos las subvenciones estatales al 
Servicio de Asistencia Estudiantil (Studierendenwerk) de acuerdo con las 
necesidades, para garantizar el apoyo a los estudiantes en todos los 
ámbitos, desde la asesoría y la alimentación hasta la vivienda.

Abrir la ciencia en Berlín, seguir digitalizándola y desarrollarla para la 
ciudad

Sin la ciencia, Berlín no sería Berlín. Queremos preservar y ampliar la 
diversidad de las actividades científicas de las universidades, los institutos de 
investigación, las academias, las asociaciones científicas y otros actores del 
ámbito científico, y seguir conectándolas con la sociedad de la ciudad a 
través del diálogo. No se trata solo de la transferencia y el intercambio con 
instituciones culturales, organizaciones sociales o el sector privado, sino 
también de las universidades como espacios de debate democrático. En este 
sentido, como izquierda, queremos centrar nuestra atención también en la 
gran mayoría de la sociedad, que, más allá de los proyectos de investigación, 
necesita enfoques científicos para resolver sus problemas más importantes 
—ya sea en el ámbito del desarrollo urbano ecológico, en la lucha contra el 
cambio climático y sus efectos en una ciudad cada vez más calurosa, o en la 
inclusión de todas las personas, ya sean recién llegadas o nacidas aquí.
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De este modo, las tareas y los temas de investigación de las universidades 
deben desarrollarse en colaboración con la sociedad urbana, y los resultados 
científicos deben ponerse a disposición de esta de manera adecuada. 
Queremos seguir ampliando la ciencia abierta (Open Science) mediante un 
financiamiento específico y apoyar más a los investigadores y docentes para 
que pongan sus resultados a disposición del público en general, en el marco 
de la investigación abierta (Open Research) y el acceso abierto (Open 
Access), así como implementar las disposiciones legales correspondientes. 
Además, deben ampliarse y garantizarse las medidas relacionadas con la 
comunicación científica. Queremos dotar a la Administración del Senado de 
los medios necesarios para impulsar y acompañar este proceso de manera 
adecuada.

Buen trabajo y estructuras de personal confiables

La ciencia moderna es un trabajo en equipo. Esto debe reflejarse en la 
estructura de personal y garantizar el acceso abierto a la ciencia como 
profesión. En este sentido, las tareas permanentes deben estar aseguradas, 
por principio, mediante puestos permanentes. Todos los empleados de las 
universidades contribuyen, a través de sus actividades, al cumplimiento de 
las tareas y, por lo tanto, al éxito. Esto debe reflejarse también en la 
asignación de los perfiles de trabajo y las competencias. Para ello, queremos 
introducir un organismo central encargado de evaluar los perfiles de trabajo 
de los empleados en los ámbitos de la tecnología, los servicios, la 
administración, la docencia y la investigación.

Apoyamos la implementación continua de estructuras departamentales y, con 
ello, una mayor autonomía académica junto a la cátedra. Esto incluye también 
la eliminación del principio de cátedra de facto. En este contexto, también 
deben reevaluarse y regularse las supervisiones de servicio y especializadas 
para los empleados en los ámbitos de la tecnología, los servicios y la 
administración.

Abogamos por que la remuneración de los cargos docentes se calcule de 
tal manera que cubra todos los gastos en que incurran los docentes y, en 
particular, que se descarte cualquier situación en la que se incumpla el 
salario mínimo. Los cargos docentes deben servir para impartir 
calificaciones adicionales y no deben sustituir la enseñanza básica que 
imparte el personal académico con contrato fijo. Seguiremos 
oponiéndonos a las prácticas de dumping salarial, como la subcontratación 
masiva de áreas de trabajo fundamentales, que
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que afectan especialmente a los trabajadores de los sectores técnico, de 
servicios y administrativo, e integraremos nuevamente estos ámbitos en la 
universidad cuando sea necesario.

Para mejorar las condiciones laborales estructurales, queremos hacer que el
que el «Foro por el Trabajo Digno» sea eficaz y a impulsar la implementación de 
las medidas que allí se desarrollen; en este sentido, se debe tomar en cuenta a 
todos los grupos de trabajadores: el personal técnico, de servicios y 
administrativo; el personal académico, incluidos los profesores contratados y 
los profesores privados; los estudiantes empleados y los profesores. Además, 
apoyamos el trabajo de los representantes del personal, también en lo que 
respecta a la aplicación de las disposiciones de los convenios colectivos.

Queremos aprovechar los cambios en el panorama universitario y en el 
cumplimiento de las funciones en beneficio de las partes involucradas y, por 
ejemplo, tener en cuenta la expansión de la investigación en las 
universidades de ciencias aplicadas al definir las obligaciones docentes.

Universidades para todos: por la igualdad y la protección contra la 
discriminación

Queremos eliminar los obstáculos estructurales que impiden el acceso a los 
estudios y la actividad académica en las universidades. Para ello, queremos 
ampliar y consolidar los programas de mentoría y las medidas de apoyo a los 
estudiantes provenientes de hogares no académicos, así como a los 
estudiantes con antecedentes migratorios, y garantizar el programa de 
orientación académica.

Se deben ampliar las posibilidades correspondientes de estudiar mientras se 
trabaja o se desempeñan tareas de cuidado.
Queremos devolver a las universidades la competencia para reconocer la 
elegibilidad de acceso a la educación superior de los solicitantes extranjeros y, de 
este modo, desarrollar una alternativa a Uni-Assist.

Queremos fortalecer la inclusión de personas con necesidades especiales o 
discapacidades, promoviendo la creación de espacios de estudio y de trabajo 
adecuados y eliminando los obstáculos administrativos. Además, queremos 
ampliar y consolidar las ofertas de apoyo para grupos de personas que sufren 
desventajas, incluyendo a las personas no binarias y
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queer, para eliminar de manera sostenible las desventajas que enfrentan todos 
los grupos minoritarios.

Todos los miembros de las instituciones de educación superior contribuyen al 
cumplimiento de las funciones de estas. Queremos fortalecer la participación 
de todos los grupos mediante una mayor democratización de las estructuras 
de los órganos de las instituciones de educación superior y promover las 
oportunidades de participación en la toma de decisiones. Eliminaremos la 
exclusión generalizada del personal técnico, de servicios y administrativo de la 
autogestión académica y les permitiremos participar en la toma de decisiones 
sobre los nombramientos. Además, apoyamos a las universidades en la 
introducción de órganos con representación paritaria en cada cuarto.

Queremos aplicar de una vez por todas las disposiciones legales relativas a la 
lucha contra la discriminación y adoptar nuevas medidas para prevenir el 
abuso de poder. Para ello, queremos ampliar y fortalecer las estructuras 
centrales y descentralizadas de la lucha contra la discriminación. Pondremos 
énfasis en la prevención y la lucha contra la discriminación y el abuso de 
poder.

La igualdad de las mujeres en el ámbito científico necesita un nuevo impulso. 
Ampliaremos el Programa de Berlín para la Igualdad de Oportunidades y 
combatiremos la discriminación contra las mujeres en todos los procesos 
estructurales.

En las universidades queremos fortalecer los puestos de apoyo a las 
personas afectadas y la autogestión académica mediante la participación 
obligatoria en todas las decisiones estructurales, tanto a nivel central como 
descentralizado.

Promover la calidad en la enseñanza y los estudios

La enseñanza innovadora, que también aborda los desafíos de la sociedad 
del futuro, está vinculada a la investigación. Por lo tanto, queremos seguir 
fortaleciendo la enseñanza orientada a la investigación en las universidades. 
Para ello, también queremos ampliar y apoyar las colaboraciones con 
instituciones de investigación. Además, promovemos la calidad de la 
enseñanza al seguir apoyando al Centro de Berlín para la Enseñanza 
Universitaria (BZHL).
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Para reducir las dificultades en el manejo de los contenidos de enseñanza, 
queremos ampliar y garantizar las tutorías estudiantiles. Además, queremos 
fortalecer la cultura de retroalimentación entre estudiantes y docentes, y 
consideramos que esto es un aspecto central para garantizar la calidad de la 
enseñanza. Los sistemas de garantía de calidad (sistemas de acreditación) deben 
centrarse en las medidas esenciales y, en particular, deben cobrar mayor 
importancia la retroalimentación y la experiencia de los estudiantes, por 
ejemplo, mediante el fortalecimiento de las comisiones de formación. Queremos 
que todos los procedimientos de garantía de calidad de los programas de 
estudio sean públicos y transparentes.

Queremos que los programas de estudio modularizados sean más 
accesibles y facilitar las posibilidades de reconocimiento de los créditos 
académicos obtenidos en otras instituciones de educación superior, 
especialmente en la región de Berlín-Brandeburgo. Además, queremos 
simplificar la organización de los exámenes en beneficio de los 
participantes y reducir la carga de exámenes al mínimo necesario.

Queremos eliminar las medidas disciplinarias de la Ley de Educación 
Superior de Berlín, que se centran unilateralmente en la disciplina de 
los estudiantes.

Integrar el panorama científico, garantizar la libertad de investigación y 
docencia

Actualmente, incluso aquí, los investigadores y los contenidos de 
investigación están siendo objeto de ataques masivos por parte de la 
derecha o se ven sometidos a presiones para su explotación comercial. 
Queremos garantizar la libertad de investigación dotando financieramente a las 
universidades y a la ciencia, y protegiendo su autonomía. Para garantizar la 
estabilidad laboral de quienes trabajan en el ámbito científico, queremos 
abrir posibilidades de agrupación que permitan desempeñar tareas de 
investigación y gestión científica a largo plazo, más allá de la financiación 
actual de proyectos, con el fin de asegurar, por ejemplo, temas y 
necesidades a largo plazo, como en la investigación médica sobre el cáncer.

Fomentaremos la cooperación entre universidades y centros de educación 
superior, así como entre instituciones de investigación, e integraremos más el 
panorama científico, incluso más allá de la Estrategia de Excelencia. Queremos 
eliminar los obstáculos de la
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cooperación y aprovechar aún más las sinergias, por ejemplo, en el ámbito de la 
infraestructura y los equipos.

Queremos proteger y apoyar los enfoques y disciplinas científicas críticos y 
amenazados, así como a los científicos y científicas involucrados
—por ejemplo, en el ámbito de la investigación sobre la paz y los conflictos, 
una economía diversa, la investigación de género y la diversidad, así como en 
la investigación en salud pública. Los científicos y científicas que se ven 
amenazados y hostigados por su trabajo necesitan protección y apoyo.

Abogamos por que las universidades y los institutos de investigación se 
comprometan con el desarrollo pacífico de la sociedad, y apostamos por la 
implementación y ampliación de las cláusulas civiles. Nos oponemos a una 
creciente «securitización» de la cooperación científica internacional, que, 
bajo la bandera de la «seguridad de la investigación», pone bajo sospecha 
generalizada la cooperación con socios científicos importantes.

¡Berlín necesita más docentes!

El estado de Berlín debe formar docentes de acuerdo con las necesidades. 
Nos proponemos alcanzar una meta de 3.000 graduados en formación 
docente al año, ya que en los próximos años seguirá existiendo una 
necesidad de contratación de este nivel de manera constante. Para alcanzar 
este objetivo, queremos poner a disposición de las universidades que forman 
docentes, más allá de los contratos universitarios, recursos adicionales para 
toda la legislatura, por lo menos en la misma magnitud que los programas 
especiales anteriores «Mejor formación docente» y «Aumento de graduados 
en magisterio». Queremos establecer por ley que las capacidades de 
formación en las universidades se adapten de manera obligatoria a las 
necesidades de contratación previstas. Además, abogamos por un tratado 
estatal a nivel nacional para una formación docente acorde con las 
necesidades, que incluya financiamiento federal y estatal, y lanzaremos una 
iniciativa correspondiente en el Consejo Federal.
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Mejorar la carrera de magisterio y darle un enfoque más práctico

Queremos mejorar la calidad de los estudios de magisterio. Para ello, es 
necesario reforzar la importancia de la formación docente en las 
universidades que imparten esta carrera y hacer que los estudios en sí sean 
más flexibles y profesionales en todas las universidades.

Los estudiantes necesitan tener la certeza de que sus estudios los 
preparan realmente para su labor como docentes. Para ello, queremos
Ampliar los componentes relacionados con la profesión y la integración 
entre teoría y práctica en los estudios de formación docente, y adaptar en 
consecuencia la Ley de Formación Docente y el Reglamento de Acceso a la 
Docencia. Los docentes de didáctica deben contar con experiencia práctica 
propia en la enseñanza.
Por ello, también queremos volver a incorporar en mayor medida a los 
docentes en comisión de servicio en la formación universitaria de 
docentes.

Reforzaremos los componentes de didáctica orientada a la aplicación, 
ciencias de la educación y práctica escolar a partir de la carrera de 
licenciatura. Además, queremos integrarlas mejor con la formación en las 
disciplinas específicas y darles mayor prioridad a la hora de seleccionar qué 
componentes de las disciplinas son relevantes para la formación docente. 
Para ello, queremos crear tándems entre la disciplina específica y la 
didáctica de la misma, y destinar recursos al desarrollo conceptual de los 
formatos de estudio. Asimismo, queremos evaluar en qué materias es 
posible ofrecer cursos específicos para estudiantes de formación docente 
que estén más específicamente adaptados a ellos que los concebidos para 
estudiantes de las disciplinas científicas. Además, queremos permitir que los 
estudiantes de formación docente puedan definir mejor sus propias áreas de 
especialización.

En la revisión conceptual de la carrera de formación docente, se debe 
garantizar que los temas transversales —como la actitud pedagógica y el 
trabajo multiprofesional, las competencias personales y sociales, el trabajo 
relacional y la lucha contra la discriminación, el manejo de la diversidad, la 
pedagogía inclusiva, la educación mediática, la educación para la 
democracia, el desarrollo escolar, el alemán como segunda lengua, el 
trabajo con los padres y la pedagogía sensible a la pobreza, ocupen un lugar 
obligatorio y más amplio en los estudios. Su enseñanza debe preparar a los 
estudiantes para las exigencias reales de la profesión docente. La reflexión 
sobre la propia trayectoria educativa, los laboratorios de enseñanza 
tempranos con alumnos y el
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el contacto directo con diversas realidades escolares deben ayudar a 
sustituir la visión generalizada centrada en las deficiencias por una actitud 
orientada a los alumnos.

Queremos ampliar la colaboración entre escuelas y universidades y estamos 
evaluando la creación de una escuela universitaria o escuela-laboratorio. 
Además, queremos facilitar la colaboración entre las escuelas y los centros de 
investigación. Queremos garantizar la permeabilidad entre la formación 
docente y la investigación académica, y asegurarnos de que, incluso con 
títulos de magisterio, siga existiendo la oportunidad de cursar una maestría 
especializada o seguir una carrera académica. Consideramos que, en este 
momento, el debate sobre la introducción de una licenciatura en Educación 
(Bachelor of Education) no es constructivo, dada la sobrecarga de las 
universidades. Para permitir una transición más rápida de la maestría al 
período de prácticas docentes, nos proponemos reducir la carga de 
exámenes en los estudios de formación docente. Queremos ampliar los 
programas de maestría para quienes provienen de otras disciplinas y evaluar 
la posibilidad de extenderlos a otras materias. Para la formación de docentes 
de escuelas de formación profesional, queremos fortalecer la cooperación 
con las universidades de ciencias aplicadas.

Mejorar el acompañamiento durante el semestre de prácticas

El semestre de prácticas es un componente central de la carrera de 
magisterio. Queremos mejorar el apoyo a los estudiantes durante este 
período. Para ello, por un lado, se necesitan más horas de reducción de 
carga de trabajo para los mentores que los supervisan en las escuelas; por 
otro lado, dotaremos a las unidades de formación de docentes de las 
universidades de los recursos necesarios para que puedan acompañar mejor 
a los estudiantes. Queremos ampliar el nuevo máster flexible de acuerdo con 
las necesidades, para que los estudiantes de magisterio de todas las 
especialidades
puedan combinar en el futuro los estudios con el trabajo de esta manera. 
Asimismo, todos los demás estudiantes deben recibir una remuneración 
por su labor durante el semestre de prácticas. Para los estudiantes de 
magisterio que ya imparten clases de manera autónoma durante sus 
estudios, queremos crear ofertas obligatorias en las que puedan 
reflexionar sobre sus experiencias prácticas bajo la guía de un mentor.
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Prácticas docentes: tiempo de aprendizaje en lugar de llenar vacíos

Queremos mejorar la calidad de la formación durante la pasantía docente. Es 
necesario garantizar el acompañamiento de los pasantes mediante 
orientación, tutoría y observación de clases. Para ello, queremos incorporar 
en las directrices de asignación de horas una reducción de horas para los 
colegas que los orientan. En el período de prácticas, la formación es lo 
principal, no llenar los huecos del horario. Por eso queremos volver a 
reducir la carga semanal de clases a siete horas. Queremos mantener la 
formación en los grupos básicos (antes: seminarios especializados y 
principales). Rechazamos, en su forma actual, la reforma del servicio 
preparatorio prevista por la coalición de la derecha y la izquierda, a la que 
esta se empeña en mantener a toda costa a pesar de todas las críticas de 
los expertos y del caos previsible.

Los pasantes deben poder ganarse la vida con su trabajo de tiempo completo. 
Por eso, aumentaremos los sueldos durante el pasantía a un mínimo de 1.800 
euros. Queremos mejorar la conciliación entre el pasantía y el trabajo de 
cuidados mediante mejores regulaciones de tiempo parcial.

Seguimos considerando el acceso desde otras disciplinas como una 
oportunidad para atraer a nuevos docentes. La lista de las llamadas 
«materias con escasez de docentes», que constituye el requisito para 
acceder a la reorientación profesional, debe revisarse y ampliarse (por 
ejemplo, reconociendo el alemán como segunda lengua para la asignatura de 
alemán, permitiendo el acceso a la reorientación profesional hacia la 
docencia de primaria incluso con un título en Ciencias de la Educación y 
estudios complementarios de la materia específica, etc.) o eliminarse por 
completo en su forma actual. También queremos facilitar el acceso a la 
reorientación profesional a aquellas personas que ya hayan estudiado una 
materia del plan de estudios de las escuelas de Berlín que no sea una materia 
con escasez de docentes, pero que, en el marco de la reorientación 
profesional, cursarían posteriormente una materia con escasez de docentes. 
El Estado de Berlín también debe permitir que las personas con formación 
académica en una sola materia del plan de estudios de las escuelas de Berlín 
puedan trabajar como docentes de una materia en las escuelas de Berlín, tras 
obtener la correspondiente capacitación pedagógica adicional. Para ello, 
queremos abrir el acceso a la reorientación profesional también a los 
candidatos con una especialidad sin la obligación de haber cursado una 
segunda especialidad. Si así lo desean, los maestros con una especialidad 
deben tener la oportunidad de obtener una capacitación adicional en una 
segunda especialidad escolar mientras trabajan. Los maestros sin habilitación 
docente completa (LovL, también: Seitenein-
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(estudiantes de formación profesional), quienes hasta ahora han estado 
excluidos del acceso a la formación de posgrado, se les debe abrir el camino 
hacia la reorientación profesional o hacia un máster de cualificación (Q-
Master) con las horas de reducción correspondientes, creando así una 
perspectiva a largo plazo para ellos —según lo deseen, en una o dos 
materias—.

Someteremos a una evaluación externa el programa de reorientación 
profesional del actual Centro de Estudios de Educación, Pedagogía y Escuela 
(StEPS), especialmente en lo que respecta a la calidad de la formación 
académica en la segunda materia o en la segunda y tercera materias. 
Además, queremos incorporar en mayor medida la experiencia universitaria 
en la formación de quienes se reorientan profesionalmente.

Formación continua y de perfeccionamiento de calidad y orientada a la 
práctica

Abogamos por una oferta de capacitación y desarrollo profesional atractiva, 
de alta calidad y orientada a la práctica para los trabajadores de las escuelas 
de Berlín. La posibilidad de aprender a lo largo de toda la vida es un elemento 
fundamental tanto para el desarrollo personal como para la mejora de la 
calidad educativa en las escuelas de Berlín. Queremos que el proceso de 
desarrollo del Instituto Estatal de Berlín para la Capacitación y el Desarrollo 
de la Calidad en las Escuelas (BLiQ) sea mucho más transparente y que se 
evalúe a la brevedad. Para ello, queremos tomar más en cuenta las 
perspectivas de diversos grupos, entre ellos los aspirantes a docentes, los 
docentes y los estudiantes. Además, involucraremos estrechamente a las 
universidades en la oferta de formación continua y de perfeccionamiento 
profesional. Queremos establecer formatos conjuntos para los estudiantes de 
magisterio y los docentes ya en activo, con el fin de fortalecer así el 
intercambio crítico entre los nuevos enfoques y la práctica establecida. 
Queremos fortalecer los ámbitos temáticos de la inclusión, la lucha contra la 
discriminación, la educación para la democracia y la educación mediática 
mediante ofertas obligatorias de formación continua y de perfeccionamiento 
profesional. Para ello, las escuelas deberán contar con días adicionales de 
estudio y estos temas deberán tener un lugar fijo, incluso en términos de 
personal, dentro del BLiQ.
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16 Cultura

La cultura es trabajo. La cultura es vida. La cultura sigue siendo solidaria

Lo que define esencialmente a Berlín es su cultura. Muchas personas viven 
de ella. Un número aún mayor de personas mide su calidad de vida, en 
gran medida, por la oferta cultural de la ciudad, y muchas llegan a Berlín 
precisamente por esa oferta o por la oportunidad de trabajar en y para la 
cultura. Alrededor del 8 por ciento de todos los berlineses y berlinesas 
trabajan en el sector cultural, la mayoría de ellos en condiciones precarias.

La cultura no es un lujo, sino una expresión de libertad y un motor de 
cambio social. La posibilidad de vivir la cultura y facilitar la participación 
cultural son, según la visión de la izquierda, derechos fundamentales. 
Defendemos a Berlín como una ciudad cultural para todos —como una 
sociedad urbana posmigratoria cuya cultura diversa celebramos y 
fortalecemos.

El panorama cultural de Berlín abarca tanto las grandes instituciones como la 
escena independiente, tanto el ámbito amateur como la cultura de los 
clubes, y a todas las personas que se dedican a actividades artísticas en esta 
ciudad, que viven la cultura y contribuyen a darle forma. Todo esto requiere 
espacios, apoyo, buenas condiciones laborales y una política que entienda la 
cultura como una tarea pública, no como moneda de cambio. Enfrentamos 
las estrategias culturales autoritarias y de derecha con una transformación 
de la infraestructura cultural: alejándonos de la representación para avanzar 
hacia la estabilidad y la sostenibilidad, con un concepto de cultura basado en 
la diversidad y la solidaridad.

Defendemos que las ofertas culturales y los espacios para la actividad 
cultural sean accesibles para todas las personas, independientemente de 
sus ingresos, identidad, origen, historia migratoria, género, identidad de 
género o expresión de género, orientación sexual, religión o cosmovisión, 
discapacidad o enfermedad crónica, origen social o edad. Las directrices 
que rigen este compromiso son la Ley Estatal contra la Discriminación 
(LADG) y la Ley General de Igualdad de Trato (AGG).
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Apoyamos la recopilación de datos sobre igualdad en el ámbito cultural.

Nuestro concepto de cultura está indisolublemente ligado a la libertad 
artística. A nivel federal, apoyamos la exigencia de que la cultura sea un 
objetivo estatal en la Constitución.

La cultura necesita libertad artística

La cultura se ha convertido en el principal campo de batalla de la derecha. Esta
«contrarrevolución cultural» tiene como objetivo reinterpretar la libertad y 
la solidaridad desde una perspectiva nacionalista étnica. Al mismo tiempo, 
estamos presenciando una transformación autoritaria de la sociedad que 
parte del centro. La política cultural de izquierda defiende las redes de la 
sociedad civil y se opone decididamente a los controles estatales de ideas. 
Quienes se dedican a la cultura deben poder realizar su trabajo sin miedo ni 
represión.

Es un proceso autoritario sin precedentes que la cultura y la sociedad civil 
sean investigadas sin que se les haya consultado por parte de la Oficina de 
Protección de la Constitución. La aplicación del llamado «procedimiento 
Haber» para excluir de manera selectiva a las librerías de izquierda de los 
premios estatales, así como los continuos ataques políticos contra 
iniciativas del programa federal
«¡Vivir la democracia!» es un golpe directo contra la sociedad civil crítica. 
Los recortes masivos desde el presupuesto suplementario de 2024 no son un 
acto puramente fiscal: son un ataque directo contra el movimiento libre y 
crítico con la sociedad. Nos resistimos a esta “podadora económica”.

La lucha contra cualquier forma de racismo, antisemitismo y misantropía es 
un pilar inamovible de la política cultural de izquierda. Para nosotros, el lema 
«¡Nunca más es ahora!» implica defender los derechos fundamentales de 
todos. Sin embargo, nos oponemos firmemente a que dichos mecanismos de 
protección se utilicen indebidamente y se instrumentalicen para excluir de 
los fondos públicos a posiciones críticas legítimas.

Preservaremos la libertad y la autonomía del ámbito artístico y cultural, y 
las defenderemos contra las imposiciones de la economía de mercado, así 
como contra los ataques políticos de la derecha. Apoyamos



232

proyectos que reflejan la diversidad de la ciudad. Fortalecemos las culturas 
migrantes y judías, así como las de los sinti* y los rom*nja y los alemanes 
negros, y queremos que toda la diversidad étnica de nuestra ciudad se 
refleje en las instituciones culturales.

La cultura necesita dinero

La coalición ha convertido el presupuesto cultural en un juguete de su 
política de recortes despiadada y, con ello, ha dado a entender que, para 
ella, la cultura es moneda de cambio. Desde el presupuesto suplementario 
de 2024, el presupuesto de Berlín —que ya era el más pequeño— se ha 
reducido a menos del 2 por ciento del presupuesto total. Queremos que en 
los próximos años esta proporción aumente al 3 por ciento —y, a corto 
plazo, al 2,5 por ciento—. Con ello fortaleceremos a los distritos y los 
dotaremos mejor que
hasta ahora para una labor cultural de calidad, la ampliación de los «lugares 
terceros» y las ofertas de participación cultural.

Abogamos por que, en el futuro, una parte fija del impuesto de la ciudad se 
destine a la infraestructura cultural y a los servicios básicos: bibliotecas, 
escuelas de arte para jóvenes, escuelas de música y programas 
socioculturales.

La cultura debe recibir su parte de los fondos especiales y los créditos de 
inversión. Abogamos por que una parte de los recursos federales que recibe el 
estado se destine a instituciones culturales climáticamente neutras, archivos 
digitales y museos y teatros sin barreras.

El Tratado de Financiamiento de la Capital entre Berlín y el Gobierno federal 
es un instrumento indispensable para el financiamiento de la cultura. 
Abogamos por que, en la próxima ronda de negociaciones, el Fondo Cultural 
de la Capital no se reduzca, sino que se amplíe.

A nivel federal, abogamos por la reintroducción de un impuesto sobre el 
patrimonio. Quien en esta sociedad dispone de un gran patrimonio debe 
aportar su contribución a los bienes comunes, entre los que se incluye el 
fomento público de la cultura.

Estamos analizando la introducción de un impuesto sobre los inmuebles 
comerciales que permanezcan desocupados de manera permanente. Berlín 
cuenta actualmente con al menos 8 pro-
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porcentaje de desocupación en los espacios comerciales: un total de 
alrededor de 1.75 millones de metros cuadrados. Dado que los nuevos tipos 
de impuestos requieren una base legal a nivel federal (art. 105 de la 
Constitución), estamos trabajando a través del Consejo Federal para 
establecer la base jurídica correspondiente. A nivel estatal, ya estamos 
utilizando la prohibición del uso indebido y los instrumentos reglamentarios 
para combatir la desocupación especulativa.

La cultura necesita apoyo, democratización y participación

Evaluaremos y simplificaremos el sistema de financiamiento, que en algunos 
aspectos resulta complicado, en colaboración con las asociaciones 
profesionales y los grupos de interés. La normativa sobre subvenciones debe 
ser más transparente en beneficio de los actores culturales y del acceso a los 
fondos públicos. Queremos ampliar los procesos participativos en el diseño y 
la gestión, hasta llegar a estructuras organizativas ejemplares, diseñadas de 
manera democrática desde la base.

Apoyamos el proceso participativo en curso para una Ley de Fomento 
Cultural de Berlín, que sirva como guía para la gestión del fomento, el 
financiamiento y el desarrollo de la cultura en la ciudad.
Nos aseguraremos de que los artistas, las asociaciones profesionales y los 
grupos de interés, así como las instituciones culturales, participen en el 
desarrollo y la evaluación de los programas de apoyo. Se debe lograr la 
igualdad con el deporte en lo que respecta al uso de los espacios públicos.

Una revisión fundamental de las prácticas de adjudicación debe ir de la mano 
con la ampliación del sistema de jurados independientes y consejos 
consultivos especializados. Tanto la composición de los jurados como el 
trabajo de los mismos lo sistematizaremos y unificaremos con la 
participación de las asociaciones correspondientes, a fin de garantizar 
procedimientos transparentes. Las decisiones de los jurados son vinculantes 
para los responsables políticos y no serán cuestionadas por ellos.

El abuso de poder en el sector cultural es un problema estructural que 
reconocemos y tomamos en serio. Crearemos un punto de contacto 
independiente para las personas afectadas y abogaremos por
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en la gestión de quejas y conflictos. Los enfoques centrados en las personas 
afectadas tienen prioridad. Para hacer más visibles las asimetrías de poder, 
exigimos transparencia en los honorarios en todas las instituciones culturales 
estatales, así como la divulgación de los salarios de los directores y 
directoras. Apoyamos proyectos modelo en los que las instituciones 
culturales se organicen y administren como «Cultural Commons» y que 
promuevan la autoorganización democrática de los berlineses y berlinesas.

Abogamos por que el Senado garantice la transparencia sobre los fondos 
privados de terceros en el sector cultural financiado con recursos públicos 
y la haga accesible al público.

La cultura necesita buenas condiciones laborales

El apoyo al arte y la cultura es una fuente de ingresos vital para muchos 
profesionales independientes del sector cultural. Al mismo tiempo, para una 
gran parte de ellos, los ingresos anuales derivados de la actividad artística 
independiente se encuentran por debajo de la mediana (en 2023, menos de 
15 000 euros), es decir, por debajo del umbral de riesgo de pobreza. Según 
las encuestas disponibles, solo en la ciudad trabajan alrededor de 10 000 
artistas plásticos independientes, de los cuales solo entre el 2 y el 4 por 
ciento gana un salario aceptable.

A nivel nacional, Berlín ha sido uno de los primeros estados en orientarse 
hacia honorarios y sueldos mínimos en proyectos financiados con fondos 
públicos. Abogamos por un mayor desarrollo de estas recomendaciones y 
nos comprometemos a luchar en todas las líneas de financiamiento por 
honorarios mínimos adecuados y, por lo tanto, en aumento, así como por 
directrices vinculantes sobre honorarios y estándares mínimos que tengan 
en cuenta el aumento del costo de vida.

Abogaremos por convenios colectivos en todas las instituciones culturales, 
basados en el TVöD y el TV-L. Nos oponemos a la extensión de las relaciones 
contractuales del «contrato normal de teatro» (NV) a los oficios técnicos. 
Rechazamos la práctica de no renovar los contratos como medio de presión 
estructural contra los trabajadores y apoyamos las demandas 
correspondientes de los sindicatos competentes. No habrá evasión de los 
convenios colectivos —por ejemplo, mediante la conversión de los teatros 
de propiedad estatal en
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otro modelo — no existirá con nosotros. ¡Decimos: no toquen los teatros de 
propiedad estatal!

Queremos que todos los trabajadores a honorarios de las escuelas de música 
que así lo deseen cuenten con un empleo fijo, a fin de poner fin a la práctica 
que, desde la sentencia Herrenberg, se considera ilegal. Incluiremos en el 
presupuesto los recursos necesarios para ello (alrededor de 19 millones de 
euros al año). Hasta el momento, no se han previsto recursos para ello en el 
próximo presupuesto bienal.

Según las encuestas de la Caja Social de Artistas, la brecha salarial de género 
oscila entre el 25 y el 33 por ciento, dependiendo del sector, y debe 
eliminarse. Queremos un plan para lograrlo a largo plazo y prestaremos 
especial atención a las artistas y los artistas con responsabilidades de 
cuidado. Apoyamos la idea de un fondo para becas de reincorporación tras 
pausas laborales relacionadas con el cuidado de otras personas. Para 
nosotros, ampliar el apoyo a las personas FLINTA* en el sector cultural es 
algo natural. Para ello, además de las cuotas, estamos analizando otras 
medidas que faciliten el acceso de las personas FLINTA* al sector cultural 
berlinés.

A nivel federal, defendemos la Caja Social de Artistas (KSK), queremos 
abrirla a todas las profesiones creativas y facilitar el acceso a ella. 
Exigimos un seguro obligatorio de desempleo y de jubilación para los 
trabajadores autónomos independientes, a fin de prevenir la pobreza en 
la vejez.

Nuestras aliadas en estas luchas son las representaciones de personal de las 
instituciones culturales, los sindicatos y las organizaciones que representan 
los intereses de la escena independiente.

La cultura necesita formación cultural continua

Fortalecemos a la Fundación para la Formación Continua Cultural y la 
Asesoría Cultural, tanto financieramente como en materia de personal, y 
aseguramos su labor a largo plazo. Esto se debe a que la fundación reúne 
competencias en el ámbito de la educación cultural (kultur_formen), la 
erradicación de la discriminación y el acceso equitativo al arte y la cultura 
(Diversity Arts Culture), y, a través de sus investigaciones, fortalece la base 
científica para una política cultural basada en la evidencia (Instituto para la 
Investigación sobre la Participación Cultural



236

). Además, la fundación apoya el trabajo de las escuelas de música de los 
distritos, que cuentan con unos 60 000 alumnas y alumnos (Centro de 
Servicios para Escuelas de Música de Berlín). Queremos ampliar estas 
actividades de manera específica. En todas las instituciones culturales, la 
capacitación en materia de sensibilización y prevención de la discriminación 
deberá ser obligatoria. Apoyamos el trabajo de las estructuras ya existentes 
en el ámbito cultural que se ocupan de la lucha contra la discriminación y 
nos aseguramos de que cuenten con fondos suficientes.

La cultura necesita una escena independiente fuerte

La escena independiente es el corazón creativo de Berlín. Es un espacio de 
experimentación, de debate social y de innovación artística, y depende 
estructuralmente de un apoyo confiable. Los artistas plásticos 
independientes, las artes escénicas independientes, la danza, la literatura, la 
música y la cultura de clubes necesitan una política cultural que los considere 
no como un complemento de las instituciones, sino como un sector 
autónomo.

Abogamos por un financiamiento estable y plurianual en lugar de la 
incertidumbre anual, así como por una previsión salarial adecuada que no 
vaya en detrimento de los programas artísticos. Queremos seguir 
desarrollando instrumentos de financiamiento específicos para cada 
disciplina: becas confiables para proyectos, financiamiento continuo de 
conceptos y honorarios por exposiciones como norma. Ampliaremos el 
financiamiento inicial. Reintroduciremos el programa
«Investigación artística». El apoyo a la cultura en el espacio público y 
urbano debe, como primer paso, recuperarse al nivel anterior a los recortes 
de 2024 y ampliarse a largo plazo.

La cultura necesita la cultura de los clubes

La cultura de los clubes berlineses forma parte del ADN de esta ciudad. Los 
clubes son espacios de refugio para las comunidades, lugares de innovación 
cultural y parte del prestigio internacional de Berlín. Muchos están a punto 
de desaparecer debido al aumento de los alquileres comerciales y a la 
presión de desplazamiento.
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Queremos tomar todas las medidas necesarias para proteger a los clubes 
contra la expulsión. A nivel federal, abogamos por un tope a los alquileres 
comerciales, una mejor protección contra el desalojo y el reconocimiento de 
los clubes como instituciones culturales en el Código de Construcción, así 
como por una reforma de la protección contra el ruido. A nivel estatal, 
queremos introducir un programa de apoyo a los espacios de 
entretenimiento que reconozca a los clubes con compromiso sociopolítico, 
ampliar el fondo de protección acústica y simplificar los procedimientos de 
autorización. Facilitaremos significativamente el uso de espacios públicos 
para eventos al aire libre sin fines de lucro. Queremos mantener el Día anual 
de la cultura de los clubes. Fomentamos las estructuras de clubes orientadas 
al bien común y gestionadas colectivamente, fortalecemos el trabajo de 
concientización en los clubes, así como las ofertas de fácil acceso para 
minimizar los daños derivados del consumo de drogas.

La cultura necesita espacios

Muchos artistas no pueden permitirse los talleres y espacios de trabajo que 
se ofrecen en el mercado libre. Desde el gobierno, con el programa de apoyo 
a los talleres y el programa de espacios de trabajo, hemos creado para 
muchos la posibilidad de utilizar espacios de trabajo a precios accesibles. Los 
talleres, espacios de proyectos, estudios y salas de ensayo son 
infraestructura necesaria para los actores culturales en Berlín: son lugares de 
experimentación, creación y sustento que funcionan más allá de los 
principios del mercado y que tienen un impacto en los vecindarios y barrios.

Los costos de este programa, único en el mundo, representaban el 2,4 por 
ciento del presupuesto cultural. El presupuesto suplementario de 2024 
recortó el programa de espacios de trabajo a la mitad de sus fondos; la 
coalición continúa con este recorte drástico en el presupuesto bienal 
2026/27.

Abogaremos por una política de espacios en el ámbito cultural que 
garantice a largo plazo la creciente necesidad de espacios de trabajo 
accesibles para todas las disciplinas. Nos comprometemos a que, en los 
próximos años, se sumen 1,000 nuevos espacios de trabajo
a un alquiler a precio de costo. Para ello se requiere un sistema público 
confiable de alquiler general de espacios de trabajo, transparencia en la 
adjudicación y la ampliación de los programas de apoyo existentes.
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Fomentamos el desarrollo de infraestructuras de recursos compartidos —
almacenes de materiales, bancos de equipos, cooperativas de producción— 
como modelos de producción cultural que preservan los recursos.

Queremos facilitar el uso cultural de inmuebles desocupados y ampliar los 
usos provisionales. En Berlín hay 1,82 millones de metros cuadrados de 
espacio de oficinas desocupados (datos de 2025). Los responsables políticos 
tienen la responsabilidad de hacer todo lo posible para abordar este nivel 
extremadamente alto de desocupación, junto con la escasez de espacio 
igualmente extrema, mediante nuevas soluciones. Para ello, además de los 
usos provisionales, estamos evaluando modelos cooperativos, 
colaboraciones o la socialización de los bienes.

En el desarrollo de nuevos barrios urbanos, así como en todos los demás 
proyectos de nueva construcción de gran envergadura, se planificarán y 
construirán obligatoriamente, con nuestra participación, espacios para el 
arte y la cultura. Queremos apoyar a las escuelas para que se conviertan en 
espacios culturales abiertos para los habitantes de los barrios y vecindarios. 
Nos oponemos firmemente a cualquier privatización de los espacios 
culturales existentes.

La cultura necesita «terceros lugares» y distritos fuertes

Los «lugares terceros» son un requisito indispensable para la participación 
cultural en todo el territorio. Son espacios de democracia, cohesión, 
educación y comunidad. Las bibliotecas, las escuelas de música, las 
universidades populares, las escuelas de arte para jóvenes y las galerías 
municipales necesitan un plan que apueste por el largo plazo y la expansión, 
y que genere confiabilidad y previsibilidad. Estas instituciones deben formar 
parte de los planes para el desarrollo de la infraestructura social (SIKo), al 
igual que los pequeños espacios de presentación y los talleres para artistas. 
Es obligatorio que los distritos participen en este proceso.

Los distritos desempeñan un papel decisivo a la hora de garantizar que la 
cultura esté disponible en todo el territorio, cerca de los hogares y al 
alcance de todos
. La financiación que reciben los distritos para su labor cultural no es 
suficiente. La principio de «quien encarga, paga» debe aplicarse a todos los 
ámbitos.

No puede ser que, con el pretexto de la consolidación presupuestaria, se 
transfieran a los distritos costos y tareas para
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para las que no cuentan con los recursos suficientes. Se necesitan 
estándares mínimos vinculantes para todos los ámbitos de la cultura 
distrital, una Ley de Desarrollo de Bibliotecas y una Ley de Escuelas de 
Música. Las escuelas de música deben contar con seguridad jurídica 
estructural. Para ello, además de la contratación de tiempo completo del 
personal honorario, se requiere un fundamento legal como la Ley de 
Escuelas de Música y la Ley de Fomento Cultural, que garantice la 
planificación a largo plazo.

Las encuestas muestran que a Berlín le faltan 68 sedes de bibliotecas, y que 
carece de una biblioteca estatal en una ubicación central con espacio 
suficiente para todos quienes deseen utilizar esta institución. Abogamos por 
una decisión clara a favor de una nueva sede de la Biblioteca Central y 
Estatal (ZLB) en Alexanderplatz y por el mantenimiento de las sedes actuales 
—Breite Straße y la Biblioteca Conmemorativa de América— como centros 
culturales.

La cultura requiere participación y accesibilidad

La oportunidad de participar en la cultura y acceder a la educación desde el 
primer año de vida requiere ofertas de fácil acceso en todos los ámbitos de 
planificación: más allá de las bibliotecas, otros «lugares terceros», formatos 
culturales abiertos y colaboraciones entre instituciones culturales, escuelas y 
guarderías, como TUSCH (Teatro y Escuela) y TUKI (Teatro y Guardería), el Mes 
de la Cultura Infantil y Práctica Urbana. Estas iniciativas deben contar con una 
financiación suficiente de manera interministerial.

El Pase Cultural y los domingos de entrada gratuita a los museos son medidas 
que favorecen directamente la participación. Abogamos por la introducción 
permanente del Pase Cultural estatal para jóvenes de 16 a 21 años; el saldo 
debe ser de 100 euros por persona al año. Queremos introducir un boleto 
obligatorio de 3 euros en todas las instituciones culturales públicas, 
disponible en línea. Además
, queremos analizar la posibilidad de introducir un boleto solidario que permita 
a todas las personas acceder a ofertas culturales que, de otra manera, muchas 
no podrían permitirse. A nivel federal, lucharemos por la reintroducción del 
KulturPass, que fue eliminado. Las galerías municipales de distrito recibirán más 
recursos para ampliar sus ofertas gratuitas, al igual que las ofertas culturales 
para quienes tienen la tarjeta de voluntariado.
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Para nosotros, la participación implica que las personas que buscan protección 
en nuestro país y viven en centros de acogida para refugiados sean tomadas en 
cuenta e incluidas. Se necesita urgentemente trabajo cultural de acercamiento, 
así como ofertas de educación cultural y participación para niños y jóvenes en 
los centros de acogida —y para ello se requiere el apoyo de todas las iniciativas 
y proyectos que se han propuesto precisamente ese objetivo.

La situación en cuanto a la accesibilidad generalizada de las instituciones y 
ofertas culturales no es buena. La accesibilidad abarca tanto el acceso físico a 
los espacios culturales como la comunicación sin barreras y la creación de 
condiciones laborales sin barreras y estructuras de apoyo inclusivas.

Junto con las instituciones y los grupos de interés, desarrollaremos una 
estrategia a largo plazo para una vida cultural sin barreras. Para nosotros es 
importante que las personas con discapacidad no sean vistas únicamente 
como parte del público. Buscamos la accesibilidad tanto para quienes disfrutan 
de la cultura como para quienes trabajan en las instituciones culturales, y 
respaldamos estas medidas con recursos financieros.

La cultura necesita sostenibilidad y digitalización

Las instituciones culturales deben ser parte de la transformación ecológica. 
Abogamos por programas de apoyo que respalden producciones 
climáticamente neutras y la reconversión ecológica de los recintos. 
Incorporamos criterios de sostenibilidad en los programas de apoyo, con 
asesoramiento en lugar de una sobrecarga burocrática.

La digitalización del sector cultural requiere una estrategia propia: se 
debe promover el archivo a largo plazo, la difusión digital sin barreras y 
la cocreación digital. En el ámbito de la inteligencia artificial, 
defendemos la protección de los
derechos de autor: la transparencia sobre los datos de entrenamiento, los 
mecanismos de exclusión voluntaria (opt-out) e inclusión voluntaria (opt-in) y 
la remuneración justa deben incorporarse a los programas de financiamiento 
estatales. A nivel federal, apoyamos las regulaciones correspondientes para 
la protección del trabajo artístico.
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Cultura de la memoria

Berlín tiene una responsabilidad especial en materia de memoria. En Berlín, 
la agitada historia de los últimos siglos y décadas está presente en toda su 
contradicción. La ciudad reúne lugares de opresión, dictadura y barbarie con 
lugares de movimientos socialistas, democráticos y emancipadores, así 
como lugares de la división y la reunificación de dos Estados con sistemas 
sociales diferentes. Berlín es uno de los lugares fundacionales del 
movimiento socialista mundial, a cuya identidad queremos contribuir con 
nuestro enfoque histórico-crítico de nuestra propia historia. La Izquierda 
aboga por una revisión imparcial de la historia de las dos mitades de la 
ciudad y de sus habitantes, con sus diferentes
experiencias en distintos sistemas sociales. Nos oponemos decididamente a 
cualquier revisionismo histórico e impulsamos el análisis de la historia junto 
con grupos de interés e iniciativas. Abogamos por un trabajo de memoria y 
de los lugares conmemorativos que sea vivo y orientado al presente, que no 
solo documente históricamente, sino que establezca vínculos con las 
amenazas actuales a la democracia y los derechos humanos. Este trabajo 
debe contar con financiamiento suficiente y estar protegido contra las 
injerencias políticas.

El nacionalsocialismo y el Holocausto

Como capital del Imperio alemán y sede de instituciones centrales del 
nazismo, Berlín tiene una responsabilidad especial en la memoria de los 
crímenes del nacionalsocialismo y el Holocausto. Aquí se planificaron la Shoá, 
el Porajmos y la Segunda Guerra Mundial; aquí tuvo su origen el genocidio de 
personas judías, romaníes y sinti, de personas con discapacidad, de personas 
queer y de opositores al nazismo. Seguiremos conmemorando con 
compromiso estos crímenes y continuaremos con su análisis. Queremos estar 
a la altura de la cultura de la memoria de una ciudad cada vez más diversa y 
de los desafíos que plantea la «memoria sin testigos de la época». Para ello, 
seguimos desarrollando formatos digitales y participativos, fortalecemos el 
aprendizaje histórico crítico y la labor de divulgación activa. Asimismo, 
continuamos trabajando con las
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iniciativas de trabajo activo por la memoria, a las que agradecemos su 
valiosa labor. En este contexto, abogamos por que el 8 de mayo sea un día 
conmemorativo sin trabajo que se celebre anualmente.

Además, preservaremos la memoria de los millones de prisioneros de 
guerra soviéticos asesinados.

Historia de la RDA

La historia de la RDA es parte integral de la historia de toda Alemania y, por 
lo tanto, también de la historia de la memoria de Berlín. Reconocemos los 
logros culturales y las contribuciones de las personas del Este, sin ocultar las 
injusticias estatales ni la falta de democracia de la dictadura del SED. Una 
cultura de la memoria diferenciada y que abarque a toda Alemania es una 
tarea del Estado de Berlín.

Colonialismo

Como sede de la llamada Conferencia de África de 1884/85, Berlín lleva de 
manera especial las huellas del colonialismo alemán. Calles y plazas llevan los 
nombres de quienes fueron responsables de la explotación y el genocidio. 
Abogamos por la creación de una comisión para abordar el legado colonial 
de Berlín, en la que actores de la sociedad civil negocien el cambio de 
nombre de calles y plazas y amplíen la memoria en el paisaje urbano.
Fortalecemos al equipo «Kolonialismus Erinnern» (Recordar el colonialismo) 
del Museo de la Ciudad de Berlín y al centro de coordinación de Decolonize 
Berlin, e impulsamos la creación de un espacio central de aprendizaje y 
memoria sobre el colonialismo alemán.

Sociedad civil y voluntariado

La infraestructura social de Berlín se sustenta en los numerosos centros 
comunitarios, casas de vecindad, centros para personas mayores y lugares de 
encuentro, cafés de barrio, centros de asesoramiento e iniciativas de los 
vecindarios y de la cohesión social. Estos forman parte de una cultura de 
barrio y urbana viva y democrática
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y abren oportunidades y espacios para el compromiso y la participación de la 
sociedad civil para todos. Queremos conservar y ampliar esta infraestructura 
cercana a los hogares: accesible, sin barreras y con sensibilidad cultural. 
Queremos continuar con el trabajo de acercamiento en los barrios que había 
desmantelado el Senado de la coalición negro-roja.

Muchos berlineses y berlinesas se comprometen de manera voluntaria en su 
vecindario, en asociaciones, iniciativas ciudadanas, grupos de autoayuda, en 
el ámbito cultural, en representaciones de personas mayores y en el apoyo a 
personas refugiadas. Este compromiso es indispensable para la cohesión 
social de la ciudad. El voluntariado necesita apoyo, espacios para reunirse, 
estructuras y una cultura de reconocimiento y fomento. Junto con quienes 
participan activamente, seguiremos desarrollando el fomento del 
compromiso cívico y, en la construcción de nuevas escuelas, nos 
comprometemos a que los edificios sean también espacios abiertos de 
cultura y participación para los habitantes de los barrios y vecindarios.

Allí donde surjan nuevos barrios residenciales, se deben planificar desde el 
principio espacios para la infraestructura social. Esto requiere dotar a los 
distritos de los recursos financieros necesarios para que puedan cumplir con 
la misión que ello implica.
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17 Medios y digitalización

Por una política de medios democrática

Berlín es una metrópoli mediática vibrante, diversa y abierta al mundo. 
Decenas de miles de personas trabajan en ella. Aquí, los cambios en el 
mundo de los medios se perciben como bajo una lupa
—y rara vez se han producido tan rápidamente como en los últimos años. La 
industria de los medios se encuentra en una nueva fase de transformación 
digital. Los procesos basados en inteligencia artificial, los modelos de negocio 
basados en datos y el creciente poder de las grandes plataformas están 
transformando profundamente la producción, el uso y los debates públicos. 
Esto también marca las condiciones laborales y de mercado en la metrópoli 
mediática de Berlín. En medio de esta transformación, Die Linke seguirá 
trabajando junto con los creadores de contenido, los trabajadores, los 
sindicatos y las instituciones para garantizar que Berlín siga siendo una 
metrópoli mediática diversa, fuerte, libre y, por lo tanto, exitosa —con 
influencia más allá de sus fronteras—.

Radiodifusión pública

Con su libertad, consagrada en la Constitución, de diseñar su 
programación sin influencias estatales ni económicas, la radiodifusión 
pública es indispensable
para nuestra sociedad democrática. En una época en la que las plataformas 
digitales globales y las grandes empresas tecnológicas controlan cada vez 
más el flujo de información, y en la que actores de extrema derecha 
difunden masivamente contenidos racistas en Internet, representa un pilar 
indispensable de la democracia.

Para estar a la altura de su importancia para nuestra sociedad y estar 
preparada contra los ataques de la derecha, la radiodifusión pública debe 
seguir desarrollándose; se debe proteger lo que ha demostrado ser eficaz y 
se deben corregir los errores. La Izquierda de Berlín aboga por que las 
reformas necesarias conduzcan a una reducción de la administración y no 
sigan recayendo sobre los trabajadores, la programación y, por lo tanto,
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de los usuarios y usuarias. Ha llegado el momento de una verdadera 
reforma del sistema de radiodifusión pública, en el sentido de una amplia 
participación mediática, justicia social, más información y cultura en los 
contenidos de transmisión, mayor transparencia en los procesos de toma 
de decisiones y en el uso de los recursos, mayor participación, así como una 
adaptación a los estándares técnicos actuales y a los distintos hábitos de 
uso. Se debe preservar la diversidad periodística.

La diversidad de nuestra sociedad debe reflejarse tanto en la 
programación como en las propias instituciones.

Abogamos por que, al menos, la tecnología DAB+ se mantenga como una vía 
de transmisión terrestre permanente. El traslado de gran parte de la oferta 
de radio y televisión exclusivamente a Internet no solo seguiría excluyendo a 
una parte de los usuarios y usuarias, sino que significaría una «segunda cuota 
de radiodifusión» a través de los costos regulares que cada persona debe 
pagar por un proveedor de servicios. Eso sería injusto.

Debe mantenerse el sistema independiente y probado de cálculo de la cuota 
de radiodifusión y complementarse con la ampliación de las exenciones de 
pago, que deben compensarse con recursos fiscales.

Rundfunk Berlin-Brandenburg (rbb)

Como radiodifusión de derecho público para nuestra ciudad y región, la 
Rundfunk Berlin-Brandenburg (rbb) reviste una importancia especial. La 
mentalidad de «servicio propio» que imperó en el pasado en la cúpula de la 
emisora ha dañado gravemente la imagen de la rbb.
Cabe destacar positivamente el papel que desempeñaron los y las 
colaboradoras en la denuncia de las irregularidades. Nosotros, como La 
Izquierda, abogamos con mayor firmeza aún por una ampliación de las 
normas de transparencia en el tratado estatal de la rbb y por una mayor 
participación de los trabajadores. Además, debe ponerse fin de una vez por 
todas al círculo vicioso de recortes de personal y reducciones en la 
programación, sobre todo porque no es cierto que la rbb
careciera de ingresos, no es cierta. Para nosotros, una cosa está clara: una 
buena rbb no se consigue de regalo. Solo a través de una buena programación 
se puede asegurar la aceptación a largo plazo.
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El principio de «el mismo salario por el mismo trabajo» también debería ser 
algo natural para la rbb. Sin embargo, la remuneración de los 
colaboradores independientes en el área de programación es peor que la 
de sus colegas contratados, incluso cuando realizan un trabajo comparable. 
La Izquierda apoya la lucha de los colaboradores independientes por la 
equiparación de honorarios.
Aunque finalmente se logró, después de mucho tiempo, incluir a los 
trabajadores independientes con condiciones similares a las de los 
empleados bajo la protección de la Ley Federal de Representación del 
Personal, las mujeres en esta situación siguen estando en desventaja. La 
Izquierda exige una modificación de la Ley de Igualdad de Berlín para que las 
mujeres en condiciones similares a las de los empleados sean finalmente 
incluidas en su ámbito de aplicación.

La continuidad de la transmisión terrestre de las emisoras de radio de la rbb 
garantiza la participación de todos los grupos de la población. La Izquierda 
seguirá abogando por que se garantice la conservación permanente del 
DAB+ en el Tratado Estatal de la rbb. En ese mismo tratado queremos 
consagrar el fortalecimiento de la cooperación germano-polaca, así como la 
cobertura informativa de los parlamentos estatales. Queremos reformar la 
composición del Consejo de Radiodifusión para que refleje la creciente 
diversidad de Berlín.

Medios privados – Autoridad de Medios de Berlín-Brandeburgo

En particular, el desarrollo en el ámbito de los nuevos medios ha sido 
vertiginoso en los últimos años. Las grandes plataformas digitales 
comerciales como Meta, TikTok o Google no solo desempeñan una función 
de filtro entre emisores y receptores en la red. Mediante el uso de 
algoritmos y la personalización, seleccionan qué información reciben los 
usuarios. Esto también perjudica a la democracia, ya que dificulta el 
establecimiento de una base común para el debate social y la comprensión 
mutua. Además, los contenidos que incitan al odio, antisemitas y racistas 
llegan a su público sin obstáculos.
Como izquierda, queremos preservar el gran potencial de libertad que 
ofrece Internet y, precisamente por eso, contrarrestar el poder de los 
oligopolios. Nos comprometemos a que la legislación sobre concentración 
de medios se amplíe de tal manera que la comisión encargada de
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investigar la concentración en el sector de los medios de comunicación 
pueda abarcar de manera efectiva también a las plataformas dominantes 
en el mercado, con su influencia en la opinión pública que trasciende las 
plataformas, y pueda tomar medidas.

En Berlín, la Autoridad de Medios de Berlín-Brandeburgo (mabb) es 
responsable de los medios privados, desde la televisión y la radio hasta las 
plataformas digitales. La Izquierda considera que la mabb, tanto por su 
función reguladora como por su actividad de financiamiento, es una garantía 
de nuestra diversidad mediática. Debe fortalecerse para enfrentar los 
desafíos futuros.

Nos comprometemos a que el Tratado estatal sobre medios digitales que se 
planea no sea una espada sin filo, sino que otorgue a las autoridades 
regionales de medios herramientas realmente efectivas para regular el 
poder de las grandes plataformas comerciales en línea, combatir la 
discriminación y fortalecer la transparencia.

Sin embargo, no solo queremos dotar a la mabb de la capacidad jurídica para 
mantenerse al día con los desafíos de una sociedad de medios digitales en 
constante evolución. Para poder cumplir con sus funciones clave, la mabb 
también debe contar con recursos financieros suficientes. Luchamos por 
eliminar de una vez por todas la
«deducción previa», es decir, la reducción de la parte de la cuota de 
radiodifusión que le corresponde a la mabb, de una vez por todas.

Al mismo tiempo, destacamos que la supervisión y la regulación son solo 
una cara de la moneda. En particular, no queremos lograr la protección de 
los jóvenes frente a los medios únicamente a través de sistemas técnicos. 
Más bien, como Izquierda, hacemos hincapié en el papel de la educación en 
competencia mediática, desarrollada con los jóvenes y para los jóvenes. Esta 
no es solo una tarea de la mabb, sino una tarea clásica de las entidades 
independientes
en Berlín. En el marco de las negociaciones presupuestarias, nos 
comprometemos a que se asignen los recursos necesarios. Cada euro 
invertido en fortalecer el juicio propio y la participación crítica en nuestra 
sociedad mediática es una buena inversión.
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Las radios independientes y el periodismo local

Las radios locales no comerciales dan voz a grupos sociales que apenas 
tienen presencia en los medios tradicionales. Las personas pueden hacer 
radio de manera autónoma, sin grandes obstáculos. Esto democratiza la 
producción mediática y crea una especie de espacio protegido para la 
diversidad cultural y social. Como Izquierda de Berlín, abogamos por que se 
reconozca la importancia específica de las radios libres, asegurando que sean 
reconocidas y protegidas legalmente como un «tercer pilar» en el Tratado 
estatal sobre medios privados de la mabb. Además, en diálogo con las radios 
libres y la mabb, buscamos obtener un financiamiento básico que cubra los 
gastos de personal y materiales.

Las ofertas de periodismo local informan sobre el entorno de vida 
inmediato de las personas. De este modo, constituyen un requisito previo 
para la formación de la opinión política y la participación democrática a 
nivel de distrito y de barrio. La Izquierda de Berlín quiere dar continuidad al 
apoyo existente para fortalecer y ampliar las estructuras de periodismo 
local.

Consejo de Medios: Cine, Festivales, Videojuegos

La historia de Berlín como ciudad cinematográfica es una historia de éxito 
con una larga tradición, que Die Linke quiere continuar y seguir 
desarrollando. Para ello, queremos dotar a la Junta de Medios de los 
recursos que necesita para que Berlín esté preparada para el futuro en la 
competencia entre ciudades a nivel nacional e internacional. Además de 
promover
«proyectos emblemáticos», que no solo generan atención cultural, sino 
también un gran efecto multiplicador económico, Die Linke aboga por el 
fomento de toda la gama de géneros cinematográficos, como el documental, 
la animación, el cine experimental, así como el cortometraje y el cine infantil. 
Acogemos con satisfacción el cambio a un modelo basado en comités para el 
fomento de producciones cinematográficas y nuevos medios por parte del 
Medienboard. Al mismo tiempo, proponemos que este modelo se aplique 
también en las decisiones de financiamiento para los festivales de cine. 
Porque la «ciudad cinematográfica de Berlín» no se limita a la producción 
cinematográfica; los numerosos festivales de cine son indispensables. 
Representan la colorida diversidad de Berlín y la reflejan. Hemos luchado con 
éxito para que se aumente el financiamiento. Queremos
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seguir por este camino. Además, el Medienboard debe elaborar, junto con los 
actores y las actrices del ámbito de los festivales, criterios de financiamiento 
transparentes que se tomen en cuenta al presentar las solicitudes.

La industria de los videojuegos es desde hace tiempo una parte fundamental 
de la economía de los medios
y la economía creativa de Berlín. Desde que se iniciaron los apoyos en 2008, 
el Medienboard ha financiado varios cientos de proyectos de videojuegos 
con más de 20 millones de euros, convirtiendo así a la región de la capital en 
el mayor ecosistema del sector en Alemania. A este éxito contribuyen, en 
gran medida, las pequeñas y medianas empresas, cuyo apoyo nos hemos 
propuesto especialmente incluir en nuestra agenda. Sin embargo, como 
izquierda, no vemos solo el impacto económico.

Los videojuegos pueden hacer que los temas sociales se vivan de manera 
tangible y mostrar nuevas perspectivas de educación política y cultural.
De este modo, el sector de los videojuegos en Berlín se integra en esa 
metrópolis mediática multifacética que queremos seguir fortaleciendo. Las 
empresas de efectos visuales (VFX) forman parte del mismo ecosistema 
tecnológico. Queremos continuar con su exitoso apoyo.

Los cines, como espacios culturales, son indispensables para Berlín. En 
particular, los cines de programación, de barrio y de arte y ensayo de 
Berlín no solo aportan una contribución importante a la diversidad de 
Berlín como ciudad cinematográfica, sino
también a la participación social. Hacen que la cultura cinematográfica sea 
accesible para todos. Como partido de izquierda, queremos fortalecer y 
asegurar de manera permanente el panorama cinematográfico berlinés. Para 
ello, nuestro objetivo es consolidar en el presupuesto estatal el apoyo a los 
cines como espacios culturales. Además, abogamos por que Berlín, como 
metrópoli cinematográfica y sede de numerosas instituciones de cultura 
cinematográfica, se comprometa más que hasta ahora con la digitalización 
del patrimonio cinematográfico.

Prensa independiente, periodismo independiente

Precisamente en tiempos de desinformación y incitación al odio, la 
democracia necesita una prensa diversa e independiente. Sin embargo, 
también en Berlín los periódicos se ven sometidos a presión, sobre todo por 
el dominio de las plataformas digitales. Para garantizar la diversidad 
periodística, nosotros, como Izquierda de Berlín, queremos explorar nuevos 
caminos. Junto con otros estados federados, Berlín debe impulsar modelos 
de apoyo a la prensa abiertos a la innovación
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que apoyen a los medios orientados al bien común y a los nuevos modelos 
de negocio digitales, sin interferir en la independencia editorial.

El periodismo independiente es impensable sin el compromiso de 
periodistas activos y críticos. Las demandas estratégicas (SLAPP) —
demandas presentadas estratégicamente por actores poderosos o grandes 
empresas contra periodistas— tienen como objetivo debilitar la esfera 
pública democrática. Si bien las personas afectadas se han enfrentado solas 
a esta situación durante mucho tiempo, la Directiva anti-SLAPP de la Unión 
Europea representa una mejora. Sin embargo, su ámbito de aplicación en 
Alemania debe ampliarse a los casos dentro del país.

También ha aumentado la violencia contra los periodistas. Abogamos por 
que los periodistas puedan ejercer su profesión sin correr peligro.

Buen trabajo

Solo con un buen trabajo se logra un panorama mediático sólido. Abogamos 
por que se sigan mejorando las condiciones de trabajo sujetas a la 
seguridad social y el cumplimiento de los convenios colectivos o de modelos 
de remuneración y trabajo comparables, habituales en el sector, tanto en la 
adjudicación de contratos por parte de las instituciones como en las 
producciones cinematográficas. Quien reciba fondos de apoyo debe pagar 
honorarios justos, ofrecer condiciones laborales confiables y garantizar la 
transparencia en las estructuras de empleo.

El uso de la inteligencia artificial está transformando de manera 
fundamental los procesos de trabajo en los medios de comunicación. Sin 
embargo, sin reglas claras, conlleva
conlleva una mayor carga de trabajo, falta de transparencia y el temor a la 
pérdida de empleos. Por ello, La Izquierda aboga por un uso de la IA 
centrado en las personas, basado en reglas claras y con una fuerte 
participación de los trabajadores. La inteligencia artificial no debe desplazar 
el «buen trabajo» ni devaluar las profesiones creativas o periodísticas.

Además, las condiciones laborales y los modelos de jornada laboral deben 
orientarse en mayor medida a la conciliación con las tareas de cuidado y 
crianza.
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Igualdad y diversidad

Aún hoy, la igualdad de género en la industria de los medios de 
comunicación sigue sin alcanzarse. Abogamos por aumentar la presencia de 
las mujeres no solo en los puestos de liderazgo, sino también en todos los 
niveles.

Para representar y abordar adecuadamente a nuestra sociedad urbana, es 
necesario que en el panorama mediático se reflejen más realidades de vida 
con sus distintos públicos. Abogamos por una composición diversa de los 
grupos profesionales involucrados, en consonancia con la Carta de la 
Diversidad.

Derechos fundamentales digitales, independencia y control 
democrático

La política digital es una cuestión de poder. En Berlín, los procesos 
administrativos centrales, los procedimientos especializados y las ofertas de 
plataformas siguen dependiendo de sistemas de proveedores externos. Esto 
genera dependencias estructurales y debilita el control democrático. La 
independencia digital significa no tener vínculos estructurales con 
consorcios tecnológicos específicos, no privatizar los datos de la ciudadanía 
y no contar con sistemas de “caja negra” en el núcleo de la infraestructura 
estatal. Una digitalización orientada al bien común se enfoca de manera 
consecuente en la protección de la autodeterminación informativa.

Los derechos a la libertad digital no son negociables. Medidas como los 
troyanos estatales —es decir, la vigilancia de las telecomunicaciones en la 
fuente y los registros en línea— permiten el acceso a sistemas informáticos 
completos. Cuando se mantienen deliberadamente brechas de seguridad, 
surge un conflicto entre la prevención de riesgos y la seguridad informática 
en general.

En los servicios en línea del Estado, debe excluirse el rastreo más allá de las 
necesidades técnicas imprescindibles. El uso de servicios de rastreo 
externos conduce a fugas de datos hacia estructuras que no pueden 
controlarse. Los servicios administrativos deben ser accesibles a través de 
la web, interoperables y basados en estándares abiertos.
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La Comisionada de Protección de Datos del estado debe contar con 
los recursos necesarios para poder actuar en materia de ordenanzas 
y fiscalización. Requiere
acceso a las arquitecturas de los sistemas, la documentación y los 
contratos con los proveedores de servicios de TI. Los administradores 
de datos en las administraciones especializadas documentan los flujos 
de datos y actúan como enlace entre la oficina especializada, el Centro 
de Servicios de TI de Berlín (ITDZ) y la autoridad de protección de datos.

Digitalización democrática de la administración e infraestructura 
pública

En Berlín existen numerosos proyectos de digitalización paralelos que no 
están suficientemente coordinados. Esto da lugar a desarrollos 
duplicados, procedimientos especializados incompatibles y una 
asignación innecesaria de recursos. Se debe reactivar la Alianza Ciudad 
Digital de Berlín como estructura de coordinación interministerial. Debe 
dotársele de facultades de decisión claramente definidas, para que los 
proyectos de digitalización no se desarrollen en paralelo.

Por lo tanto, la gestión de los proyectos digitales debe documentarse de 
manera centralizada, priorizarse y hacerse verificable. Esto incluye 
también un seguimiento transparente que permita ver cuántos de los 
servicios para la ciudadanía están realmente disponibles en formato 
digital y en qué etapa de desarrollo se encuentran los distintos 
procedimientos especializados.

Las interfaces, los protocolos y los formatos de archivo abiertos y 
estandarizados son un requisito obligatorio para la interoperabilidad 
entre los procedimientos especializados. Sin interfaces documentadas, 
surgen soluciones individuales cerradas que no son reutilizables. Se debe 
evitar expresamente el «openwashing». La apertura debe ser 
técnicamente verificable, en particular mediante código fuente accesible, 
implementación de referencia y descripciones documentadas de las 
interfaces. Seguiremos desarrollando la estrategia de datos abiertos 
(Open Data) para convertirla en una estrategia de datos abiertos 
enlazados (Linked Open Data) y daremos continuidad a los proyectos 
piloto sobre datos de organigramas y presupuestos que sean legibles por 
máquina y enlazables.

La administración de Berlín debe ir adoptando gradualmente 
soluciones de código abierto. Al mismo tiempo, se debe facilitar la 
participación activa en los mejores
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proyectos de código abierto existentes, para que Berlín no solo sea un 
usuario, sino también un colaborador en el diseño de la infraestructura 
digital.

Los productos centrales del ITDZ, como el BerlinPC, deben tener una 
estructura modular y ser fáciles de administrar. El BerlinPC debe 
diseñarse de tal manera que los componentes sean intercambiables y las 
interfaces estén claramente documentadas. Al mismo tiempo, se debe 
implementar un sistema vinculante de gestión de calidad en el ITDZ. Los 
procesos, las arquitecturas de sistema y los componentes utilizados 
deben documentarse de manera transparente. La lista de arquitectura de 
TIC debe ponerse a disposición del público.

La adquisición de software desarrollado externamente debe coordinarse 
con otros estados federados. Las adquisiciones individuales debilitan el 
poder de negociación del sector público. Mediante la demanda agrupada, 
se pueden encargar soluciones de código abierto modulares y 
reutilizables que beneficien a varios estados federados. Esto evita 
soluciones aisladas y paralelas, y reduce las dependencias a largo plazo de 
proveedores individuales.

Se debe reducir activamente el número de procedimientos especializados 
aislados. La gran cantidad actual de sistemas incompatibles dificulta la 
estandarización y la automatización. El llamado «zoológico tecnológico» 
debe eliminarse gradualmente.

Se debe ampliar de manera específica la capacitación de administradoras 
y administradores de sistemas Linux. Al mismo tiempo, se deben 
fortalecer estructuralmente las funciones de mediación entre la 
administración especializada y TI, a fin de formular con precisión los 
requisitos técnicos y evitar a tiempo los errores de desarrollo.

Se debe desarrollar LoRaWAN como una infraestructura de radio abierta. Se 
debe promover Freifunk en todo el estado. Se debe seguir desarrollando 
técnicamente Free Wifi Berlin y garantizar su sostenibilidad a largo plazo. La 
infraestructura digital forma parte de los servicios públicos esenciales y no 
debe dejarse en manos de modelos de negocio comerciales. La 
digitalización de la red eléctrica y de los sistemas de control asociados debe 
realizarse de manera transparente y controlable. La resiliencia ante crisis 
requiere estructuras de comunicación descentralizadas, como el desarrollo 
de la Kiezbox.
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Digitalización social, inclusiva e intergeneracional

Los servicios administrativos deben programarse sin barreras técnicas como 
un requisito fundamental: esto incluye estructuras claras de navegación y de 
formularios, un lenguaje comprensible y representaciones alternativas de los 
contenidos, por ejemplo, para lectores de pantalla. La administración digital 
no debe agravar la desigualdad social, sino que debe actuar activamente 
para compensarla.

Nadie debe verse obligado a utilizar servicios digitales para acceder a los 
servicios públicos. En la práctica
, estas obligaciones surgen, por ejemplo, cuando las citas solo se pueden 
reservar en línea o cuando los procedimientos analógicos para presentar 
solicitudes solo son posibles con un esfuerzo adicional considerable. Los 
servicios digitales pueden simplificar los procesos, pero no deben sustituir a 
los accesos analógicos mientras no se garantice que todos los grupos de la 
población se beneficien por igual.

Al mismo tiempo, los servicios digitales deben ser funcionalmente confiables. 
Las interfaces de usuario confusas, los sistemas de asignación de citas 
inestables o los dispositivos incompatibles generan frustración y socavan la 
confianza en las instituciones estatales. Por lo tanto, la calidad y la facilidad 
de uso son parte integral de una digitalización socialmente justa.

Se deben ampliar de manera específica los accesos digitales de fácil acceso en 
el espacio público. Las comedores comunitarios con wifi gratuito crean lugares
en los que la participación digital es posible independientemente del equipo 
personal. Las bibliotecas desempeñan un papel importante como lugares de 
asesoramiento y aprendizaje. No solo ofrecen infraestructura, sino también 
apoyo en el uso de los servicios administrativos digitales. Las oficinas 
móviles de atención al ciudadano complementan esta estructura al ofrecer 
servicios en el lugar y, de esta manera, eliminar las barreras geográficas.

Políticas de datos, de ciudades inteligentes y de plataformas orientadas al 
bien común

El principio «Public Money, Public Code» significa que el software 
desarrollado con fondos públicos debe estar
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debe ser de acceso abierto, reutilizable y modificable (código abierto). Esto 
se aplica en particular a los procedimientos especializados, las soluciones de 
interfaz y los componentes de plataforma que se desarrollan por encargo del 
Estado Libre de Berlín. El código abierto permite realizar auditorías de 
seguridad independientes, facilita la reutilización por parte de otras 
administraciones y evita que proveedores individuales establezcan 
posiciones de monopolio duraderas. Por lo tanto, el código abierto no es 
solo un requisito de transparencia, sino un instrumento para garantizar 
estructuralmente la capacidad de acción del Estado.

El desarrollo urbano digital no debe ser definido exclusivamente por 
proveedores de tecnología u operadores de plataformas. Las interfaces de 
datos, las estructuras de servidores y los derechos de acceso deben 
documentarse de manera transparente, siguiendo el modelo de la 
Especificación de Datos de Movilidad (Mobility Data Specification), y estar 
sujetos a control político. Una ciudad inteligente solo tiene legitimidad 
democrática si sus fundamentos técnicos son comprensibles y verificables.

Esto se aplica a proveedores con gran poder de mercado como Airbnb, 
Booking o Freenow, cuyos modelos de negocio tienen un impacto 
considerable en el mercado de la vivienda y las estructuras de movilidad. Las 
plataformas digitales suelen operar con sus propios sistemas de datos, 
mecanismos de precios y controles algorítmicos, a los que las autoridades 
públicas solo tienen acceso limitado. Por lo tanto, la regulación también 
implica establecer normas vinculantes sobre el acceso a los datos, las 
obligaciones de transparencia y los requisitos de las interfaces.

El sector del taxi debe integrarse estructuralmente en el transporte público 
de cercanías para garantizar estándares uniformes, condiciones de 
competencia justas y protección social. La economía de plataformas no debe 
conducir a una fragmentación de la infraestructura pública. Un Fondo de 
Innovación de Interés Público por un monto de 20 millones de euros apoya 
de manera específica proyectos que desarrollen arquitecturas de plataforma 
abiertas, interfaces interoperables y modelos de negocio orientados al bien 
común. De esta manera, se crean alternativas a los modelos de plataforma 
orientados exclusivamente al mercado. Para reducir la dependencia
de la población berlinesa de las plataformas de las grandes empresas 
tecnológicas, siguiendo el ejemplo de otros estados federados y del ámbito 
federal, pondremos a disposición de las autoridades, organizaciones y 
asociaciones del estado de Berlín una instancia de Mastodon gratuita e 
independiente.
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Digitalización sostenible

La infraestructura digital genera un consumo considerable de energía y 
recursos. Los centros de datos, las salas de servidores, la infraestructura 
de red y las aplicaciones que consumen grandes cantidades de datos 
generan una demanda constante de electricidad, la cual sigue 
aumentando a medida que avanza la digitalización. En particular, los 
servicios en la nube, las grandes bases de datos y los procesos de 
sincronización continuos aumentan la carga sobre las estructuras de 
servidores. Por lo tanto, el consumo de energía del software y de los 
centros de datos debe registrarse de manera sistemática y documentarse 
de forma transparente. Esto incluye también la divulgación de la 
ubicación, el concepto de refrigeración y la fuente de energía de los 
centros de datos utilizados.

La sostenibilidad debe tenerse en cuenta desde la arquitectura del 
sistema.

Los sellos «Ángel Azul» para software y centros de datos establecen 
estándares ecológicos verificables. No se trata solo de la eficiencia del 
hardware, sino también de criterios para una programación 
energéticamente eficiente, un uso sostenible de los servidores y una 
documentación transparente de los indicadores energéticos. Estos criterios 
ambientales deben integrarse de manera vinculante en los procesos de 
adquisición.
Al adjudicar servicios de TI, se deben considerar como criterios de decisión 
la eficiencia energética, la vida útil del hardware y la facilidad de 
mantenimiento de los sistemas.

Los Repair Cafés, un bono de reparación adaptado y los servicios de uso 
compartido regulados prolongan la vida útil de los dispositivos digitales. 
Apoyamos a los talleres de reparación de TI y a los Repair Cafés con 
fondos para proyectos destinados a la creación de redes, locales, 
herramientas, materiales de consumo y piezas de repuesto. 
Especialmente en el ámbito administrativo, las renovaciones periódicas 
de hardware generan cantidades considerables de desechos electrónicos. 
Por lo tanto, una política de compras sostenible debe prestar atención a 
la reparabilidad, la disponibilidad de piezas de repuesto y el diseño 
modular. También en el ámbito privado se puede reducir el consumo de 
recursos mediante el fomento de las reparaciones y las ofertas reguladas 
de uso compartido.

La sostenibilidad digital no se limita al software, sino que abarca 
toda la cadena de valor de los dispositivos, la infraestructura de red
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infraestructura y el almacenamiento de datos. Por lo tanto, la política 
digital debe tomar en cuenta sistemáticamente los aspectos 
relacionados con los productos y el consumo.

Transparencia, política de medios y democracia digital

La transparencia es un requisito previo para el control democrático; sin 
embargo, no surge únicamente a partir de declaraciones de intenciones 
políticas. Una ley de transparencia para Berlín debe establecer obligaciones 
concretas de publicación, plazos vinculantes y formatos legibles por 
máquina. La información no debe proporcionarse únicamente como 
documentos escaneados, sino que debe estar estructurada, ser consultable 
y poder procesarse técnicamente. Las interfaces abiertas y los formatos de 
datos estandarizados son un requisito indispensable para que la sociedad 
civil, la comunidad académica y los medios de comunicación puedan 
comprender la actuación del Estado.

El principio de gratuidad evita las barreras sociales al acceso a la información. 
Cuando el acceso a la información depende de la capacidad de pago, se 
genera de hecho una selección social. Por lo tanto, las plataformas de 
publicación digital como berlin.de deben entenderse como un espacio 
público de información y desarrollarse técnicamente en consecuencia.

Las obligaciones de retirar publicaciones deben revisarse críticamente, 
especialmente cuando los contenidos se han producido con fondos públicos. 
Las mediatecas de las ofertas financiadas con fondos públicos deben 
permanecer accesibles a largo plazo, siempre que no existan motivos legales 
que lo impidan. Desde el punto de vista técnico, esto implica contar con 
estructuras de archivo permanentes y soluciones de almacenamiento 
estables. Las licencias Creative Commons sin restricciones NC (sin atribución) 
permiten la reutilización y el procesamiento posterior de contenidos públicos 
con seguridad jurídica.

Los denunciantes contribuyen a sacar a la luz irregularidades estructurales y, 
por lo tanto, deben recibir una protección efectiva. La protección no solo 
implica garantías en materia de derecho laboral, sino también canales de 
denuncia técnicamente seguros. Los sistemas digitales de denuncia deben 
contar con cifrado de extremo a extremo y permitir la comunicación 
anónima.
Las responsabilidades en materia de procesamiento y protección deben 
regularse con claridad.
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Un taller de medios para la ciudadanía crea espacios para una esfera pública 
digital independiente y apoya la producción de medios por parte de la 
sociedad civil. La participación democrática no solo requiere posibilidades 
legales, sino también infraestructura técnica y respaldo institucional.

Inteligencia artificial, investigación y resiliencia digital

Para promover el desarrollo y el uso de la IA, se debe aplicar de manera 
consecuente la evaluación de riesgos prevista en el Reglamento sobre IA.
La IA utilizada debe ser trazable y sus resultados deben identificarse como 
generados por IA. No queremos una política de seguridad que aproveche 
nuevas posibilidades técnicas, como las herramientas de IA, para ampliar la 
vigilancia estatal y restringir cada vez más la privacidad de las personas. 
Rechazamos las herramientas de IA para la identificación biométrica a 
distancia y para el análisis de datos personales por parte de terceros.

Continuaremos con el desarrollo de herramientas públicas de IA, siempre y 
cuando ofrezcan ventajas medibles frente al software basado en reglas; de lo 
contrario, se debe desarrollar software de código abierto, de estructura 
modular y fácil de reutilizar. En este contexto, también se debe considerar de 
manera crítica el consumo de energía y recursos de las soluciones de IA. Toda 
aplicación de IA en el sector público debe ser transparente y controlable; las 
decisiones no deben delegarse en sistemas de caja negra. Cuando exista un 
beneficio reconocible para el bien común, promoveremos, para necesidades 
específicas, modelos de IA operados y entrenados por el Estado, a fin de 
minimizar la dependencia de las grandes corporaciones y garantizar la 
protección de datos, el trabajo digno y el menor consumo de energía posible. 
En los servicios administrativos, garantizamos el derecho a recibir 
información y asesoría de una persona real dentro de la administración.

Para promover la resiliencia digital, la seguridad de la tecnología de la 
información, de conformidad con la Directiva NIS-2, debe prevenir los 
ciberataques contra infraestructuras críticas. La política de seguridad en el 
espacio digital debe diseñarse de manera preventiva, defensiva y conforme 
a los derechos fundamentales. Rechazamos de manera consecuente las 
políticas de ciberseguridad ofensivas, como los «hackbacks».



259

18 Administración, democracia, 
distritos

Berlín necesita una administración que funcione mejor

Una administración cercana a la ciudadanía, con seguridad jurídica y que trabaje 
con rapidez es esencial para la capital. Las personas con pocos recursos 
dependen de manera especial de que las estructuras estatales funcionen bien y 
tienen menos posibilidades de defenderse contra las irregularidades 
administrativas. También los actores del sector económico, desde los 
empresarios individuales hasta las pequeñas y medianas empresas y las grandes 
corporaciones, necesitan estructuras y competencias claras. Precisamente en 
estos tiempos de desafíos existenciales, la democracia debe demostrar que 
puede organizar una comunidad que funcione. A pesar de las condiciones de 
trabajo a menudo difíciles en el servicio público, muchísimos empleados y 
empleadas muestran un gran compromiso en su labor, precisamente porque 
conocen la importancia de su trabajo para el funcionamiento de esta ciudad. Les 
estamos agradecidos por ello.

Nuestro objetivo es que los berlineses puedan comunicarse con las 
autoridades y oficinas de manera directa, sin barreras y fácil de usar, ya sea 
en persona o de manera digital. La administración debe ser igualmente 
accesible para todas las personas y, para ello, queremos eliminar las 
barreras y garantizar un acceso libre de discriminación.

Crear condiciones laborales atractivas en las administraciones

El personal de las oficinas y las autoridades se encuentra sometido a una gran 
presión pública y a críticas políticas y de los medios de comunicación en el 
cumplimiento de sus tareas. Después de que durante mucho tiempo se 
redujera principalmente el personal, ahora hay muchos puestos vacantes. 
Retener a personal nuevo y bien calificado es un gran desafío, ya que en los 
próximos años una gran parte del personal se jubilará.
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Muchos empleados de la administración abandonan su profesión al cabo de 
pocos años para incorporarse al sector privado o a las autoridades federales, 
ya que allí se pagan mejores salarios. Por lo tanto, implementaremos el 
subsidio de capital ya estipulado en los convenios colectivos para todos, 
aspiraremos a un nivel salarial en la media de todos los estados y, además, 
crearemos contratos de indefinido y oportunidades de ascenso —es decir, 
condiciones laborales seguras y perspectivas profesionales atractivas dentro 
de la administración—.

La administración pública, como empleador atractivo, tiene un papel 
ejemplar para todo Berlín. Queremos la conversión de los puestos 
temporales en permanentes y la creación de puestos fijos.

La oferta de modelos de horario laboral flexibles, la conciliación entre el 
trabajo y la familia, así como las mayores posibilidades posibles de trabajar 
desde casa, deben ser la norma. Ante la Asociación de Convenios Colectivos 
de los Estados Federados Alemanes, abogaremos por que se evalúe la 
semana laboral de cuatro días o de 30 horas, con compensación salarial 
total, en el sector público para proyectos piloto. Se ampliarán los programas 
de observación, lo que permitirá fomentar la colaboración entre los distintos 
niveles y organismos, así como una cultura administrativa moderna, ágil y 
centrada en proyectos. Se debe asignar un presupuesto fijo para la 
capacitación y el desarrollo profesional en las administraciones, de modo 
que todos los empleados puedan participar en ellos. Todas las funciones 
relacionadas con el personal y la capacitación deben concentrarse en la 
Administración del Senado de Finanzas, bajo la responsabilidad de un*a 
subsecretario*a a cargo de recursos humanos. En estos tiempos difíciles, no 
podemos permitirnos pérdidas por fricciones entre las administraciones 
principales. En el marco de la optimización de los procesos operativos, 
estableceremos un desarrollo organizacional específico y una planificación 
del desarrollo del personal, y detendremos la creación y eliminación 
desordenada de puestos de trabajo.

La mejora de las condiciones laborales, por ejemplo, mediante convenios 
colectivos de alivio de la carga de trabajo, plantea desafíos financieros a las 
entidades. Por ello, queremos crear un fondo para el «buen trabajo». A 
través de este fondo, las entidades que desempeñan funciones públicas 
podrán refinanciar medidas destinadas a asegurar o atraer personal 
calificado. El requisito es que se demuestre que las condiciones laborales 
mejoran y que, con ello, se fortalezcan los servicios públicos esenciales.
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Fortalecer la formación en el servicio público

Un pilar fundamental para aumentar el personal en el servicio público es una 
ofensiva de capacitación. Quien capacita por sí mismo puede retener mejor 
al personal. Para ello, debe volverse más atractivo para los colaboradores 
capacitar a las nuevas generaciones, mediante una mayor reducción de la 
carga de trabajo especializado y más recursos económicos para compensar 
la doble carga.

Además, necesitamos un Laboratorio de Formación (AusbildungsLAB) que 
explore el potencial para una modernización proactiva de la administración y 
desarrolle soluciones prácticas para la capital. El Laboratorio de Formación se 
establecerá como una unidad administrativa abierta dentro de la 
Administración del Senado para Finanzas y Personal. En el LAB, la 
administración trabaja junto con sectores de la sociedad urbana, entidades 
de servicios públicos, el sector privado y la comunidad académica en 
soluciones concretas para una formación atractiva y orientada al futuro. El 
Laboratorio de Formación actúa como proveedor de servicios y generador de 
ideas para la administración berlinesa, así como para entidades y empresas 
vinculadas a la administración. Como punto de contacto central para el tema 
de la formación
en la administración pública, combina un centro de ideas, un laboratorio de 
pruebas y un sistema de emparejamiento óptimo en un nodo único, y está 
abierto a todos los actores relevantes para el intercambio colaborativo y la 
generación de sinergias.

Seguimos abogando por la contratación segura de los aprendices tras su 
graduación, así como por trayectorias profesionales transparentes y 
perspectivas de desarrollo. Los aprendices y aspirantes reciben un equipo 
completo de dispositivos móviles. Y facilitamos una verdadera participación 
en la toma de decisiones, ya que los equipos jóvenes quieren ayudar a dar 
forma a los procesos. Pueden contribuir a reformar la administración de 
Berlín y a difundir nuevas formas de trabajo y enfoques de solución. 
Queremos prestar especial atención a una verdadera
reconocimiento del trabajo realizado y en una cultura organizativa y de 
liderazgo acorde con los tiempos.

Pondremos a disposición de los aprendices de la administración viviendas 
adicionales a través de las empresas municipales de vivienda y ajustaremos 
los precios de los alquileres a los salarios. Queremos impulsar la 
construcción de nuevas residencias para aprendices en terrenos del 
estado.
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Fortalecer la digitalización, eliminar barreras

La digitalización integral de la administración permite, por un lado, aliviar 
significativamente la carga de trabajo del personal y, por otro, reducir las 
molestias para muchos ciudadanos y ciudadanas. Una administración que 
opera de manera digital permite, al mismo tiempo, modelos de trabajo 
flexibles y ofrece un elemento clave para hacer frente al grave problema de 
espacio en la administración berlinesa. Para ello, la computadora estándar 
BerlinPC debe ser la norma en toda la administración para todos los 
empleados y empleadas.
Damos prioridad a la digitalización acelerada de los procesos operativos y de 
los servicios cercanos a la ciudadanía. La optimización de los procesos 
operativos necesita un nuevo impulso, para lo cual se debe incorporar la 
experiencia de la academia, la sociedad civil y la práctica —por ejemplo, en 
lugares como el CityLab—. Para ello, es urgente fortalecer la capacidad de la 
administración para llevar a cabo proyectos. La organización no está 
diseñada funcionalmente para llevar a buen término los proyectos de TI. Los 
errores recurrentes en los proyectos de digitalización no deben aceptarse 
como obstáculos inevitables ni llevar a la rendición ante proyectos de 
digitalización exigentes, como ocurrió con el portal de asistencia social. 
Mediante una reestructuración organizativa, garantizaremos una gestión 
profesional de los proyectos de TI, en colaboración con las administraciones 
del Senado responsables de cada área y los usuarios y usuarias a nivel 
operativo. La aplicación de estándares abiertos y el principio de «una sola 
vez» pueden dar un nuevo impulso a la administración digital y hacerla 
mucho más sencilla para la ciudadanía.

Queremos impulsar la modernización y el desarrollo sostenible del portal de 
servicios y de la aplicación de servicios, ya desactivada, a través de los 
cuales los ciudadanos tienen acceso directo a los servicios administrativos. 
Queremos desarrollar el portal municipal berlin.de, bajo soberanía 
municipal, para convertirlo en la plataforma central de servicios, 
transparencia e información de nuestra ciudad, y seguir modernizándolo 
con un enfoque en la accesibilidad y el multilingüismo. Las ofertas digitales 
deben poder ser utilizadas por fin también por los ciudadanos y ciudadanas 
de la UE que no cuenten con una identificación personal alemana: la norma 
de la UE ya existe.

Se priorizará la digitalización de los 15 servicios más solicitados. 
Paralelamente a la digitalización, trabajaremos en la simplificación de 
los procesos administrativos, lo cual, a su vez,
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beneficien tanto a las personas como a la sociedad de la ciudad, por 
ejemplo, mediante una reforma de la legislación berlinesa sobre 
subvenciones. Además, estamos analizando cómo se puede reducir el 
elevado esfuerzo que supone la consulta de datos por parte de las 
autoridades, a pesar de que, en muchos casos, los datos ya están 
disponibles. Para ello, aprovecharemos rápidamente las posibilidades que 
ofrece la billetera EUDI para la administración berlinesa. Es hora de lograr la 
independencia total de las grandes empresas de TI no europeas.

Financiamiento de los distritos acorde con sus necesidades

En el marco de la reforma administrativa, por fin hemos incorporado el 
principio de conexidad a la Constitución, de modo que, en el futuro, los 
distritos recibirán los recursos financieros, de personal y de infraestructura 
necesarios cuando tengan que asumir nuevas funciones.
Sin embargo, esto aún no resuelve el problema fundamental de la falta de 
financiamiento de los distritos para las funciones que ya tienen. Queremos 
distritos fuertes y una política distrital vinculante. Esto solo se logrará 
garantizando la capacidad de acción de los distritos mediante una 
distribución clara y honesta de los recursos, lo cual se logrará modificando 
de manera fundamental el sistema de financiamiento de los distritos. La 
elaboración del presupuesto basada en el instrumento de contabilidad de 
costos y rendimiento genera incentivos erróneos en la planificación y la 
calidad de los servicios y, por lo tanto, enfrenta a los distritos   entre sí en un 
juego de suma cero. Esto no ofrece una perspectiva estratégica para una 
administración de calidad y cercana a la ciudadanía. En un nuevo sistema de 
financiamiento de los distritos, el monto global previsto en la Constitución 
debe determinarse de manera transparente y acorde con las necesidades. 
En el marco de la reorganización de las finanzas de los distritos, también se 
deben considerar más en la distribución de recursos factores como la 
situación social, la
la evolución demográfica, la satisfacción general y los factores de superficie. 
En este sentido, las administraciones del Senado deben limitarse a 
actividades de coordinación y no dominar a los distritos. La supervisión debe 
diseñarse en un espíritu de colaboración, apoyo y transparencia, por 
ejemplo, mediante acuerdos de objetivos entre iguales y ciclos de 
retroalimentación recíprocos. Sin embargo, para garantizar a largo plazo la 
financiación de los distritos de acuerdo con las necesidades, tampoco 
descartamos reformas más amplias, incluidas modificaciones 
constitucionales.
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Distritos fuertes y responsabilidades claras del Senado

Los distritos, con sus administraciones, oficinas distritales y consejos 
vecinales (BVV), son quienes mejor conocen sus barrios, junto con los 
actores locales y los habitantes. Por eso se necesitan precisamente estos 
distritos fuertes, dotados de los recursos necesarios.

Con la reforma administrativa, el Senado asume por fin una responsabilidad 
clara de dirección frente a los distritos. Para ello, el Senado cuenta ahora con 
nuevos instrumentos de gestión que permiten una mejor colaboración con los 
distritos. Abogamos por que el gobierno estatal de Berlín cumpla plenamente 
con esto.

Lucharemos por una mejor remuneración para los empleados públicos: hay 
que evitar la pobreza en la vejez entre los grupos con salarios bajos. Ahora 
que Berlín ha recuperado el retraso en materia de subpago estructural en 
comparación con otros estados federados, debemos superar las 
desigualdades entre la administración central y los distritos. Para que los 
distritos puedan cubrir adecuadamente sus puestos, hay que poner fin a la 
peor dotación de puestos de trabajo y a los salarios más bajos que se derivan 
de las clasificaciones. Para ello, crearemos una oficina de evaluación 
unificada en la Administración del Senado para Finanzas y Personal. Con una 
armonización gradual de los dos convenios colectivos TVL y TvöD, queremos 
al mismo tiempo poner fin al trato desigual en los hospitales universitarios y 
otras áreas especializadas.

Fortalecer la resiliencia de la administración ante las crisis

Se necesitan una estructura y procedimientos pragmáticos para abordar 
temas que involucran a varias autoridades en situaciones de crisis y 
conflictos. La colaboración es el requisito fundamental para una ciudad 
resiliente ante las crisis. Para ello, se debe establecer una estructura que 
permita a la ciudad actuar de manera inmediata, incluso en tiempos de 
crisis. Esta estructura requiere personal capacitado, espacios flexibles, 
equipos de comunicación y responsabilidades claras en el trabajo en 
equipo. Esto también debe estar garantizado por ley. La unidad de asesoría 
interna de la Academia de Administración debe
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apoyar este proceso, formar un equipo de resiliencia y evaluar las 
estructuras actuales de los grupos de trabajo.

Fortalecer la participación y la implicación como instrumentos 
democráticos

Los berlineses y berlinesas se ven afectados por las decisiones de la política y la 
administración. La participación de la ciudadanía no debe ser una simulación de 
democracia ni una pseudoparticipación.

Evaluaremos la implementación hasta la fecha de las directrices de 
participación ciudadana a nivel estatal y en los distritos, y estableceremos 
estándares mínimos vinculantes de participación ciudadana en una ley de 
participación. Esto no solo se refiere al desarrollo urbano y a los proyectos de 
nueva construcción, sino también a la infraestructura de transporte,
la moderación del tráfico y muchos otros temas. Queremos que el Consejo 
Consultivo Regional para la Participación Ciudadana sea de carácter público y 
vincular sistemáticamente los resultados de su trabajo con la Cámara de 
Diputados, a fin de debatir públicamente los puntos críticos. Los distritos 
también deberían establecer consejos consultivos de participación 
correspondientes.

La plataforma digital de participación mein.berlin.de es un buen comienzo y 
puede aprovecharse aún más para la democratización, a fin de permitir la 
retroalimentación, la priorización y una verdadera participación de la 
población. Actualmente, con demasiada frecuencia se dice: «No hay 
participación».

La participación de las personas afectadas debería, en la medida de lo 
posible, comenzar a nivel de distrito y llegar a todos los grupos de personas 
afectadas. El multilingüismo debe convertirse en la norma. Se deben tomar 
en cuenta las diferencias en cuanto a tiempo y otros recursos de los distintos 
entornos mediante medidas activas que faciliten la participación. 
Precisamente porque, por lo general, no todos estarán satisfechos con el 
proceso y el resultado, son indispensables criterios transparentes y procesos 
de toma de decisiones claros y democráticamente legitimados. Publicaremos 
en línea, de manera transparente, las resoluciones de las administraciones 
distritales y del Consejo de Alcaldes, y crearemos los requisitos legales para 
que las sesiones públicas de las asambleas distritales y de sus comités 
también puedan seguirse y documentarse digitalmente.
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Queremos que los berlineses y berlinesas puedan proponer directamente sus 
proyectos y decidir por sí mismos en los órganos de participación sobre el 
uso de los recursos públicos. Dado que, a pesar de las buenas experiencias 
con este tipo de presupuestos participativos en Lichtenberg y Marzahn-
Hellersdorf, los procedimientos en los distritos se topan una y otra vez con 
sus límites —ya que muchas propuestas afectan al ámbito estatal—, 
queremos establecer también a nivel estatal un presupuesto participativo 
para toda Berlín. Metrópolis como París ya están demostrando cómo se 
puede hacer esto. Queremos discutir con los berlineses esta idea, su posible 
implementación y el monto de dicho presupuesto, y desarrollarla juntos. El 
fondo especial del gobierno federal también ofrece una oportunidad para la 
participación de los berlineses.

Berlín en Europa y en la Unión Europea

Berlín sigue teniendo un carácter cosmopolita en su condición de metrópoli 
europea. Como tal, Berlín tiene una responsabilidad fundamental en materia de 
integración, entendimiento y mantenimiento de las relaciones diplomáticas en 
Europa. En consecuencia, como berlineses y como miembros de la izquierda, 
consideramos que es nuestra responsabilidad combatir con todas nuestras 
fuerzas la división de la Unión Europea provocada por el auge de las fuerzas 
autoritarias y nacionalistas. Por lo tanto, nos comprometemos claramente con la 
idea de una Europa unida y solidaria, en la que todas las personas puedan vivir 
en paz, con seguridad social y libertad individual, y queremos que Berlín sea un 
ejemplo de cómo puede ser eso. Con nosotros, Berlín seguirá siendo un bastión 
de la diversidad cultural, la cooperación transnacional y la solidaridad de y con 
los pueblos de Europa.

Como red en contra del programa «Fortaleza Europa», también es de gran 
importancia fortalecer a Solidarity Cities y a lugares como Berlín, que siguen 
comprometidos con la apertura al mundo y la humanidad en el trato con 
migrantes y refugiados, incluso fuera de la Unión Europea. Queremos romper 
con la pasividad de Berlín, provocada deliberadamente por el Senado negro-
rojo, en la aplicación
las promesas de la red Solidarity Cities y pasar a la acción. Las personas 
indocumentadas no pueden
no pueden contratar un seguro médico y, en muchos casos, se enfrentan a 
dificultades estructurales para ejercer sus derechos. Queremos
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una atención social y de salud integral, así como alojamiento, 
independientemente del estatus migratorio. Aprovechamos nuestras 
competencias como estado federado para convertir a Berlín en un refugio 
seguro
para las personas en situación de necesidad. Esto se puede lograr mediante una 
tarjeta de la ciudad de Berlín. Esta también puede facilitar el acceso a los cursos 
de idioma que se necesitan con urgencia y la participación en la vida cultural. 
Solo así podremos, independientemente de futuros gobiernos federales que 
puedan ser reaccionarios, seguir defendiendo el valor central de Berlín que es la 
apertura al mundo y garantizar la integración y la inclusión. La implementación 
se elaborará en una comisión.

Los servicios de asesoramiento para las personas que viven en la UE son de 
vital importancia, ya que ofrecen orientación, apoyo y acceso a los derechos 
en un entorno legal y social que a menudo resulta complejo.
Muchas personas se enfrentan a obstáculos lingüísticos, burocráticos o 
sociales que son difíciles de superar sin un asesoramiento calificado. Por 
eso es necesario fortalecer de manera específica los servicios de 
asesoramiento existentes para ellas, a fin de permitir una participación en 
igualdad de condiciones.

Queremos seguir ampliando la buena cooperación con los municipios polacos y 
la sociedad civil polaca en el marco de la Asociación del Río Oder. Seguiremos 
abogando por la continuidad del tren cultural entre Berlín y Polonia, y aspiramos 
a que Varsovia sea el próximo destino. Queremos seguir desarrollando la 
colaboración con ciudades como Poznań y, para ello, aprovechar también 
formatos de intercambio cultural que hagan tangible la democracia y la 
diversidad en Europa. También queremos fortalecer nuestras relaciones con 
otras capitales europeas y aprender unos de otros. El intercambio entre las 
metrópolis europeas en los ámbitos de la ciencia y la cultura es indispensable 
para superar juntos los desafíos comunes. Ya sea en materia de participación 
social e igualdad, adaptación de las ciudades al cambio climático y reducción de 
emisiones, o movilidad, juntos somos siempre más fuertes

Los desafíos del futuro que debemos afrontar requieren una Unión Europea 
que se mantenga unida en solidaridad.
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19 Lucha contra la 
discriminación, la intolerancia 
religiosa y de creencias

Combatir la discriminación estructural e institucional; garantizar la 
participación y la diversidad

Reforzaremos la lucha contra todas las formas de racismo y antisemitismo, 
especialmente aquellas arraigadas a nivel estructural e institucional. Nos 
comprometemos a garantizar esta importante labor a largo plazo, 
independientemente de los períodos de financiamiento. Entendemos la 
lucha contra el racismo y el antisemitismo como una tarea transversal que 
trasciende los límites de los ministerios y queremos establecer estrategias y 
medidas correspondientes en todas las administraciones del Senado, así 
como poner a disposición los recursos financieros y de personal necesarios.

La discriminación, el racismo y el antisemitismo son problemas que afectan 
a toda la sociedad y se presentan en todos los grupos y entornos sociales. 
Por ello, es necesario realizar un trabajo de prevención en todas partes, 
identificar estas situaciones y actuar de manera consecuente contra ellas.

Todo el servicio público del Estado Libre de Berlín debe organizarse y 
capacitarse con una perspectiva crítica frente a la discriminación y basada en 
los derechos humanos. Para ello se requieren estrategias concretas de 
desarrollo organizacional, entre otras cosas, para el diseño de los procesos 
de contratación, los procesos de desarrollo del personal, así como para la 
adquisición, el fortalecimiento y el reconocimiento de la competencia en 
materia de diversidad. En todos los puestos de alto perfil que se cubran en la 
administración pública, en especial en el caso de las personas de contacto 
del Senado, se debe velar por que cuenten con conocimientos especializados 
y conciencia crítica frente a la discriminación en todos los ámbitos, como en 
cuestiones de racismo, antisemitismo, sexismo, hostilidad hacia las personas 
queer y hostilidad hacia las personas con discapacidad.
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Abogamos por que se realicen estudios sobre el racismo, el antisemitismo y 
todas las demás formas de discriminación que no se registran oficialmente. 
Queremos garantizar el trabajo de los organismos de monitoreo. Además de 
determinar el llamado «origen migratorio», queremos promover la 
recopilación de experiencias de racismo y discriminación en Berlín, para 
poder obtener una visión general de las experiencias de la población 
berlinesa y desarrollar estrategias y medidas para combatirlos. Para todos los 
registros en el ámbito de la lucha contra la discriminación se necesita un 
sistema estandarizado y transparente.

Fortaleceremos todos los organismos especializados existentes para 
combatir la discriminación, por ejemplo, en el mercado de la vivienda y del 
trabajo, así como en el sector de la salud; su labor debe garantizarse de 
manera permanente. Elaboraremos y pondremos en práctica un plan para la 
provisión de cementerios musulmanes.

Todas las formas actuales de racismo y antisemitismo, así como el legado 
colonial de Berlín, deben ser parte integral de la formación inicial y continua 
del profesorado y del resto del personal educativo. Los materiales y 
conceptos didácticos deben orientarse en consecuencia e incorporar estos 
contenidos de manera sistemática.

Los sistemas de inteligencia artificial no deben reproducir ni reforzar las 
discriminaciones existentes, especialmente en el mercado laboral, el 
mercado de vivienda o la administración pública. Las personas afectadas 
deben tener derecho a una revisión humana, a una justificación
y a presentar objeciones contra las decisiones automatizadas. Por eso 
abogamos por una regulación basada en los derechos humanos y un control 
democrático de la inteligencia artificial.

Queremos fortalecer la participación política, social y cultural de las 
personas con antecedentes migratorios y de quienes sufren 
discriminación, y crear espacios para el diálogo abierto y los espacios 
seguros. Promovemos el trabajo de empoderamiento para todas las 
comunidades berlinesas. En todos los proyectos de ley y en las iniciativas 
de alcance estatal
Las estrategias y los conceptos deben incorporar la experiencia de la sociedad 
civil mediante procesos participativos.
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Muchas organizaciones no gubernamentales, organizaciones autónomas de 
migrantes, así como proyectos e instituciones dedicados a la democracia, la 
participación y la lucha contra la discriminación y la extrema derecha, 
dependen de períodos de financiamiento y suelen trabajar en condiciones 
precarias e inseguras. Su financiamiento estructural y a largo plazo debe 
garantizarse, entre otras cosas, mediante una ley de fomento de la 
democracia. Para ello, queremos establecer criterios de calidad vinculantes, 
especialmente en lo que respecta a los enfoques críticos con el racismo, el 
antisemitismo y los enfoques interseccionales. Al mismo tiempo, las 
asociaciones y las ONG deben protegerse contra la represión y la restricción 
de los espacios de debate, para que puedan continuar su labor de manera 
independiente, crítica y eficaz.

La Ley estatal contra la discriminación es pionera a nivel nacional y refuerza 
la protección contra la discriminación. Queremos evaluarla, perfeccionarla 
y subsanar las brechas de protección. Debe complementarse con otros 
motivos de discriminación, como el estatus migratorio, la ciudadanía, la 
responsabilidad de manutención o la discriminación por peso. 
Fortaleceremos la independencia y la dotación de personal de la 
Defensoría, y ampliaremos sus facultades. Esta
debería contar con un derecho independiente a la prensa y a presentar 
iniciativas. Para dar a conocer mejor la ley y las posibilidades de 
defenderse contra la discriminación por parte de las autoridades, 
lanzaremos una campaña de información de amplio alcance.

Nos oponemos con firmeza a la práctica estatal del perfil racial, que 
contradice claramente la Ley estatal contra la discriminación.

Además, abogamos por una reforma integral de la Ley General de Igualdad 
de Trato (AGG) y presentaremos una iniciativa ante el Consejo Federal al 
respecto. Queremos cerrar las brechas de protección, incluso en el ámbito 
de la acción estatal, y para ello nos guiaremos por las demandas de la 
alianza «Reforma de la AGG – ¡Ya!».

Combatir eficazmente el antisemitismo y el racismo

Los delitos antisemitas y el pensamiento antisemita han aumentado 
considerablemente en los últimos años. Abogamos por una mayor 
prevención y educación en todos los ámbitos de la sociedad y
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las instituciones estatales, y fortaleceremos los proyectos que, en este 
ámbito, monitorean los incidentes, asesoran a las víctimas y realizan labores 
de prevención.

La lucha y la prevención del antisemitismo es una tarea que involucra a toda 
la sociedad y a largo plazo; por lo tanto, se requiere un financiamiento 
confiable y suficiente para entidades reconocidas y con capacitación 
especializada, así como el fortalecimiento de formatos de diálogo y 
empoderamiento, en lugar de financiamiento para proyectos a corto plazo y 
de duración limitada. Queremos ampliar la prevención del antisemitismo y 
seguir desarrollando estrategias, programas y conceptos correspondientes 
junto con expertas y expertos y la sociedad civil. Para nosotros es importante 
que también se fortalezca el trabajo de las instituciones que adoptan un 
enfoque interseccional y combinan en su labor enfoques críticos contra el 
antisemitismo y el racismo.

La persona de contacto del Estado de Berlín en materia de antisemitismo 
debe contar con recursos financieros y de personal suficientes. La Izquierda 
quiere combatir el antisemitismo de manera efectiva. Rechazamos la 
instrumentalización política y mediática de las acusaciones de antisemitismo 
como medio para desacreditar y difamar a personas o grupos en el ámbito 
político, social o laboral. Fomentaremos la investigación sobre el 
antisemitismo estructural e institucional en Berlín.

El antigitanismo y el racismo contra las personas rom*nja y sinti*zze siguen 
siendo parte de la vida cotidiana; las agresiones y la discriminación se dan en 
todos los ámbitos de la vida, sobre todo en las instituciones públicas, en el 
mercado de la vivienda y en el laboral. Desarrollaremos un programa estatal 
para fortalecer la participación de las personas romaní y combatir el 
antigitanismo, y reforzaremos la figura de la persona de contacto contra el 
antigitanismo. El Consejo Asesor de Asuntos de las Personas Romaní y Sinti 
debe contar con facultades suficientes para permitir un diálogo con la 
administración en pie de igualdad. Debe eliminarse la guía de trabajo de la 
Agencia Federal de Empleo titulada «Lucha contra el abuso organizado de 
prestaciones por parte de ciudadanos de la UE», que discrimina 
principalmente a las personas romaníes de nacionalidad rumana y búlgara y 
que también se aplica en las oficinas de empleo de Berlín.
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El racismo antimusulmán y los incidentes antimusulmanes han aumentado 
considerablemente en los últimos tiempos. En particular, la extrema derecha 
utiliza el racismo antimusulmán para normalizar el odio y la incitación al odio 
contra las personas con antecedentes migratorios y los refugiados. Incluso 
los partidos democráticos han adoptado entretanto narrativas 
antimusulmanas y contribuyen así a la formación de prejuicios, la 
discriminación y la criminalización. Desarrollaremos y pondremos en práctica 
una estrategia interministerial para combatir el racismo antimusulmán, que 
también se aplique al espacio digital. La persona de contacto para el racismo 
antimusulmán debe convertirse, al igual que las demás personas de contacto 
del Senado, en una figura de referencia de Berlín y contar con los recursos 
financieros y de personal correspondientes.

Se deben promover proyectos contra el racismo antipalestino. Las 
restricciones a la libertad de expresión, de investigación y de reunión, así 
como a otros derechos fundamentales, deben investigarse a fondo en el 
contexto de esta forma específica de racismo y deben combatirse.

El racismo contra las personas negras y los incidentes motivados por él han 
ido en aumento desde hace años. Revisaremos todas las instituciones, en 
especial la policía y sus bases de datos, con un enfoque crítico hacia la 
discriminación, y pondremos fin a las prácticas y estructuras 
discriminatorias. La Década de las Naciones Unidas para las Personas de 
Ascendencia Africana se ha extendido, y el Estado de Berlín debe estar a la 
altura de ello. Queremos fortalecer el comité ubicado en la Administración 
Antidiscriminación: para un intercambio de igual a igual y una lucha 
interministerial
, debe recibir del Senado todas las facultades y acceso a la documentación. 
Además, abogamos por que se imparta de manera obligatoria en las escuelas 
contenido sobre la historia colonial de la ciudad y por que los Estudios 
Interseccionales Negros Europeos vuelvan a tener presencia en el panorama 
académico berlinés.

Abogamos por un análisis exhaustivo y una visibilidad institucional del 
racismo contra los asiáticos. Las experiencias racistas ya no deben ser 
marginadas ni ignoradas, sino que deben integrarse sistemáticamente en la 
educación, la cultura de la memoria y la administración pública. Esto incluye 
la integración obligatoria de las historias de migración asiática en los planes 
de estudio escolares y
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universitarios, así como el análisis crítico de la historia colonial alemana en la 
región de Asia-Pacífico.

Abordaremos de manera sistemática el racismo antieslavo y lo combatiremos 
con firmeza. Los estereotipos hostiles hacia los eslavos tienen una larga 
tradición histórica; estas continuidades deben analizarse de manera 
sistemática. Las perspectivas interseccionales sobre el racismo antieslavo, 
por ejemplo, en relación con el clasismo, el antigitanismo, el antisemitismo o 
la discriminación religiosa, deben integrarse en la investigación, la educación 
y la administración.

También es necesario investigar más a fondo, combatir y crear conciencia 
sobre el racismo específico contra el pueblo kurdo. Apoyaremos los 
proyectos que realicen esta labor.

Defender la libertad de religión y de creencias

La protección y la visibilidad de la vida judía, musulmana, alevi y cristiana son 
fundamentales para nosotros, al igual que la libertad de creencias. Queremos 
fortalecer sus organizaciones de representación y dar visibilidad a todas las 
comunidades como parte natural de la sociedad migratoria. Queremos 
reconocer y honrar todas sus fiestas religiosas en las instituciones públicas y 
facilitar la celebración de sus rituales funerarios en Berlín. También hay que 
salvaguardar y apoyar la autodeterminación de los miembros de otras 
religiones. Nadie debe ser amenazado ni difamado en Berlín por su origen 
personal, su religión o sus creencias —ya sea que alguien lleve una cruz, una 
kipá, hable hebreo, sea berlinés*a de origen árabe o ateo*a.

Para la derecha política, la respuesta a esta diversidad religiosa y de 
cosmovisiones es la exigencia de una «cultura dominante» o la defensa de 
lo que ella denomina «Occidente» —en contraposición a un supuesto 
«Oriente»—. No se pregunta cómo podemos lidiar con la pluralidad y 
desarrollar la sociedad, sino que, con sus respuestas, excluye y cierra los 
espacios de discusión. Esta nueva pluralidad debe defenderse frente a la 
derecha política y construirse de manera democrática y solidaria. La 
tolerancia es más que la mera coexistencia; debe conducir al 
reconocimiento.
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Dado que, según la Constitución, el Estado está abierto a todas las religiones 
y cosmovisiones, también debe respetar, proteger y fomentar la pluralidad. 
No se puede justificar ningún privilegio para las iglesias cristianas. 
Celebramos el resurgimiento de la vida judía en Alemania después de 1945 y, 
sobre todo, después de 1990. Las comunidades islámicas, así como otras 
religiones y comunidades ideológicas, también deben poder ocupar un lugar 
en igualdad de condiciones con las iglesias cristianas, las comunidades 
religiosas judías y la Asociación Humanista de Berlín-Brandeburgo.
Exigimos que el Senado introduzca, como complemento a los capellanes 
religiosos, capellanes de carácter religiosamente neutral en hospitales, 
cárceles, la policía y el cuerpo de bomberos para las personas sin afiliación 
religiosa. La asistencia espiritual musulmana debe poder ofrecerse no solo en 
las cárceles, sino también en las demás instituciones. Abogamos a nivel 
federal por que a todos los capellanes se les conceda el derecho a negarse a 
testificar, de conformidad con el artículo 53 (1) del Código de Procedimiento 
Penal (StPO), debido a la especial relación de confianza que existe. Exigimos 
la creación de una cátedra para la formación de docentes para la enseñanza 
de la religión alevi y de clérigos alevis.

Luchamos contra toda forma de fundamentalismo religioso, que en parte 
también se basa en ideologías de desigualdad. Nos oponemos a las 
amenazas contra activistas iraníes por parte de partidarios del régimen 
islamista iraní, así como, en general, a las amenazas contra personas y a los 
ataques contra instituciones y organizaciones que defienden la democracia 
y los derechos humanos por parte de actores islamistas. Además de una 
actuación firme, se requiere un mayor fomento de la prevención en todos 
los ámbitos sociales y en todas las instituciones.
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20. Refugio y migración
Una sociedad urbana diversa y solidaria

Berlín se ha caracterizado, y siempre lo ha hecho, por diversos movimientos 
de inmigración y refugio. Las personas de la llamada generación de 
trabajadores y trabajadoras invitados, los trabajadores y trabajadoras 
contratados en la RDA, los refugiados y las personas migrantes han contribuido 
a construir Berlín y siguen dándole forma hasta el día de hoy. Esta diversidad 
hace que Berlín sea una ciudad donde vale la pena vivir y que nos encanta. 
Como izquierda, defendemos esta sociedad abierta y diversa, así como el 
derecho al refugio y a la migración. Queremos que todas las personas de 
Berlín tengan los mismos derechos, sin importar si nacieron aquí, si viven aquí 
desde hace años o si llegaron hace poco. Seguiremos luchando por ello.

Seguiremos colaborando estrechamente y de igual a igual con personas con 
antecedentes migratorios, refugiados y sus organizaciones de 
autorrepresentación, así como con organizaciones de apoyo y otras 
asociaciones especializadas, para mejorar sus condiciones de vida en Berlín. 
Además, abogamos por que se amplíen y fortalezcan las oportunidades de 
participación existentes para las organizaciones y grupos de representación 
de migrantes en la política, la administración y la economía. Esto también 
contribuye a una mayor democratización de las instituciones y la sociedad.

Migración y refugio

Nuestro objetivo es un cambio político fundamental: hacia la libertad de 
circulación global, la igualdad de derechos para todos y una sociedad 
migratoria solidaria.

Nuestro modelo a seguir es una vida autodeterminada para todas las personas, 
incluidos los refugiados. Esto significa que tengan acceso en igualdad de 
condiciones a la vivienda, la salud, la educación, el trabajo y las prestaciones 
sociales,
a la cultura y a todos los ámbitos de la vida social. Nos comprometemos a 
eliminar los obstáculos que se interpongan en este sentido. Para ello, 
adoptamos un enfoque basado en los derechos humanos contra cualquier 
forma de racismo utilitario que clasifique a las personas según su utilidad
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para la economía alemana. Además, esto incluye el fortalecimiento de los 
niños y jóvenes con antecedentes migratorios o de refugio. El trabajo con 
jóvenes debe considerarse con mayor énfasis como un eje independiente, 
especialmente a través de enfoques de empoderamiento, educación política, 
prevención de la violencia digital y gestión de la diversidad en las asociaciones 
juveniles y en las instituciones de trabajo abierto con niños y jóvenes.

Introduciremos una identificación municipal (siguiendo el modelo de la NY 
City ID de Nueva York y la Zürich ID) para todos los berlineses y berlinesas, 
con el fin de mejorar el acceso a los recursos para las personas 
indocumentadas. La City ID deberá diseñarse de tal manera que también se 
desarrolle una solución para el problema de aquellas personas —a menudo 
migrantes— que, debido a la falta de vivienda asequible en Berlín, no tienen 
más remedio que vivir en subarrendamientos sin registro de domicilio. Y es 
que las personas indocumentadas o con un estatus de residencia precario —
refugiados, personas criminalizadas por su situación migratoria o personas 
sin hogar— no solo viven con el miedo constante a los controles de 
identificación, sino que apenas tienen acceso a los recursos municipales.

Igualdad de derechos para todos

Queremos que todas las personas afectadas por las decisiones políticas 
puedan participar en la toma de decisiones. El hecho de que más de una 
cuarta parte de la población berlinesa no pueda votar en las elecciones 
municipales ni en las elecciones a la Cámara de Diputados, ni postularse 
como candidato, representa un gran déficit democrático. Por eso, queremos 
aprovechar todas las posibilidades que ofrece la legislación estatal de Berlín 
para introducir el derecho de voto activo y pasivo, a más tardar después de 
cinco años de residencia en Alemania, para todas las personas de Berlín, 
independientemente de su pasaporte.

Además, seguiremos luchando a todos los niveles para lograr el derecho 
al voto para las personas que no tienen la ciudadanía alemana.

Dado que muchos derechos dependen de la ciudadanía, es necesario 
eliminar los obstáculos. La naturalización debe ser posible 
independientemente de los ingresos y sin pruebas de naturalización ni de 
idioma que resulten degradantes. Por lo tanto, aprovecharemos todos los
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, las excepciones y las disposiciones para casos de dificultad extrema, a fin de 
facilitar más naturalizaciones y de que la Oficina Estatal de Inmigración actúe 
con sensibilidad ante la discriminación. Además de la presentación digital de 
solicitudes, en aras de la accesibilidad también debe permitirse la 
presentación de solicitudes de forma no digital y debe eliminarse el atraso en 
los trámites de naturalización. Se deben fortalecer los servicios de asesoría 
en el Centro de Bienvenida; además de la asesoría sobre derecho 
migratorio, se necesita urgentemente reforzar el personal dedicado a la 
asesoría sobre derecho de naturalización. Además, se debe garantizar que la 
naturalización no se utilice indebidamente como medio de represión contra 
personas comprometidas políticamente.

La administración de Berlín no refleja la composición de la población de la 
ciudad; en particular, no representa a las personas con antecedentes 
migratorios, que ya constituyen más del 40 por ciento de la población 
berlinesa. Para lograr la igualdad de oportunidades, queremos seguir 
desarrollando la Ley de Participación y, mediante una cuota de contratación 
obligatoria, garantizar que las personas con antecedentes migratorios, 
cuando tengan la misma aptitud y estén subrepresentadas, sean 
contratadas y ascendidas. Se garantizará el seguimiento cercano y la 
evaluación de la implementación de los planes de apoyo, de conformidad 
con la Ley de Participación, en la sociedad migratoria. Además, al igual que 
existe representación de las mujeres, debe haber representación de los 
trabajadores con antecedentes migratorios en la administración pública, a 
quienes se les otorgarán las facultades, el personal y los recursos materiales 
necesarios para cumplir con sus funciones.

A través de una iniciativa en el Consejo Federal, abogaremos por que el 
estatus de residencia sea independiente del contrato de trabajo.

Se debe fortalecer la independencia y la capacidad de influencia del Consejo 
Consultivo Estatal para la Participación; se necesitan más facultades, el 
derecho a consultar documentos administrativos y un derecho a la 
información, a fin de permitir el diálogo entre los miembros del consejo y la 
administración. Las resoluciones del consejo deben tenerse en cuenta y 
reflejarse en la actuación administrativa. También deben fortalecerse los 
consejos consultivos de distrito. Se deben unificar las condiciones marco de 
la colaboración entre las oficinas de distrito y los respectivos consejos, 
estableciendo normas obligatorias para los procesos de participación que se 
apliquen en todas las autoridades.
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A nivel federal, seguiremos abogando por que se elimine la Ley de 
Prestaciones para Solicitantes de Asilo como ley especial y que todas las 
personas, independientemente de su estatus migratorio, reciban las mismas 
prestaciones para garantizar su subsistencia. Los refugiados que viven solos en 
alojamientos comunitarios deben recibir la prestación completa y no solo la 
parte correspondiente a una pareja. Los ciudadanos de la Unión que no 
trabajan necesitan acceso a la asistencia social. Además, no introduciremos la 
tarjeta de pago discriminatoria o la eliminaremos de nuevo.

Crear perspectivas de permanencia

La mejor protección contra la exclusión, la discriminación y la criminalización 
es el derecho a permanecer; por eso abogaremos por una norma de fecha límite 
que permita la legalización a nivel nacional de las personas sin perspectivas de 
permanencia, pues cada deportación es una deportación de más. Por lo tanto, 
también presionaremos para que se amplíe el derecho de residencia por 
oportunidades, a fin de poner fin a la miseria que representan las tolerancias en 
cadena.

Además, aprovecharemos todos los márgenes de maniobra que ofrecen las 
leyes estatales para garantizar a las personas el derecho a permanecer en el 
país. Rechazamos rotundamente todas las formas de detención o 
restricciones de movimiento de las personas refugiadas, así como la 
separación familiar. Para nosotros está muy claro que nadie debe ser 
deportado, especialmente no a zonas en guerra o en crisis. Esto también 
implica hacer uso de las posibilidades que ofrece la legislación estatal para 
suspender temporalmente las deportaciones. Queremos implementar un 
cambio de paradigma hacia una política de refugiados más humana.
Porque, en la actualidad, también en Berlín es una dura realidad que se expulse 
por la fuerza a personas —a menudo tras años de residencia— y que, de este 
modo, se separen familias.

Además, queremos garantizar el derecho de permanencia para las víctimas de la 
violencia de extrema derecha y de los delitos de odio. Dada la responsabilidad 
histórica de Alemania hacia el colectivo de los sinti y los romaníes, Berlín debe 
abogar por una normativa humanitaria a nivel nacional que garantice el derecho 
de permanencia para los romaníes de terceros países y aprovechar todas las 
posibilidades para otorgarles a los miembros de este colectivo un derecho de 
permanencia por razones humanitarias.

Queremos reducir los obstáculos para la concesión de un permiso de residencia 
independiente del matrimonio para las mujeres afectadas por la violencia.
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Para que Berlín haga honor a su reputación de refugio seguro, debe acoger a las 
personas en situación de necesidad. Esto incluye, entre otros, a los familiares 
de berlineses y berlinesas por quienes estos sienten preocupación debido a 
conflictos bélicos. Por ello, queremos establecer programas estatales de acogida, 
especialmente para personas de Siria, Irak, Afganistán, Sudán, así como de Gaza 
y el Líbano; en particular, las personas vulnerables deben tener la oportunidad 
de ingresar a Berlín a través de una vía de escape segura como esta y encontrar 
protección.

En cuanto a los requisitos relativos a los medios de subsistencia, la obligación 
de portar pasaporte y los conocimientos de idioma, se debe aprovechar todo 
el margen de interpretación. Lo mismo se aplica a la reunificación familiar. Se 
debe evitar recurrir a procedimientos de visado retroactivos que sean 
inaceptables. Para garantizar una aplicación humanitaria y conforme a los 
derechos humanos de la Ley de Residencia en Berlín, se deben revisar las VAB 
(Instrucciones de procedimiento para la residencia en Berlín) en colaboración 
con las organizaciones de refugiados, sus estructuras de apoyo y los consejos 
consultivos de participación.

La Comisión de Casos de Dificultad debe organizarse de tal manera que el 
mayor número posible de personas tenga perspectivas de permanecer en el 
país. Debe reforzarse con más personal y sus miembros deben recibir 
capacitación para la sensibilización sobre la discriminación.

En el futuro, la Oficina Estatal de Inmigración ya no debería estar bajo la 
supervisión jurídica y técnica de la Administración del Senado para Asuntos 
Internos, ya que esto favorece un enfoque de seguridad en materia de 
refugio y migración. Sin embargo, se debe garantizar un enfoque 
humanitario y de política social.

Personas con especial necesidad de protección

Desde hace muchos años, en Berlín abogamos por que se acoja a las 
personas refugiadas con necesidades especiales de protección y que estas 
encuentren protección aquí. Entre ellas se incluyen, en particular, las 
mujeres, los niños y los jóvenes, las personas traumatizadas, la comunidad 
LGBTIQ+, así como las minorías religiosas y étnicas que se ven obligadas a 
huir de sus países para escapar de la persecución, la tortura, los abusos 
sexualizados y el peligro de ser asesinadas.
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Los derechos a prestaciones y a la protección legal que de ello se derivan 
deben aplicarse de manera consecuente en la práctica. Para ello, el sistema 
regulatorio, especialmente en el ámbito de la salud, no solo debe reconocer lo 
que estas personas necesitan con urgencia, sino también satisfacer esas 
necesidades.

Las personas con necesidades especiales de protección deben ser 
identificadas desde el primer día y recibir apoyo. Seguimos abogando por 
fortalecer la atención y el asesoramiento a los refugiados con necesidades 
especiales de protección, y queremos que las autoridades y oficinas 
integren en sus procesos, más que hasta ahora, especialmente a los 
centros especializados de la Red de Berlín para refugiados con 
necesidades especiales de protección, y que reconozcan su certificado de 
protección.

Acceso al trabajo y a la capacitación, así como a la educación y la salud

Seguimos abogando por que los refugiados, independientemente de su 
estatus migratorio, tengan acceso en igualdad de condiciones al trabajo
y a la formación. Berlín cuenta con una amplia oferta de asesoramiento y apoyo 
que debe mantenerse.

Sin embargo, además necesitamos más regulaciones para que los refugiados 
tengan seguridad a la hora de incorporarse al mundo laboral. Por eso, es 
necesario seguir desarrollando la autorización de estancia por formación y 
ampliarla a ofertas de capacitación continua, cursos de idiomas, prácticas o 
empleo a tiempo parcial. De esta manera, los refugiados tendrán tiempo 
para buscar una formación acorde con sus fortalezas y habilidades personales. 
La oferta de cursos de idiomas gratuitos, en especial los específicos para 
cada profesión, debe ampliarse y mejorarse en cuanto a su calidad.
Se debe garantizar el trabajo de los orientadores de integración, quienes 
brindan apoyo en el acceso a los recursos.

Se necesitan, en todos los distritos, centros de atención para brindar asesoría 
sobre derecho de asilo, residencia y naturalización, así como suficientes 
servicios de apoyo psicosocial y de asesoría especializada en los países de 
origen.

En particular, queremos fortalecer el trabajo de los centros psicosociales, que 
ofrecen terapias vitales para los refugiados, y, a largo plazo, financiarlos de 
manera permanente. Además, se debería crear una estructura
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para la mediación lingüística en todos los ámbitos necesarios, así como 
ampliar las estructuras ya existentes, como las que hay, por ejemplo, en el 
sector de la salud.

Los inmigrantes y, sobre todo, las personas indocumentadas son 
especialmente vulnerables a caer en redes de trata de personas. En este 
sentido, es necesario ampliar los servicios de asesoramiento y garantizar que 
las personas no caigan en relaciones laborales ilegales y de explotación a 
través de agencias de contratación poco serias.

Los refugiados tienen derecho a un acceso en igualdad de condiciones al 
sistema de salud, al igual que el resto de la población berlinesa. No se les 
debe negar ningún servicio a los refugiados debido a que la competencia 
entre las autoridades no está clara o porque no logran inscribirse en el 
seguro médico.

Se debe garantizar el acceso a la educación preescolar y a la escuela también 
para los niños refugiados. Rechazamos las escuelas segregadas para 
refugiados y aseguramos su escolarización en escuelas regulares, para que 
los niños puedan participar y sentirse integrados en Berlín.
Además, se debe fortalecer estructuralmente el trabajo juvenil y el trabajo 
social escolar que combaten la discriminación, a fin de contrarrestar desde 
el principio el racismo, la exclusión y la violencia digital.

-> Véase el capítulo «10 Educación» en la página 152

Se debe fortalecer el centro de coordinación que brinda apoyo a las 
personas que, de manera temporal o permanente, quedan excluidas del 
sistema regulatorio. El acceso a la salud, de bajo umbral y libre de 
discriminación, no debe depender del estatus migratorio, ya sea que se trate 
de atención de emergencia o del tratamiento de enfermedades crónicas. 
Además, se necesitan más ofertas de actividades físicas abiertas, que sean 
accesibles de manera gratuita y sin discriminación.

-> Véase el capítulo «08 Salud y cuidados» en la página 127
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Acceso a viviendas para los refugiados en lugar de alojamiento masivo

Queremos una política de refugiados que apueste desde el principio por la 
participación social y las perspectivas de permanencia, contrarrestando así 
la exclusión y la estigmatización. Esto implica que los refugiados no vivan en 
alojamientos masivos inhumanos y aislados, y que los niños no asistan a 
escuelas segregadas para refugiados (Ü 1.7420 LAG Educación)
en lugar de en escuelas regulares. Deben tener acceso a viviendas y, de 
manera transitoria, a alojamientos descentralizados que respeten los 
estándares de derechos humanos. Los alojamientos masivos e inhumanos que 
no cumplen con los estándares y no permiten ninguna privacidad a personas 
y familias que, en algunos casos, están gravemente traumatizadas —como el 
alojamiento en Tegel— deben ser desmantelados, y las personas deben ser 
alojadas de mejor manera o tener acceso a viviendas.

Acceso a viviendas

La reincorporación que proponemos de las viviendas de alquiler temporal y 
amuebladas al mercado habitacional regular, la lucha contra la especulación 
inmobiliaria y el uso indebido de inmuebles, la socialización de grandes carteras 
inmobiliarias y las medidas para regular los precios de los alquileres benefician a 
todos los berlineses y berlinesas, incluidos los refugiados.

Queremos aumentar significativamente las cuotas para el alquiler con precio y 
ocupación regulados, y establecer contingentes más altos para las personas sin 
hogar, entre las que se incluyen muchos refugiados. Dada la escasez de 
viviendas asequibles, necesitamos cuotas de alquiler obligatorias y más altas 
en el alquiler nuevo y el realquiler de viviendas de propiedad estatal, así como 
en las viviendas con subsidio público, para las personas que cuentan con un 
certificado de elegibilidad para vivienda.

Además, el 10 por ciento de las viviendas de propiedad estatal y 
subvencionadas que se alquilen por primera vez o se vuelvan a alquilar se 
destinarán específicamente a personas en situación de falta de vivienda, con 
alquileres sujetos a límites de precio y ocupación. Ampliaremos el mercado 
de vivienda protegida.

El certificado de elegibilidad para vivienda (WBS) se extenderá a todos los grupos 
de refugiados, independientemente de la vigencia de su permiso de residencia
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Además, queremos lograr que más personas que viven en alojamientos para 
refugiados puedan acceder a una vivienda propia mediante acuerdos de 
cooperación entre las empresas de vivienda de propiedad estatal, el estado 
y los distritos. Se ampliarán los proyectos piloto correspondientes, como por 
ejemplo el de Marzahn con «Wohnen statt MUF». Asimismo, queremos 
apoyar proyectos que faciliten el acceso de los refugiados a viviendas 
cooperativas. Mediante un fondo solidario, haremos posible que los refugiados 
y las personas sin hogar puedan mudarse a viviendas existentes o de nueva 
construcción de cooperativas. Las normas de aplicación en materia de 
vivienda (AV Wohnen) deben modificarse para que las personas puedan 
alquilar una vivienda incluso si el alquiler es menor que el costo del alojamiento 
en un centro de acogida colectivo.

Además, queremos ampliar y promover en todo Berlín centros de 
asesoramiento especializados descentralizados para apoyar la búsqueda de 
vivienda de los refugiados, independientemente de su estatus migratorio.

Normas mínimas para alojamientos temporales

En el futuro, una nueva entidad estatal para la vivienda social debería crear 
opciones de alojamiento y espacio habitable para refugiados, personas sin 
vivienda y personas en situación de calle. De esta manera, se dificultará la 
gestión de los alojamientos para refugiados por parte de empresas privadas 
con fines de lucro.

Mediante una ley de alojamiento social, en el futuro se garantizarán y 
supervisarán periódicamente los estándares mínimos legales para los 
alojamientos de refugiados y de la ASOG (entre otros, estándares mínimos en 
cuanto a espacio y dotación de personal, subsidios de infraestructura para los 
distritos por cada persona alojada, declaración parlamentaria de una situación 
de emergencia en materia de alojamiento, incluyendo disposiciones sobre la 
definición y la duración de un alojamiento de emergencia).

-> Véase el capítulo «07 Asuntos sociales e inclusión» en la página 112

Además, cada distrito estará obligado a poner a disposición terrenos o 
inmuebles para alojamientos comunitarios. Si los distritos no cumplen 
adecuadamente con su responsabilidad, el Senado deberá
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, con la participación de todos los actores relevantes, establecer los criterios y el 
número de plazas de alojamiento que cada distrito debe proporcionar, y velar 
por su implementación. Los alojamientos comunitarios deben planificarse de 
manera que se amplíe la infraestructura que falta en el distrito y el barrio, 
como por ejemplo escuelas, guarderías, centros comunitarios y lugares de 
encuentro, así como la conexión con el transporte público.

Apoyamos el importante trabajo de todos los voluntarios y de los proyectos 
vecinales relacionados con los alojamientos.

Además, se deben habilitar para uso temporal otros hoteles, hostales, 
espacios de oficinas y alojamientos con capacidad disponible que se 
encuentren desocupados. Para que la participación en los costos por parte 
de los refugiados sea razonable, se deben establecer límites máximos de 
costos, a fin de garantizar que los gastos de alojamiento no superen el nivel 
de alojamientos públicos o sin fines de lucro comparables.

Incluso el alojamiento descentralizado, como modelo de transición, debe 
respetar las normas de derechos humanos. En todos los alojamientos 
queremos aumentar la dotación de personal de asistencia social y psicológica. 
Se necesitan más alojamientos adaptados a las necesidades y habitaciones 
individuales para todos los grupos vulnerables de refugiados, como los 
refugiados queer, las familias y las mujeres*, así como las personas con 
enfermedades crónicas y discapacidades.

Se necesitan suficientes lugares en alojamientos sin barreras arquitectónicas 
y se deben tomar más en cuenta las necesidades de las personas que viven allí. 
En los alojamientos se debe facilitar una vida autónoma, por lo que los 
alojamientos con estructura de apartamentos tienen prioridad sobre otras 
formas de alojamiento.

En todos los alojamientos deben existir planes de protección infantil y 
contra la violencia. Estos planes deben desarrollarse en colaboración con 
organizaciones de refugiados y asociaciones sociales.

Eliminamos la obligación de vivir en un centro de acogida durante el proceso 
de asilo. De esta manera, podemos reconvertir todos los centros de recepción 
en alojamientos comunitarios con sus propias opciones de alimentación y 
espacios libres.
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Gracias a la oficina independiente de quejas de Berlín, los refugiados alojados 
en los centros de la LAF (Oficina Estatal de Asuntos de Refugiados) tienen la 
posibilidad de denunciar irregularidades en los alojamientos o en la concesión 
de prestaciones, incluso de manera anónima. Además, queremos que la 
oficina independiente de quejas amplíe sus competencias a los alojamientos 
de los distritos destinados a personas sin hogar y que se asignarán en el 
marco de la gestión municipal integral.

Queremos que el personal que trabaja en los alojamientos para refugiados y 
personas sin hogar reciba una remuneración acorde con el convenio colectivo 
y cuente con contratos de trabajo indefinidos y seguros. Para ello, es 
imprescindible un convenio colectivo en el sector, por cuya firma nos 
comprometemos a luchar.

Queremos que la adjudicación de la gestión de los alojamientos se realice 
principalmente en función de estándares de calidad y se otorgue a 
instituciones que trabajen orientadas al bien común y no con fines de lucro. 
Para ello, es importante, a largo plazo, la creación de una empresa social en 
cooperación con entidades sociales (por ejemplo, LIGA), que ponga el 
alojamiento en manos municipales.

Además, exigimos al gobierno federal una asignación fija por persona para 
cubrir los costos de alojamiento y poder realizar más inversiones que 
mejoren el acceso a la vivienda de los grupos marginados. El gobierno 
federal no debe dejar que los estados federados y los municipios asuman los 
costos por sí solos. Alemania tiene la obligación de acoger a los refugiados 
según la Constitución, el derecho europeo y el derecho internacional, por lo 
que el gobierno federal es responsable en este asunto.
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21 Innsrss
La Izquierda tiene una visión más amplia de la seguridad que otros partidos. 
Queremos combatir las causas y buscar soluciones sociales para los problemas 
sociales. Muchos de los instrumentos relevantes para garantizar la seguridad 
no pertenecen al ámbito de la política interna y judicial, sino a otros ámbitos 
políticos, como una política progresista en materia de drogas, el trabajo 
social con jóvenes, la seguridad social y la lucha contra la falta de vivienda, la 
prevención y el asesoramiento en la lucha contra el racismo y la violencia de 
extrema derecha, o la lucha contra la violencia doméstica y la violencia 
contra las mujeres en el ámbito de la política feminista.

En materia de Interior y Justicia, tenemos claro lo siguiente: es posible una 
política basada en hechos para lograr mayor seguridad en la ciudad y, al 
mismo tiempo, fortalecer los derechos de las ciudadanas y los ciudadanos. 
Eso es lo que defendemos. No queremos una política autoritaria de fachada 
a través de leyes, facultades y restricciones sin sentido a los derechos 
fundamentales que no dejan de multiplicarse, sino combatir las causas 
sociales de la delincuencia, mejorar el trabajo de las autoridades de 
seguridad, ampliar las medidas de prevención, establecer una relación 
cercana con la ciudadanía y establecer las prioridades correctas. Abogamos 
por un mayor control democrático de las autoridades de seguridad y 
queremos someter sus facultades a un escrutinio riguroso.

Protección de datos/Libertad de información

Queremos fortalecer los derechos y las facultades de la Comisionada de Berlín 
para la Protección de Datos y la Libertad de Información. Frente a las 
autoridades, debe contar con una verdadera facultad de ordenar y con 
instrumentos eficaces para hacerlas cumplir. Para evitar a tiempo las 
violaciones de la protección de datos, la protección de datos y su control 
deben tener mayor prioridad dentro de las autoridades.

Ante el contexto de consultas no autorizadas de datos, especialmente por 
parte de la policía, queremos revisar, desde una perspectiva crítica respecto a 
la discriminación, tanto la necesidad de almacenar datos como los permisos 
de acceso a las bases de datos administrativas. Para la asesoría y la aplicación 
de la ley, la Comisionada para la Protección de Datos y la Libertad de 
Información debe recibir más recursos. Además, queremos fortalecer los 
derechos de los comisionados de protección de datos frente a
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en el ámbito de los estados federados y las empresas participadas. Nos 
oponemos a los planes de centralizar en mayor medida la supervisión de la 
protección de datos a nivel federal y, con ello, debilitar a los comisionados 
de protección de datos de los estados federados.

Queremos sustituir la ley de libertad de información de Berlín por una nueva 
ley basada en los borradores de la sociedad civil para una ley de 
transparencia. Para ello, renunciaremos a las excepciones sectoriales y 
tomaremos en cuenta la actuación estatal en formas de organización del sector 
privado, como las empresas de propiedad estatal. La protección de las 
infraestructuras críticas no debe servir de pretexto para restringir la ley de 
libertad de información.

Combatir la violencia digital de manera competente

Los delitos relacionados con la violencia digital siguen siendo, con frecuencia, 
una zona gris jurídica y un terreno desconocido para la investigación 
criminal. Queremos crear centros de competencia tecnológica que brinden 
apoyo a los centros de asesoramiento, las casas de acogida para mujeres y 
los consumidores en materia de asesoramiento, capacitación y análisis 
forense en casos de violencia digital, así como, en general,
en el ámbito de la seguridad informática. Además de ampliar las ofertas de 
protección y terapia para las personas afectadas, exigimos una campaña de 
capacitación y sensibilización dentro de las autoridades de seguridad de 
Berlín. Esta debería incluir capacitación obligatoria para la policía y el poder 
judicial, así como la formación de unidades especiales en la Oficina Estatal 
de Investigación Criminal (LKA) y de departamentos especializados en la 
Fiscalía.

Para la protección contra los deepfakes, exigimos regulaciones legales 
estrictas contra la creación y difusión de contenidos sexualizados generados 
por inteligencia artificial que se hayan creado sin el consentimiento de las 
personas afectadas.

Fortalecer la prevención

La justicia social y el trabajo de prevención, orientados a las necesidades 
concretas de las personas, son la base para un Berlín seguro. El concepto de 
seguridad no debe basarse en criterios policiales, sino que debe orientarse a 
combatir las causas sociales de la inseguridad. Esto también debe reflejarse 
en la distribución de los recursos financieros. Queremos detener el cada vez 
mayor y costoso
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, y redistribuiremos los fondos. Las intervenciones policiales, por ejemplo, 
en manifestaciones, controles sin motivo en locales de ocio nocturno y 
zonas de prohibición de armas o en partidos de fútbol, requieren mucho 
personal y a menudo no son eficaces. Analizaremos cómo podemos ajustar 
la dotación de personal de la policía al nivel de otros estados-ciudad, más 
las necesidades adicionales propias de una capital según el Tratado de 
Financiamiento de la Capital. Los recursos que se liberen se utilizarán, en 
cambio, para financiar puestos en servicios de emergencia y de crisis, 
trabajo social en las calles, etc.

La labor policial debe, siempre que sea posible, ser reemplazada o, al menos, 
complementada por el trabajo social. Es bien sabido que las costosas medidas 
políticas simbólicas, como las vallas y las cámaras, restringen los derechos de 
los ciudadanos, pero no aportan ningún valor agregado. Con ellas no se 
previenen los delitos, sino que, en el mejor de los casos, se los desplazan. 
Para garantizar la seguridad en los barrios, es necesario fortalecer los distritos, 
a fin de desarrollar e implementar, junto con la ciudadanía, conceptos 
integrales de seguridad y desarrollo que se adapten a la situación concreta de 
cada problema. Para ello, no solo se requiere un urbanismo centrado en las 
personas, sino también la ampliación de la prevención de la violencia y la 
delincuencia, orientada a los barrios, a nivel de distrito. Igualmente importante 
es, entre otras cosas, la ampliación del trabajo social en las calles, la labor de 
los monitores de parques y los proyectos eficaces de trabajo social con jóvenes. 
Para ello, queremos garantizar una financiación suficiente y confiable. Se debe 
fortalecer la perspectiva feminista en la política de seguridad.

La valla que rodea el Parque Görlitzer es un símbolo de una política autoritaria 
que no resuelve los problemas, sino que solo los oculta. Esto debe terminar. 
En lugar de desperdiciar recursos valiosos para imponer el cierre nocturno del 
parque en contra de la voluntad de los vecinos, queremos destinar fondos a 
soluciones reales para los problemas sociales: para el trabajo social de 
acercamiento, la ayuda a personas sin hogar y a quienes padecen adicciones, o 
para los «Parkläufer*innen», quienes, a través del diálogo directo, promueven 
el respeto mutuo.

En Berlín están aumentando los casos de violencia motivada por el odio. Para 
prevenirla de manera eficaz y oportuna, necesitamos fortalecer el programa 
estatal para la prevención de la radicalización y la desradicalización. En este 
sentido, hay que prestar especial atención a la polarización ideológica en las 
estructuras de extrema derecha y neonazis, ya que de ellas emana el mayor
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. Sobre todo los docentes, así como el personal de centros juveniles y clubes 
deportivos, necesitan más apoyo de las organizaciones de la sociedad civil. Las 
víctimas de la violencia motivada por el odio deben recibir un mejor apoyo y, 
cuando sea necesario, obtener ayuda económica sin complicaciones. 
Queremos ampliar el fondo destinado a este fin. En el futuro, las agresiones 
contra personas sin hogar deberán registrarse como delitos de odio. Se debe 
garantizar a largo plazo el financiamiento de los programas de intervención 
con los agresores. Queremos ampliar el servicio de atención de emergencia 
para víctimas de violencia.

Democratizar la policía

La policía es la única institución legitimada para ejercer la violencia con el fin 
de proteger la vida y la integridad física, la libertad personal y la propiedad. 
No es la confianza ciega lo que legitima su actuación, sino las leyes y el control 
democrático.

La violencia policial requiere investigaciones independientes y medidas 
correctivas. Se observa que una mayor presencia policial no conduce 
necesariamente a una mayor seguridad. Nos tomamos muy en serio la seguridad 
de la población de Berlín. Por eso queremos desarrollar, junto con expertos de la 
academia y la sociedad civil (entre otros, del movimiento abolicionista, etc.), 
medidas a largo plazo que garanticen una seguridad real para las personas de 
esta ciudad. Queremos desarrollar, entre otras cosas, conceptos alternativos de 
seguridad pública, como equipos especializados y multiprofesionales,
que puedan asumir y complementar las funciones de la policía (incluida la 
prevención de riesgos y la intervención en situaciones concretas para 
proteger de manera inmediata la vida y la salud). Es necesario redistribuir los 
fondos públicos a favor del trabajo social y la prevención. Al reasignar los 
recursos a las profesiones sociales, tomamos en cuenta el
«Trabajo Social Crítico» y otros estudios de expertos que analizan el papel del 
trabajo social y las profesiones sociales.

Allí donde los vecinos se conocen, la solidaridad y la seguridad se hacen 
realidad. Quien sabe quién es su vecino, interviene en situaciones en las que se 
necesita ayuda. Por un lado, esto previene la violencia antes de que sea 
demasiado tarde, ya que desde el inicio de situaciones difíciles en la vida se 
mantiene la unión y, por ejemplo, se busca juntos un lugar para terapia. Por 
otro lado, en situaciones de emergencia es más probable que se brinde ayuda 
cuando las personas se conocen.
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Sobre todo, la delincuencia menor tiene causas políticas y no se combate 
simplemente con más policía, sino superando la pobreza y las situaciones de 
necesidad social. También en el caso de los delitos violentos se demuestra que 
la prevención social, los espacios de protección y el trabajo con los agresores y 
las víctimas previenen la violencia de manera más eficaz que la represión 
estatal.

Por eso queremos fortalecer la institución del Comisionado de la Policía y de 
los Ciudadanos, ampliar sus facultades y reforzar su personal, y garantizar un 
diálogo activo y abierto entre el Comisionado, el Parlamento y la sociedad civil. 
El acceso a los expedientes y datos policiales, en particular a las grabaciones 
de las cámaras corporales, debe estar garantizado por ley.

El Defensor del Pueblo para la Policía debe contar con las facultades de 
investigación y averiguación necesarias para esclarecer los casos de violencia 
ilegal y violaciones de los derechos humanos cometidos por las autoridades 
de seguridad. Queremos que se aclare la situación jurídica para que cualquier 
ciudadano o ciudadana pueda filmar las intervenciones policiales. De esta 
manera, crearemos un mayor control democrático y fortaleceremos el poder 
de acción de la sociedad civil.

Los ciudadanos y ciudadanas deben poder exigir que se active la cámara 
corporal y tener acceso a las grabaciones. Los agentes de policía deben estar 
obligados a informar sobre este derecho al inicio de cualquier intervención. 
En caso de uso de armas, la cámara corporal debe activarse 
automáticamente. Los llamados lugares con alta tasa de criminalidad y las 
zonas de prohibición de armas están vinculados a facultades policiales 
adicionales, como la videovigilancia o los controles sin motivo específico, y por 
lo tanto constituyen una puerta de entrada para la discriminación racial y las 
prácticas policiales discriminatorias. Queremos eliminarlos.
Se debe obligar a la policía a indicar por escrito el motivo y el fundamento 
jurídico en cada identificación y registro (recibos de control). Además, 
queremos reducir las unidades policiales adicionales, como las unidades de 
intervención en zonas conflictivas y de presencia policial, en estos lugares e 
invertir los recursos liberados en infraestructura social. Queremos fortalecer 
la investigación independiente sobre la policía. Es necesario mejorar la 
capacidad de aceptar críticas y la cultura del error dentro de la policía. 
Apoyamos iniciativas de la sociedad civil y centros de asesoramiento, como
por ejemplo, la «Campaña para las víctimas de la violencia policial racista» 
(KOP), que observan la actuación policial y alertan sobre prácticas racistas. 
Denunciaremos y combatiremos activamente estas prácticas 
discriminatorias.
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Queremos limitar las facultades de vigilancia de la policía y del servicio de 
inteligencia nacional (Verfassungsschutz); no apoyaremos la concesión de 
nuevas facultades. Las brechas de seguridad que a menudo se mantienen 
abiertas para la vigilancia de teléfonos y computadoras representan un peligro 
para la sociedad.

Rechazamos rotundamente los troyanos estatales. Nos oponemos, en principio, 
a la comparación biométrica con datos de acceso público, así como al uso de 
instrumentos de análisis basados en inteligencia artificial en las bases de datos 
policiales, como los que
desarrollan y ofrecen, por ejemplo, Palantir. Los datos de la ciudadanía no son 
un juego. Queremos fortalecer el control de la protección de datos en el manejo 
policial de la información, especialmente en vista de la unificación y la 
interconexión a nivel nacional del procesamiento de datos policiales. La 
ciudadanía debe poder saber más fácilmente qué datos se recopilan sobre ella, 
con qué medios, y quién los ha consultado y con qué propósito.

Las primeras experiencias con el «Taser» demuestran que este medio 
doloroso, en manos de la policía, no implica una reducción en el uso de armas 
de fuego. Además, existen enormes riesgos para los ciudadanos afectados, pero 
también para los propios agentes. Rechazamos el uso de Tasers fuera de las 
fuerzas especiales.

En su lugar, queremos fortalecer las habilidades para tratar con personas en 
situaciones psiquiátricas excepcionales. Esto se refiere a la capacitación y el 
perfeccionamiento de los agentes de policía, pero sobre todo al fortalecimiento 
de los recursos no policiales en la intervención en crisis, entre otras cosas 
mediante la creación de equipos de intervención multiprofesionales que no 
formen parte de la policía y que estén vinculados a las centrales de 
emergencias. Estos equipos deben colaborar estrechamente con los servicios 
socio-psiquiátricos de los distritos, poder identificar peligros e intervenir a 
tiempo.

El centro central de detención provisional no cumple actualmente con los 
estándares de derechos humanos. Queremos permitir un alojamiento digno 
mediante una modernización adecuada. Queremos analizar alternativas para 
reducir de manera general el número de personas detenidas en centros de 
privación de libertad.

Para mejorar el trabajo de las autoridades en el ámbito de la delincuencia por 
motivos políticos, queremos aprovechar los resultados de las últimas 
investigaciones—
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Las comisiones de investigación sobre el NSU, el atentado de Breitscheidplatz y 
la serie de atentados en Neukölln deben evaluar estos casos. En particular, debe 
ser posible vincular, mediante estadísticas de evolución, la documentación del 
trabajo policial con los resultados de los procesos penales posteriores, y que 
esta información sea verificable. Rechazamos la estrategia de los «1000 
pinchazos», en la que los comerciantes migrantes son sometidos a controles 
comerciales bajo sospecha generalizada, con el despliegue de un enorme 
contingente policial. Los controles de la oficina de orden público o de la aduana 
no deben utilizarse indebidamente como puerta de entrada para medidas de 
investigación policial, solo porque no existan órdenes judiciales de registro. Nos 
oponemos firmemente a la última reforma de la Ley General de Seguridad y 
Orden Público (ASOG), que, mediante la vigilancia biométrica y basada en 
inteligencia artificial, interfiere drásticamente en la vida de las personas en 
Berlín. Lucharemos contra ella con todos los medios legales y políticos a nuestro 
alcance y someteremos la ASOG en su totalidad a una revisión orientada a la 
dignidad humana y sensible a la discriminación.

Mejorar las condiciones laborales de la policía, el cuerpo de bomberos y 
el sistema penitenciario

La Izquierda aboga por una mejora sostenible de las condiciones laborales en 
la policía y el cuerpo de bomberos. El Estado de Berlín debe ofrecer «buen 
trabajo» en el servicio público para ser un empleador atractivo. Esto incluye 
limitar claramente las horas extras del personal de servicio y permitirlas solo 
en caso de escasez extraordinaria de personal. Queremos lograrlo, en 
particular, mediante un ajuste de los planes de intervención para la 
protección de manifestaciones o concentraciones de aficionados.

Se deben evaluar las estructuras organizativas de la policía y el cuerpo de 
bomberos y eliminar las estructuras duplicadas. Se debe elevar el puesto 
inicial en el cuerpo de bomberos. La capacitación de los equipos de 
intervención y rescate debe modernizarse y enriquecerse con formación sobre 
política general y derechos fundamentales.

Se debe garantizar un apoyo psicológico sostenible para los equipos de 
intervención, incluida la supervisión profesional. Esto es necesario para 
reflexionar sin prejuicios sobre las experiencias negativas en la profesión de 
los equipos de intervención y rescate
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sin prejuicios y para proteger la salud mental. Se debe ampliar la atención 
médica policial. El trastorno por estrés postraumático debe reconocerse como 
consecuencia de un accidente de servicio. La violencia contra los trabajadores 
del sector público es inaceptable.

Los planes de desescalada en las manifestaciones también protegen a los 
trabajadores y deben aplicarse de manera sistemática. Los edificios de la 
policía y el cuerpo de bomberos deben renovarse y repararse con mayor 
rapidez. Queremos aumentar la participación de las mujeres y la diversidad, 
especialmente en el cuerpo de bomberos.

Fortalecer la formación policial en Berlín: garantizar la libertad académica 
y la profesionalidad democrática

La Izquierda aboga por la preservación del modelo berlinés de formación 
policial. Este modelo combina la formación práctica policial con la 
capacitación académica, la capacidad de reflexión social y una 
profesionalidad orientada a los derechos fundamentales. Rechazamos los 
planes de separar la formación del servicio policial superior de la Universidad 
de Economía y Derecho (HWR) y someterla por completo a una academia de 
policía bajo la supervisión de la administración del Interior. En cambio, 
abogamos por fortalecer la formación policial para el servicio superior en la 
HWR frente a la academia de policía. La formación de funcionarios y 
funcionarias responsables, reflexivos y que actúen de manera democrática 
debe ser el eje central, y no un paradigma unilateral de política de seguridad.

Al mismo tiempo, reconocemos que es necesario el desarrollo continuo de la 
formación y el perfeccionamiento policial. Esto incluye evaluaciones 
científicas e independientes periódicas que garanticen la transparencia y la 
calidad científica, y que estén sujetas a control democrático.

Proteger y ampliar el derecho de reunión

Con la Ley de Libertad de Reunión, en cuya elaboración participamos, se 
lograron mejoras. Mejoraremos la ley y su aplicación práctica por parte de 
las autoridades berlinesas, tomando en
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teniendo en cuenta la evaluación de la HWR. Para ello, se tomarán en cuenta 
las organizaciones de la sociedad civil y los hallazgos científicos.

La libertad de reunión debe protegerse con mayor firmeza frente a las 
restricciones estatales. Debe evitarse tanto la consideración de factores 
ajenos al asunto al restringir las reuniones (por ejemplo, la prohibición de 
ciertos idiomas) como el efecto disuasivo de ciertas medidas policiales
. Condenamos la violencia policial y las restricciones desproporcionadas a la 
libertad de reunión y de expresión, como las que han afectado 
recientemente, por ejemplo, a las manifestaciones de solidaridad con 
Palestina o a los activistas climáticos. Los caminos de ida y vuelta a una 
reunión, así como las instalaciones que la acompañan, también están 
amparados por la libertad de reunión. Queremos eliminar por completo la 
prohibición de llevar el rostro cubierto y de portar «armas de protección». 
Debe garantizarse la protección jurídica contra las medidas que restringen 
las manifestaciones, en particular mediante la notificación oportuna de las 
restricciones. Rechazamos la práctica policial de las llaves de dolor debido a 
su incompatibilidad con la prohibición de la tortura. Queremos separar la 
autoridad encargada de las manifestaciones de la Policía de Berlín.

Derechos de los aficionados en eventos deportivos y de fútbol

Abogamos por la ampliación de los derechos de los ciudadanos y los 
aficionados en el acceso a eventos deportivos y de fútbol. Asistir a eventos 
deportivos en general —y a partidos de fútbol en particular— es una 
actividad segura tanto en Berlín como en todo el territorio federal. La 
Izquierda de Berlín se opone rotundamente a nuevas medidas represivas 
como las entradas personalizadas, las prohibiciones generales de ingreso a 
los estadios desde el inicio de una investigación policial, una comisión 
central de asignación de prohibiciones de ingreso a los estadios o nuevos 
instrumentos de vigilancia como el reconocimiento facial en los estadios. Los 
colaboradores de los proyectos de aficionados deben tener derecho a 
negarse a testificar debido a la relación especial de confianza en el sentido 
del artículo 53 (1) del Código de Procedimiento Penal. En cambio, se 
necesita una prevención más decidida, el fomento a largo plazo del trabajo 
con los aficionados y una cultura de diálogo en el entorno de los estadios.
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Protección de la Constitución

Para la protección de la Constitución, Berlín necesita una instancia 
transparente, controlada democráticamente y cercana a la ciudadanía, que 
informe sobre las actividades antidemocráticas en el espacio analógico y 
digital. La Oficina de Protección de la Constitución, con su forma de trabajar, 
contradice estos principios; perjudica al Estado de derecho democrático más 
de lo que lo protege.

En particular, el uso de informantes encubiertos y las condiciones de 
secreto impiden una y otra vez la prevención, la investigación y el 
enjuiciamiento penal.

Por ello, Die Linke aboga por disolver la Oficina de Protección de la 
Constitución de Berlín como servicio de inteligencia y crear una institución 
alternativa e independiente fuera de la Administración del Senado para 
Asuntos Internos. Berlín necesita una institución moderna que participe 
activamente en el discurso público, no con métodos de inteligencia, sino con 
competencia científica seria y la incorporación regular de expertos externos.

Hasta su disolución, abogamos por mejores derechos de acceso a la 
información, la limitación de facultades y un mayor control. Un organismo 
moderno de protección constitucional debe ser capaz de identificar y 
registrar de manera competente los grupos y actos anticonstitucionales en 
constante evolución. A diferencia de lo que ha ocurrido hasta ahora, 
también debe entenderse a sí mismo como parte del proceso democrático, 
poder debatir de manera abierta y plural, y desarrollar sus propios puntos de 
vista. El trabajo del Servicio de Protección Constitucional debe poder ser 
revisado en su totalidad por la Cámara de Diputados de Berlín y la justicia 
berlinesa.

En lugar de una autoridad que opera como servicio de inteligencia, se creará
un centro de información y documentación sobre derechos humanos, 
derechos fundamentales y democracia, como el Instituto de Turingia para la 
Democracia y la Sociedad Civil (IDZ) en Jena. Este centro se encargará de 
documentar las actividades y actitudes neonazistas, racistas, antisemitas y 
otras contrarias a los principios de la Constitución, así como sus 
manifestaciones estructurales y públicas. Para ello, trabajará de manera 
científica
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y está facultado para cooperar con terceros. El Centro de Información y 
Documentación obtiene información únicamente de fuentes de acceso 
público y de estudios científicos.

Preservar la libertad de expresión. Proteger la administración pública 
de quienes se oponen a la Constitución

La libertad de expresión es también un bien muy valioso para los empleados del 
sector público y debe protegerse. Las restricciones al derecho a la libertad de 
expresión deben limitarse al mínimo. El Estado de Berlín no puede tener 
interés en contar con empleados acríticos. Una sociedad democrática 
requiere una administración en la que se puedan discutir abiertamente las 
posiciones políticas. Las expresiones de opinión de los empleados públicos, 
siempre que no sean punibles, no deben dar lugar a sanciones laborales o 
disciplinarias. Al mismo tiempo, la administración pública de Berlín debe 
protegerse eficazmente contra quienes se oponen a la Constitución. En 
particular, no se debe permitir la infiltración en las autoridades de seguridad.

Rechazamos la introducción de una «verificación de lealtad constitucional», 
como la que existe en Brandeburgo. No es proporcionado someter a todos los 
candidatos a la función pública a una verificación en materia de protección 
constitucional. Por el contrario, es necesario fortalecer significativamente la 
educación política en la capacitación de los aspirantes y los empleados. Se debe 
fortalecer la capacitación y el perfeccionamiento profesional en materia de 
derechos fundamentales, derechos humanos y legislación contra la 
discriminación. También deben ofrecerse cursos obligatorios sobre estos temas 
durante la relación laboral vigente. Se debe contar con la participación de 
expertos de la sociedad civil. Además, los responsables de recursos humanos 
deben recibir capacitación para reconocer códigos anticonstitucionales y formas 
de comunicación encubierta, a fin de que se puedan tomar las medidas 
adecuadas en materia de derecho laboral. Además, se les debe permitir 
consultar sitios web de acceso público y perfiles en redes sociales para poder 
verificar la lealtad a la Constitución en el momento de la contratación y ante 
indicios concretos de actividades anticonstitucionales durante la relación laboral 
vigente. Se deben acelerar los procedimientos disciplinarios mediante la 
profesionalización y la dotación adecuada de personal para la conducción de las 
investigaciones. Se debe contar con la participación de los representantes del 
personal en este proceso.
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Quien divulgue datos confidenciales sin autorización, o se exprese o actúe de 
manera anticonstitucional, debería poder ser destituido más fácilmente del 
servicio, especialmente en el caso de la policía. Quien informe a sus 
superiores sobre conductas indebidas entre sus colegas debe recibir una 
protección especial por parte de su empleador. Para ello, la Ley de 
Protección de Denunciantes debe aplicarse de manera consecuente de una 
vez por todas. Die Linke rechaza el recorte de los derechos laborales en los 
procedimientos disciplinarios, tal como lo llevó a cabo el Gobierno federal en 
el año 2024.

Cuerpo de bomberos y protección civil

El cuerpo de bomberos profesional debe organizarse de tal manera que se 
puedan cumplir los plazos y la dotación de personal establecidos en los servicios 
de rescate y de protección contra incendios. Queremos liberar al servicio de 
rescate de tareas que no sean estrictamente necesarias y organizarlo de manera 
eficiente, sin reducir el nivel de calificación al dotar de personal a las 
ambulancias en la atención de emergencias. Queremos eliminar rápidamente el 
retraso en la renovación de las estaciones y los vehículos del cuerpo de 
bomberos. El voluntariado en el cuerpo de bomberos merece el mayor 
reconocimiento y apoyo, incluso en cuestiones de compensación, prestaciones y 
condiciones de trabajo.

Queremos una verdadera ofensiva de capacitación y contratación en el 
cuerpo de bomberos, que también aumente la baja participación de las 
mujeres. Es urgente contar con personal y instalaciones suficientes para la 
capacitación de bomberos. Para ello, se necesita la rápida puesta en 
marcha de la nueva Academia de Bomberos y Rescate de Berlín (BFRA) en 
TXL.

Diseñar la protección civil de manera confiable, inclusiva y social

Los ataques al suministro eléctrico han puesto de manifiesto graves 
debilidades en la protección civil. Por un lado, en cuanto a la vulnerabilidad de 
nuestras infraestructuras críticas; por otro, en cuanto a la información, la ayuda 
y la atención, especialmente para las personas con necesidades especiales de 
asistencia y aquellas que, por diversas razones, no pueden organizar su 
propia ayuda ni recurrir a los servicios de asistencia disponibles. Es 
necesario abordar estas debilidades de manera sistemática y extraer 
consecuencias políticas de ello
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—mediante inversiones en la resiliencia de la infraestructura de la red, planes 
de contingencia transparentes, competencias claras y apoyo financiero para 
los afectados. En consecuencia, esto también debe garantizar que los 
servicios de ayuda sean de fácil acceso, inclusivos y sin barreras. El Senado 
debe desarrollar un plan para el alojamiento de emergencia de las personas, 
en especial de los grupos vulnerables, que sea de fácil acceso y asequible incluso 
para quienes tienen bajos ingresos. Se deben mantener suficientes lugares de 
alojamiento de buena calidad para estas y otras situaciones de emergencia. 
En este sentido, también se debe evaluar en qué medida es posible, en caso 
de daños a gran escala o desastres, el uso y la provisión gratuita de habitaciones 
de hotel para las personas necesitadas, con base en la Ley de Protección Civil. 
Asimismo, se debe evaluar la incorporación de las capacidades de alojamiento 
de la Oficina Estatal de Asuntos de Refugiados en este contexto.

En caso de catástrofe, se debe establecer de manera rápida y sin trámites 
burocráticos un fondo de emergencia para los casos de dificultad extrema 
que surjan y para el reembolso de los gastos derivados. Además del 
reembolso de los gastos de alojamiento en hoteles, centros de atención y otros 
tipos de alojamiento, también se debe prever un reembolso rápido y sin 
trámites burocráticos de otros gastos.

Se necesita un plan para brindar apoyo e información de forma proactiva a 
las personas en caso de una situación de daños a gran escala o de catástrofe. 
De esta manera, a través de las agencias de voluntariado de los distritos y en 
colaboración con organizaciones de la sociedad civil, se podría organizar a 
personas que visiten a las personas en sus hogares, las informen y, si es 
necesario, les brinden apoyo para hacer frente a la vida cotidiana. Se 
necesita un plan para activar y fortalecer los vecindarios solidarios con el 
fin de promover la autoayuda en caso de catástrofe. Hasta ahora falta un 
mecanismo funcional para integrar de manera eficaz las ofertas de ayuda de la 
población y las capacidades existentes de las organizaciones de la sociedad 
civil en caso de catástrofe. Por lo tanto, el Senado debe crear las condiciones 
marco y los instrumentos que permitan integrar a las organizaciones de la 
sociedad civil en el sistema de protección civil de Berlín. Además, se necesita 
un marco adecuado para poder utilizar de manera específica a los voluntarios 
espontáneos y sus habilidades puntualmente altamente especializadas, tanto 
para la coordinación de estos voluntarios como, por ejemplo, en lo que 
respecta a su cobertura de seguro. Se debe garantizar que se introduzcan y 
apliquen normas de prevención para situaciones de catástrofes y desastres a 
gran escala en los centros de atención. Esto incluye que los generadores de 
emergencia
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estén disponibles de manera rápida y en cantidad suficiente. En caso de 
necesidad, deben existir lugares de atención alternativos y debe ser posible el 
transporte hacia ellos a corto plazo.

Las organizaciones sociales deben participar de manera regular y integral 
en el desarrollo de planes para el alojamiento de emergencia, la atención y 
la difusión de información.

A nivel federal, el Senado debe abogar por que la adquisición de provisiones 
y equipos, de conformidad con las recomendaciones de la Oficina Federal de 
Protección Civil y Ayuda en Casos de Desastre, también sea accesible para 
quienes reciben prestaciones sociales y se tenga en cuenta en las tarifas 
reglamentarias.

Se debe realizar un inventario sistemático de los puntos neurálgicos de la red 
eléctrica de Berlín. Se debe prestar especial atención a las instalaciones y 
componentes de las mismas que cuenten con un nivel bajo de protección y 
que, en caso de un ataque, puedan tener un impacto potencialmente grave 
en el suministro. Además, se debe prever la creación de más redundancias y 
redes aisladas alrededor de las instalaciones importantes.

Nos aseguraremos de que las autoridades de protección civil estén 
suficientemente preparadas, tanto en términos organizativos como de 
personal, para hacer frente a desastres y eventos de grandes daños. Para 
ello, se debe desarrollar un plan de implementación para la puesta en 
marcha en todo el territorio de los 44 centros emblemáticos de protección 
civil previstos en los distritos y los 147 puntos de información de protección 
civil cercanos a los barrios, y se debe dotar a los distritos de personal y 
presupuestos propios suficientes para cumplir con sus funciones en materia 
de protección civil.

Los planes de emergencia de todas las autoridades, que incluyan cadenas de 
alerta, equipos de crisis y personal de emergencia para garantizar la 
operatividad de la administración, deben revisarse y actualizarse 
periódicamente. Asimismo, deben elaborarse planes de emergencia para el 
cuidado y la educación en las escuelas y guarderías.
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Democracia

La democracia no es un estado “listo”; la democracia debe ser vivida día a día 
por los ciudadanos y ciudadanas. Pero también debe poder vivirse: en todos 
los niveles y en todos los ámbitos. Es y seguirá siendo tarea de la política 
permitir una mayor participación de los ciudadanos y ciudadanas. Todas las 
personas deben poder intervenir en la política municipal y participar en la toma 
de decisiones. Para fomentar la participación, proponemos que el Estado de 
Berlín establezca un diálogo ciudadano permanente mediante sorteo. En una 
ley de diálogo ciudadano se debe establecer la obligación de que la Cámara de 
Diputados se ocupe, dentro de plazos determinados, de las recomendaciones 
elaboradas.

Fortalecer la democracia directa

Queremos reducir el quórum necesario para las iniciativas populares, así como 
el quórum más elevado para las iniciativas populares que modifican la 
Constitución, y eliminar el quórum de aprobación. Queremos ampliar los 
temas sobre los que se puede votar en un referéndum, de modo que 
también se pueda decidir sobre las tarifas de las empresas públicas o los 
impuestos que se deben pagar. En el caso de la privatización de empresas 
públicas, siempre debería celebrarse un referéndum. Rechazamos los 
referendos «impuestos desde arriba», que los gobernantes pueden convocar 
a su antojo.
Además, queremos introducir un referéndum de oposición que permita 
convocar un referéndum sobre leyes aprobadas por la Cámara de Diputados 
con un bajo quórum de firmas, especialmente en el caso de modificaciones 
legislativas relacionadas con referendos anteriores. Queremos vincular más 
estrechamente los procedimientos de democracia directa con instrumentos de 
participación ciudadana, como, por ejemplo, los consejos de habitantes 
seleccionados por sorteo. Para garantizar un proceso organizativo ágil, se debe 
establecer una oficina de servicios para la participación ciudadana en el 
Senado; en este sentido, el estado de Baden-Wurtemberg puede servir de 
modelo.

Además, deben ser posibles los procedimientos de firma digital para 
iniciativas populares y referendos, siempre que cumplan con las normas de 
protección de datos. Un posible enfoque para una implementación técnica 
segura es el uso de la función de identificación electrónica.
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Por un derecho al voto moderno y equitativo

No solo las personas con nacionalidad alemana deberían tener derecho al 
voto en nuestra ciudad, sino todas las personas que viven aquí. Por lo tanto, 
seguiremos abogando a todos los niveles por el derecho al voto para las 
personas sin nacionalidad alemana,
que vivan aquí desde hace al menos cinco años. Además, deberían 
eliminarse las restricciones antidemocráticas a la competencia política: 
deben reducirse los requisitos de firmas excesivamente altos para la 
admisión de candidaturas, y también deben eliminarse las cláusulas de 
barrera para las elecciones a la Cámara de Diputados y a las
consejos de vecindad (BVV) deben eliminarse. Mientras estas últimas sigan 
existiendo, se debe introducir un voto de sustitución para que haya la 
menor cantidad posible de votos «perdidos». Por la misma razón, se debe 
considerar la introducción de una segunda vuelta integrada para la elección 
de candidatos en las circunscripciones.

Además, queremos crear la posibilidad de emitir un «voto en contra» de 
todas las listas electorales; este voto se considerará válido. Asimismo, se 
debería promover especialmente entre los votantes primerizos un centro de 
votación específico por circunscripción, en el que se pueda votar ya el día 
anterior a las elecciones, con el fin de reducir las barreras que impiden a los 
jóvenes participar en las elecciones. Se debe facilitar más el ejercicio del 
derecho al voto a las personas en situación de vivienda precaria y sin hogar.

Modernizar la Constitución

Abogamos por la creación de una comisión que presente propuestas para la 
reforma de la Constitución de Berlín. Se deben deliberar, entre otras cosas, 
las reformas en el derecho electoral y de votación, los derechos de 
participación de la ciudadanía a través de consejos ciudadanos y 
presupuestos participativos, las socializaciones, el papel de los distritos 
berlineses, así como la protección de los servicios públicos esenciales. La 
comisión deberá llevar a cabo una participación ciudadana amplia y en 
varias etapas, con formatos híbridos, analógicos y digitales, utilizando 
software de código abierto, e involucrar activamente a la ciudadanía en la 
elaboración de las propuestas.



302

Aplicar de manera consecuente el derecho internacional

El derecho internacional y los derechos humanos universales son para 
nosotros el criterio fundamental de la acción política. Constituyen el 
consenso mínimo internacional en el manejo de conflictos y delitos graves, y 
son la base indispensable para la paz, la justicia y la cooperación 
internacional.

Las decisiones de los tribunales internacionales son expresión de este 
derecho y concretan las obligaciones de los Estados en virtud del derecho 
internacional. En particular, la Corte Penal Internacional desempeña un 
papel central al perseguir los delitos más graves, como los crímenes de 
guerra y los crímenes de lesa humanidad.

Para nosotros está claro: la ejecución de estas decisiones no debe depender 
de intereses financieros o políticos, de la conveniencia del momento ni de 
una aplicación selectiva. Las órdenes de aprehensión internacionales deben 
cumplirse de manera sistemática, incluso en Berlín.

En concreto, esto significa que las personas contra las que pesa una orden 
de detención internacional de la Corte Penal Internacional deben ser 
detenidas al ingresar a Alemania y entregadas a los tribunales 
internacionales competentes. Esto se aplica independientemente del cargo 
político o del estatus internacional que tengan.

La Izquierda de Berlín se comprometerá de manera firme y activa a 
garantizar que se cumplan las órdenes de aprehensión contra los criminales 
de guerra y que Alemania respete sus obligaciones en virtud del derecho 
internacional.

Defendemos una política que se rija por los derechos universales y no por 
preferencias políticas. No les extendemos la alfombra roja a los criminales de 
guerra buscados. Los derechos humanos y el derecho internacional se 
aplican a todos, sin excepciones.
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22 Política judicial y de justicia

Acceso a la justicia

Abogamos por un acceso a la justicia libre de discriminación. En particular, 
queremos fortalecer el acceso de las personas de bajos ingresos eliminando 
los obstáculos que les impiden acceder a la justicia. También en este ámbito 
queremos seguir digitalizando el sistema judicial. Para ello, pueden servir 
como herramientas la ampliación de los servicios de asesoría personalizada, 
la información en lenguaje sencillo y/o en idiomas extranjeros, así como la 
implementación y el fortalecimiento de las acciones colectivas.

Reconocemos la importancia de los abogados y abogadas para garantizar el 
acceso a la justicia a todas las personas. La libre ejercicio de la abogacía es un 
componente fundamental del Estado de derecho. El secreto profesional de la 
abogacía   debe protegerse contra las injerencias estatales y tampoco debe 
verse cuestionado por la introducción del registro de direcciones IP. 
Abogamos por la protección de los abogados y abogadas perseguidos. Los 
servicios prestados por los abogados y abogadas en el marco de la asistencia 
jurídica gratuita y la defensa de oficio deben ser remunerados de manera 
adecuada.

Las víctimas de delitos deben estar protegidas de las consecuencias de los 
mismos mediante una protección más eficaz. Esto incluye una mejor 
financiación de los servicios existentes y una mejor comunicación por parte 
de las autoridades estatales competentes. Una oferta mucho más presente 
en el ámbito del trabajo con infractores, especialmente en el ámbito del 
derecho penal juvenil y la delincuencia organizada, así como servicios 
públicos integrales y accesibles, ayudan a muchas personas a evitar la 
delincuencia en su proyecto de vida y, de este modo, hacen que Berlín sea 
más seguro.

Trabajaremos para que se reintroduzca un servicio de guardia nocturna en el 
Juzgado de Primera Instancia de Tiergarten, con el fin de hacer realidad el 
derecho a un juez designado por ley como mandato constitucional y aliviar la 
carga de la Fiscalía, que actualmente se encarga de estos casos de manera 
sustitutiva.
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La proximidad es un factor importante para el arraigo social de la justicia. 
Hace que la justicia sea accesible, receptiva y visible como cercana a la 
ciudadanía. Abogamos por un análisis a nivel de toda la ciudad sobre una 
presencia local de sedes judiciales orientada a las necesidades. Por ejemplo, 
el distrito de Marzahn-Hellersdorf, a pesar de su gran extensión, carece de 
una sede judicial de este tipo.

Perseguir eficazmente los delitos económicos

La delincuencia económica, la corrupción y el abuso de poder representan un 
peligro inmenso para la capacidad de acción del Estado y la confianza 
depositada en él. Según los expertos, la pérdida anual de ingresos fiscales 
debido a delitos tributarios se sitúa, a nivel nacional, en el rango de los miles 
de millones, con cifras de dos o tres dígitos. En el Índice de Percepción de la 
Corrupción de Transparency International, Alemania ocupa actualmente un 
décimo lugar que, a primera vista, parece bueno. Sin embargo, esto no debe 
ocultar el hecho de que el valor de referencia del IPC, de 100 puntos 
posibles, ha bajado de 81 puntos en 2015 a 77 puntos en la actualidad. Los 
expertos consideran que este es uno de los peores valores desde 2012. No 
podemos negarlo: Alemania tiene un problema de corrupción que está 
estrechamente entrelazado con la delincuencia fiscal y económica. Esto no 
puede dejar de tener repercusiones en la persecución penal en nuestra 
ciudad. Abogamos por un fortalecimiento organizativo y de personal de los 
departamentos económicos de la Fiscalía. Para ello se requieren no solo 
fiscales altamente calificados, sino también especialistas comprometidos en 
economía y tecnología de la información, capaces de seguir eficazmente el 
“rastro del dinero” en el ciberespacio internacional. Consideramos que es 
nuestra tarea sensibilizar a la sociedad sobre los peligros de esta forma de 
delincuencia y protegerla de ellos, en lugar de centrarnos, mediante los 
recursos del derecho penal —de manera laboriosa y costosa—, en la 
persecución de delitos menores cometidos por personas afectadas por la 
pobreza.

Sistema penitenciario y reinserción social

Los problemas sociales requieren soluciones sociales; las cárceles no deben 
servir como un lugar donde guardar los problemas sociales
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. Porque: toda pena privativa de libertad tiene siempre repercusiones 
negativas para la persona condenada. Estas personas son estigmatizadas 
socialmente, su estado psíquico —a menudo ya inestable— se debilita aún 
más y, en la mayoría de los casos, son los familiares quienes soportan la 
mayor carga emocional y económica de la condena. Por lo tanto, las penas 
privativas de libertad deben constituir una excepción absoluta. Queremos 
hacer frente de manera sistemática a la amenaza de un hacinamiento 
inconstitucional en el sistema penitenciario.

La pena sustitutiva de prisión es injusta. Afecta exclusivamente a personas de 
bajos recursos y sus consecuencias son desproporcionadas en relación con 
los delitos menores que la motivan. Queremos reducir la aplicación de la 
pena sustitutiva de prisión mediante medidas para evitar el encarcelamiento 
(por ejemplo, «Day by Day») y, por lo demás, solo la ejecutaremos en 
régimen abierto. Queremos evaluar científicamente su utilidad en materia de 
política penal y, en función de este resultado, tomar la iniciativa a nivel 
federal si fuera necesario. Queremos volver a poner en primer plano la 
importancia central del régimen abierto. Rechazamos el uso de la tobillera 
electrónica como medida de seguridad para las flexibilizaciones del régimen 
penitenciario. Contradice el espíritu de la libertad condicional y conlleva 
costos innegables. También cumplimos con el mandato de reinserción social 
mediante la modernización continua de las áreas de alojamiento existentes 
en los centros penitenciarios de Tegel y Moabit. Es necesario ampliar y 
mejorar las condiciones marco para las ofertas en los ámbitos cultural y 
deportivo. Por lo tanto, queremos revocar los recortes aprobados por el 
Senado de coalición entre conservadores y socialdemócratas. Queremos 
ampliar la posibilidad de participar activamente en el mundo digital.

Se debe facilitar el cumplimiento de la pena privativa de libertad y se deben 
fortalecer los proyectos destinados a evitar el encarcelamiento.

Cuando una pena privativa de libertad sea inevitable, se debe tomar en 
serio la responsabilidad hacia las personas encarceladas y garantizar su 
dignidad humana. La responsabilidad especial que tienen los funcionarios 
del sistema penitenciario en cuanto a la protección de los derechos 
humanos y fundamentales de los reclusos debe estar siempre presente en 
la formación, en los cursos de capacitación y en el desempeño diario de sus 
funciones. Abogamos por que se mejoren de manera sostenible las 
condiciones laborales en el sistema penitenciario.
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Apoyamos el trabajo responsable de los funcionarios del sistema 
penitenciario con ofertas de supervisión y capacitación continua que 
abarquen todo el territorio. El riesgo especial de corrupción, abuso de poder 
y trato inadecuado en el sistema penitenciario debe contrarrestarse 
mediante medidas adecuadas, que se elaboren y actualicen conjuntamente 
con el personal.
Por ello, queremos establecer o ampliar canales de denuncia anónimos e 
independientes. El apoyo al trabajo del personal también incluye una 
remuneración que refleje la responsabilidad y las cargas especiales 
asociadas al desempeño de sus funciones. Solo así conservaremos un 
personal motivado, elemento clave para una reinserción social exitosa a 
través del sistema penitenciario. Apoyamos la introducción del servicio 
penitenciario de nivel superior y abogamos por su expansión gradual. Las 
entidades privadas desempeñan un papel indispensable, que queremos 
promover de manera específica. De hecho, la eliminación de estos 
servicios generará costos significativamente mayores de lo que jamás se 
podría ahorrar.

Las ofertas dirigidas a los reclusos deben orientarse estrictamente a sus 
necesidades. Los reclusos con barreras lingüísticas necesitan apoyo 
adicional para que se puedan garantizar sus derechos. Los reclusos de edad 
avanzada necesitan suficiente personal de atención y una infraestructura 
adecuada. Queremos mejorar la prevención del suicidio en los centros 
penitenciarios. Para que los reclusos no salgan de prisión endeudados, se 
les debe pagar el salario mínimo en empleos sujetos a la seguridad social 
por el trabajo que realicen dentro del centro. Por supuesto, la situación de 
vivienda en Berlín también representa un gran desafío para los reclusos. Por 
eso queremos crear estructuras adecuadas para que los exreclusos no 
terminen en la calle. Esto debe aplicarse especialmente a quienes salen de 
la prisión preventiva.

Las representaciones de los reclusos, pero también los periódicos 
independientes de los reclusos como «Der Lichtblick», son un componente 
indispensable e integral de una reinserción social exitosa. Lo mismo se aplica 
a los proyectos teatrales y otros eventos culturales. Son un puente hacia el 
exterior y la mejor protección para evitar que los centros penitenciarios se 
conviertan en lugares aislados de la sociedad. Revocaremos las restricciones 
que el Senado de coalición entre conservadores y socialdemócratas ha 
impuesto en este ámbito. El Consejo Consultivo Penitenciario de Berlín y
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los consejos consultivos de los centros penitenciarios llevan décadas 
prestando un servicio de manera voluntaria y con gran compromiso a favor de 
los reclusos y, por ende, de la reinserción social y la seguridad de nuestra 
ciudad. Los fortaleceremos.

Para hacer frente al hacinamiento en la prisión preventiva, aceleraremos el 
proceso penal, asegurándonos de que haya una dotación adecuada de 
puestos de jueces, así como de personal para el análisis forense de las 
pruebas.

Fortalecer y apoyar al personal judicial

Un Estado de derecho que funcione necesita personal calificado y motivado, 
que cuente con un entorno laboral propicio. Para fortalecer la justicia, 
queremos mejorar las condiciones laborales de todos los grupos 
profesionales del ámbito judicial —en especial del personal no judicial— con 
el fin de atraer a nuevas generaciones y resultar atractivos para los y las 
candidatas.

Se deben ampliar las oportunidades de capacitación y desarrollo 
profesional. En particular, queremos evaluar la experiencia con el requisito 
de calificación para los jueces de familia y analizar si un requisito similar 
para otras funciones judiciales podría conducir a una mejora en la práctica 
judicial.

El atractivo de la justicia como empleador incluye herramientas y entornos 
de trabajo modernos. Impulsamos la digitalización de la justicia berlinesa y 
abogamos por la estandarización del entorno de TI judicial. Los edificios 
judiciales del estado deben modernizarse.

Formación de los juristas

Abogamos por una formación en derecho acorde con los tiempos. Esto 
reviste una importancia fundamental, ya que las personas que se forman 
allí ocuparán con mayor frecuencia puestos clave en un Estado que 
funcione adecuadamente. Para nosotros, esto implica, por un lado, reducir 
el volumen de materia obligatoria en el examen, que ha ido aumentando 
cada vez más a lo largo de décadas
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en el examen de licenciatura, a fin de aliviar la carga de los y las candidatas. 
Lo aseguramos, por un lado, dando mayor importancia en el examen de 
materias obligatorias a la comprensión sistemática del orden jurídico y a la 
capacidad de trabajar de manera metódica, tal como lo exige la ley. Por otro 
lado, trasladamos ciertas áreas de los requisitos del examen estatal de 
materias obligatorias al programa de estudios. Para nosotros, una formación 
acorde con los tiempos actuales implica, al mismo tiempo, fortalecer las 
áreas del derecho que sirven especialmente a la protección de los grupos 
vulnerables, en particular el derecho de arrendamiento, el derecho social, el 
derecho ambiental y el derecho penal sexual.

Además, queremos introducir un examen electrónico en el primer examen.

La segunda corrección de los exámenes escritos bajo supervisión debe 
realizarse de manera ciega, es decir, sin conocer la calificación otorgada por 
los primeros correctores. Esto evita los efectos de anclaje. Especialmente 
tras la introducción del
examen en línea, la corrección ya no tiene que realizarse de manera 
secuencial. El esfuerzo adicional para los segundos correctores se justifica 
debido a la especial importancia de las calificaciones. En consecuencia, la 
comisión examinadora tampoco debe conocer las calificaciones preliminares 
en el examen oral. Para contrarrestar la susceptibilidad a la discriminación 
del examen oral, introducimos un punto de contacto de fácil acceso para 
evitar conflictos en situaciones de examen. Este punto de contacto deberá 
reaccionar ante situaciones de conflicto que no alcancen el umbral de 
parcialidad y documentar las comunicaciones presentadas por los 
examinados. De esta manera, la oficina de exámenes podrá evaluar la 
idoneidad de los examinadores designados. Consideramos indispensable 
que las comisiones examinadoras tengan una composición diversa, en 
particular en lo que respecta a la paridad de género (véase el § 7, párrafo 3, 
frase 4, del JAVO de Schleswig-Holstein). Abogamos por que se exima del 
servicio a los examinadores que forman parte del cuerpo judicial.

Hacemos frente a la escasez de personal calificado mediante el 
fortalecimiento de las capacidades de formación en el servicio preparatorio 
jurídico. Los tiempos de espera, que en algunos casos superan los dos años 
entre la presentación de la solicitud y el inicio de la formación, no respetan 
adecuadamente la etapa vital de los jóvenes y dan una mala imagen de la 
justicia como empleadora en general. Mientras tanto, los conocimientos 
jurídicos y los métodos adquiridos con tanto esfuerzo corren el riesgo de 
perderse, o los
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los graduados formados en Berlín le den la espalda por completo a la ciudad 
y, con ello, también a la justicia berlinesa, al optar por continuar su 
formación en un estado federado con tiempos de espera más cortos, 
concretamente en Brandeburgo.

Abogamos por una reforma que permita realizar el servicio preparatorio a 
tiempo parcial. Para nosotros, esto incluye una extensión de cada una de las 
etapas de formación, una jornada laboral de seis horas y que no se reduzcan 
los sueldos en una quinta parte, ya que precisamente las personas que crían 
a sus hijos solas, las familias jóvenes y quienes brindan cuidados se ven 
especialmente afectadas económicamente y, debido a la crianza y al 
cuidado, por lo general no pueden obtener ingresos adicionales.

Ofrecemos la posibilidad de inscribirse digitalmente en los exámenes de 
derecho, lo que permite presentar los documentos necesarios en línea.

Nos comprometemos a integrar más profundamente el trabajo del poder 
judicial y los fundamentos del Estado de derecho democrático en la 
enseñanza escolar de Berlín.

Resiliencia del Tribunal Constitucional

El Tribunal Constitucional del Estado de Berlín debe protegerse contra 
una toma de control antidemocrática y contraria al Estado de derecho. 
Muchos expertos y expertas proponen, en particular, elevar el umbral 
que se debe superar para modificar la estructura del Tribunal 
Constitucional (por ejemplo, el número de jueces y juezas, los quórums 
para la elección, la reelección, etc.). En Berlín, estas normas 
institucionales ya están reguladas en gran medida en el derecho 
constitucional, por lo que cualquier modificación siempre implica grandes 
obstáculos. Sin embargo, dificultar así los cambios es siempre un arma de 
doble filo. A cambio, esto puede permitir que una minoría impida por 
completo la renovación o la elección de los jueces y juezas constitucionales. 
Queremos analizar junto con expertos y expertas cómo se puede evitar una 
situación de bloqueo de este tipo,
por ejemplo, mediante una remisión automática al Tribunal 
Constitucional Federal.
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Fortalecer la autogestión democrática del poder judicial

Abogamos por una justicia democrática y autónoma. Por ello, mantenemos 
la visión de consejos judiciales independientes que cumplan funciones 
administrativas centrales y tengan la responsabilidad de los asuntos de 
personal, presupuesto y organización.
El sistema actual otorga a los ministerios de Justicia un alto grado de 
competencia en materia de organización. Nosotros, por el contrario, 
queremos desarrollar, junto con los jueces y las representaciones de 
jueces, modelos que cumplan mejor con el mandato constitucional del art. 
92 de la Constitución, según el cual la administración de justicia
se confía a los jueces y juezas. En ese camino, queremos fortalecer en 
primer lugar la Comisión de Selección de Jueces, incorporándola aún mejor 
que hasta ahora en el proceso de nombramiento de los jueces y las juezas. 
Para ello, estamos analizando soluciones constitucionalmente viables con 
un enfoque claro en el fortalecimiento de la independencia judicial, que 
también puedan servir de modelo para una necesaria reforma 
constitucional a nivel federal. La eliminación de la estructura 
descentralizada de capítulos para los juzgados de primera instancia, los 
tribunales regionales y el Tribunal de Apelaciones, a favor de un capítulo 
central 0620 «jurisdicción ordinaria» en el presupuesto estatal actual para 
2026/2027, representa un retroceso hacia una concentración de poder a 
nivel ministerial que ya no se ajusta a los tiempos. La estructura 
descentralizada de capítulos vigente hasta ahora ha demostrado su eficacia 
y ha garantizado un alto grado de transparencia. Abogaremos por 
reintroducir la estructura descentralizada de capítulos para los tribunales 
ordinarios y las autoridades de persecución penal, y por mantenerla en el 
futuro para el resto de los ámbitos de la justicia berlinesa.

Hacer retroceder la justicia de clases

Acompañaremos de manera crítica y constructiva el proceso de reforma 
iniciado a nivel federal por la coalición negro-roja para revisar los 
ordenamientos procesales judiciales, con el fin de evitar que los grupos 
vulnerables y ya estructuralmente desfavorecidos vean aún más mermadas 
sus posiciones jurídicas frente al Estado. El principio rector de un sistema 
jurídico humanista es la dignidad de las personas, ya sean víctimas o 
acusados. Como La Izquierda, defendemos esto.
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Nos oponemos al sesgo que se observa en el proceso penal y en el derecho 
penal, que afecta a las personas sin ingresos o con ingresos bajos. La gran 
mayoría de los procesos penales se dirigen contra ellas. Además, el proceso 
penal les supone una carga mayor que a las personas con buenos ingresos. 
Por lo general, no pueden permitirse contratar a un defensor y, por lo tanto, 
se quedan sin asistencia legal durante la investigación y posteriormente ante 
el tribunal, a menos que se cumplan los requisitos legales para la defensa de 
oficio. Solo pueden pagar las multas con grandes restricciones en sus 
necesidades diarias y las de sus familias, o bien no pueden pagarlas en 
absoluto. En su lugar, deben cumplir penas sustitutivas de prisión. Por lo 
tanto, en consonancia con las asociaciones profesionales, exigimos la 
despenalización de los delitos típicos de la pobreza, en particular el llamado 
«viajar sin boleto» (art. 265a del Código Penal alemán, y ello sin sustitución 
alguna, en lugar de solo una reclasificación como infracción administrativa, 
ya que esto a menudo solo trasladaría el problema), la introducción de otra 
forma de ejecución de las multas, concretamente en forma de trabajo de 
interés público regulado por ley y que se debe definir de manera concreta; la 
introducción de asistencia jurídica gratuita en los procesos penales; la 
ampliación del ámbito de aplicación de la advertencia con
la reserva de sanción penal con la posibilidad de impartir instrucciones de 
carácter preventivo (eliminación del requisito de que existan circunstancias 
especiales), y la revisión crítica de la práctica de los procedimientos 
acelerados. Lo mismo se aplica a la práctica de los procedimientos de orden 
de sanción. En particular, queremos asegurarnos de que estos tipos de 
procedimientos no sirvan para la tramitación masiva de delitos relacionados 
con la pobreza ni favorezcan consecuencias en materia de derecho de 
residencia. Fuera del ámbito de la delincuencia económica y la delincuencia 
organizada, no debería permitirse el decomiso de los beneficios del delito en 
el proceso penal si estos ya no existen y la decisión de decomiso impediría la 
futura reinserción social del acusado o la acusada. En los procesos penales 
contra menores y adolescentes, el principio legal de la educación que 
subyace a la decomisa, en particular la decomisa por sustitución de valor, se 
opone sistemáticamente a ello. Esto no afecta el ejercicio de las acciones 
civiles por parte de la persona perjudicada.
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23 Política deportiva

Deporte para todos: una ciudad que se mueve

El deporte une y acerca a las personas. Nuestro objetivo es que permita la 
participación en la vida social, independientemente de la situación económica, 
el origen, la edad y el género. Los niños y jóvenes deben poder experimentar 
diariamente el ejercicio físico y el deporte en su rutina escolar
. Para ello, estamos introduciendo gradualmente, en primer lugar, períodos 
diarios de actividad física y ofertas deportivas adicionales en el horario de 
jornada completa, fortalecemos las colaboraciones entre escuelas y clubes 
deportivos y mejoramos el uso de las instalaciones deportivas existentes. Al 
mismo tiempo, invertimos cada vez más en la renovación y la construcción de 
nuevas instalaciones deportivas, así como en la capacitación y contratación de 
más maestros de educación física. De esta manera, crearemos de forma 
planificada y financiable, en los próximos años, una oferta diaria de actividad 
física que cubra todo el territorio en las escuelas de Berlín —para mejorar la 
salud, aumentar la concentración y fortalecer la cohesión de nuestros niños y 
jóvenes.

Precisamente en tiempos de una epidemia de soledad cada vez más extendida, 
necesitamos el deporte como un espacio donde todos podamos reunirnos. Los 
clubes deportivos son lugares donde se vive la solidaridad. Aquí las personas 
aprenden a asumir responsabilidades en conjunto. Queremos fortalecer esta 
función social para que los clubes sigan siendo, también en el futuro, espacios de 
protección contra el aislamiento social y lugares de educación política. Sin 
embargo, hoy en día el acceso sigue dependiendo con demasiada frecuencia del 
poder adquisitivo o del género. Queremos cambiar eso.

Nuestro principio sigue siendo el mismo: promovemos el deporte en todas sus 
facetas, siendo el deporte popular y la participación social la base sobre la que se 
sustenta el deporte de alto rendimiento. Reconocemos que los eventos 
deportivos son espacios de participación social y reúnen a personas de los más 
diversos orígenes. Aportan una contribución importante a la cohesión social y a la 
integración.

Sin embargo, nuestro objetivo es que asistir a este tipo de eventos no sea un 
lujo. Por eso, los precios de las entradas deben ser socialmente accesibles y se 
debe garantizar un número suficiente de lugares sin barreras.
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Fortalecer el voluntariado y apoyar de manera confiable a las asociaciones

El voluntariado es la columna vertebral del deporte. Sin los voluntarios, no 
sería posible practicar ni el deporte comunitario ni el de alto rendimiento. 
Para apoyarlo, aumentaremos notablemente la remuneración fija de los 
instructores e impulsaremos la digitalización, con el fin de aliviar la carga 
burocrática que recae sobre los voluntarios. Con el objetivo de promover el 
uso múltiple de las instalaciones, se facilitará al máximo el acceso del 
deporte a las escuelas. Mantenemos las ceremonias de reconocimiento a los 
deportistas en los distritos para expresar expresamente nuestro aprecio 
hacia los numerosos voluntarios. Renovaremos el convenio de apoyo con la 
Federación Estatal de Deportes para brindar a los clubes seguridad en la 
planificación y lo adaptaremos a los nuevos desafíos. Aumentaremos el 
financiamiento del programa de inversión para clubes y lo simplificaremos 
para reducir la burocracia.

Crearemos, junto con la Federación Estatal de Deportes, un fondo 
complementario que invierta directamente en la base del deporte 
popular, especialmente para garantizar el personal y el mantenimiento de 
la infraestructura.

Ampliar la igualdad de derechos y la protección contra la discriminación

El deporte debe ser un espacio seguro para todos, libre de discriminación. Por 
eso no toleraremos ni un ápice de fascismo en el deporte. Nos oponemos con 
firmeza a la infiltración de estructuras de extrema derecha en los clubes y en 
las gradas de los aficionados.

Las personas FLINTA* se encuentran en desventaja estructural en el deporte 
organizado: en cuanto al número de miembros, a la visibilidad y, de manera 
masiva, en la asignación de recursos y en los puestos de liderazgo. Casi la 
mitad de todas las mujeres ya han sufrido acoso sexual en el deporte.

Vamos a poner fin a esta desigualdad material y a estas deficiencias en materia de 
seguridad. No solo ampliaremos el apoyo, sino que lo garantizaremos 
mediante medidas concretas:

Modificaremos la Ley de Fomento del Deporte (SportFG) y el Reglamento de 
Uso de Instalaciones Deportivas (SPAN) para establecer la igualdad de manera 
vinculante.
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Introduciremos una cuota obligatoria para la asignación de recursos. Como 
primer paso, al menos el 40 por ciento de los fondos de fomento deportivo 
y de los horarios públicos de entrenamiento se asignarán específicamente a 
las niñas* y a los equipos FLIN-TA*.

La asignación de fondos públicos se vinculará, en general, a esfuerzos 
comprobables en materia de igualdad.

Los planes de protección serán un requisito: a partir de 2026, el sello de 
protección infantil (o un plan equivalente de protección contra la violencia, 
evaluado externamente) será obligatorio para todas las organizaciones 
deportivas que reciban fondos públicos, incluso en la asignación de espacios 
deportivos públicos.

Creamos un organismo central e independiente de monitoreo y denuncia de 
la discriminación en el deporte. Este organismo agrupa bajo un mismo 
techo las competencias para combatir el racismo, el antisemitismo, el 
sexismo, la homofobia y la discriminación por discapacidad.

Este organismo verificará el cumplimiento de las normas en la asignación de 
fondos y servirá como punto de contacto interseccional para todas las 
personas afectadas, con el fin de garantizar que sus voces sean escuchadas 
de manera efectiva. En la remodelación y construcción de instalaciones 
deportivas, abogamos de manera consecuente por la creación de vestuarios 
adicionales para todos los géneros y cabinas individuales libres de 
discriminación, con el fin de garantizar la libertad de elección y espacios 
seguros para todos.

Fortalecemos a los clubes deportivos queer y combatimos activamente la 
hostilidad hacia las personas queer

Además, estamos lanzando un programa en el que los clubes pueden recibir 
capacitación y obtener certificación en materia de lucha contra la discriminación.

Queremos desarrollar métodos para integrar más en los clubes a grupos que 
hasta ahora han sido poco considerados, como las migrantes y las personas 
FLINTA*.
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La inclusión como legado de las Olimpiadas Especiales: ¡el Jahn-Sportpark 
para todos!

El legado de las Olimpiadas Especiales debe consolidarse de manera 
sostenible. Necesitamos una inclusión vinculante y una participación real 
para que, de una vez por todas, se elimine la discriminación estructural contra 
las personas con discapacidad en el deporte.

Para ello:

• elaboraremos un plan por etapas para lograr la mayor accesibilidad 
posible. Para ello, estableceremos prioridades claras con el fin de lograr 
mejoras tangibles en todos los distritos lo más rápido posible. Las 
instalaciones deportivas de nueva construcción deberán cumplir, 
como norma general, con los requisitos de inclusión tanto para los 
deportistas como para los espectadores.

• implementaremos de manera sistemática el objetivo de contar con 
al menos una instalación deportiva totalmente inclusiva por distrito, 
que sea accesible y fácil de localizar y utilizar. Para alcanzar este 
objetivo de manera más rápida y rentable, impulsaremos la 
construcción de «gimnasios deportivos modelo» inclusivos. Nos 
aseguraremos de que estos pabellones sin barreras se asignen 
prioritariamente a clubes con ofertas inclusivas y a grupos 
deportivos para personas con discapacidad.

• Vincular los fondos públicos para eventos deportivos a 
estándares de inclusión elevados y verificables.

• Crearemos un «Fondo de Asistencia» de fácil acceso y centrado en las 
personas para superar los obstáculos burocráticos que impiden la 
participación en el deporte. Este fondo se organizará como un «pool 
de personal» central (por ejemplo, en las federaciones), al que los 
clubes puedan acceder sin trámites burocráticos.

• Financiar puestos fijos de intérpretes (lenguaje de señas alemán).

• Establecer estructuras participativas vinculantes que incluyan a
«expertos en su propia causa», como el Parlamento de Personas con 
Discapacidad de Berlín y otras organizaciones autónomas.
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Queremos promover la inclusión en todas las formas de deporte, es 
decir, explícitamente también en los deportes acuáticos y sobre hielo, 
en la escalada y en el deporte autoorganizado en los parques.

Un proyecto central sigue siendo el Jahn-Sportpark. Abogamos por una 
revisión de los planes de construcción actuales para el estadio y apoyamos 
las demandas de la iniciativa ciudadana «Jahn-Sportpark» en favor de un 
estadio más económico. Nuestro enfoque claro está en el desarrollo del 
Jahn-Sportpark como una instalación inclusiva para el deporte popular, que 
permita la participación sin restricciones de las personas con discapacidades 
y limitaciones.

«Década de inversiones» para pabellones deportivos escolares e 
instalaciones deportivas de distrito

Inauguraremos una «década de inversiones» en el deporte popular. Para ello, 
crearemos una oficina central de obras dedicada a la construcción de 
instalaciones deportivas.

Es un escándalo que los pabellones deportivos de Berlín necesiten tanta 
renovación que, desde hace años, ni siquiera puedan utilizarse para las clases 
obligatorias de educación física en las escuelas. Aumentaremos el presupuesto 
para instalaciones deportivas en los recintos escolares y daremos prioridad a 
la rápida renovación de estos pabellones, para que los niños y jóvenes 
puedan ejercer su derecho al ejercicio físico y al deporte.

Aprovechamos la campaña de construcción de escuelas como una 
oportunidad y un medio al mismo tiempo, ya que en ella se planifican 
directamente las áreas deportivas. Lo mismo se aplica a las instalaciones 
deportivas en los distritos, cuya renovación aceleraremos en el marco del 
programa de renovación de instalaciones deportivas. Aumentaremos el 
presupuesto para este programa.

Nos comprometemos a que los pabellones deportivos de nueva construcción 
se diseñen, en principio, con varios pisos para aprovechar el espacio de 
manera eficiente. Brindamos apoyo financiero específico a los distritos para 
que puedan poner en práctica sus planes de desarrollo deportivo a nivel 
distrital. En el futuro, queremos trabajar con una planificación del desarrollo 
deportivo estructurada y basada en datos, que permita construir nuevas 
instalaciones deportivas con rapidez. En este proceso, también deben 
tenerse en cuenta los deportes en fuerte crecimiento, como el fútbol de 
bandera, el críquet, los dardos,



317

el pádel y el pickleball, para dar cabida a la diversidad de intereses deportivos. 
Aumentaremos los recursos financieros destinados a ello. Abogamos por la 
reactivación de espacios deportivos y de actividad física en desuso, que 
deben transferirse a la responsabilidad de los clubes deportivos. Las 
instalaciones deportivas de uso estacional deben destinarse a un uso activo 
durante todo el año.

En la adquisición pública de materiales deportivos (por ejemplo, pelotas y 
camisetas), velamos por el cumplimiento de las normas de comercio justo 
y destinamos recursos para la adquisición de equipo producido de manera 
sostenible.
Además, promovemos la adquisición de canchas modernas de césped artificial 
sin granulado plástico nocivo para el medio ambiente, a fin de preservar el 
equilibrio hídrico.

La asignación de las instalaciones deportivas se llevará a cabo, por fin, de 
manera digital, transparente y justa para todos los usuarios, y los clubes 
deberán recibir un acompañamiento cercano por parte de las oficinas de 
deporte de distrito, que contarán con más personal. En el futuro, las oficinas 
de deporte deberían acercarse específicamente a los clubes deportivos para 
personas con discapacidad y a los grupos inclusivos, a fin de ofrecerles 
horarios en pabellones recién terminados y sin barreras arquitectónicas, con 
el objetivo de aliviar la carga de trabajo de las juntas directivas voluntarias.

¡No dejemos a Berlín en la estacada!

El contrato de piscinas ya firmado brinda seguridad de planificación a la 
empresa Berliner Bäder-Betriebe (BBB). Sin embargo, los fondos prometidos en 
él deben fluir de manera confiable y, ante el enorme aumento de los costos de 
construcción y energía, deben ajustarse a la situación actual.

El contrato debe ser la base para una campaña de renovación que garantice la 
accesibilidad, la eficiencia energética y el carácter social. Daremos prioridad a 
la financiación de las piscinas que necesitan renovación y que corren el riesgo 
de cerrar.

Las saunas en las piscinas cubiertas deben volver a abrirse sin restricciones. 
Pondremos a disposición los recursos humanos y financieros necesarios para 
garantizar una apertura confiable de las piscinas cubiertas, incluso durante las 
vacaciones y los días festivos. Los trabajos de mantenimiento y reparación 
deben organizarse de manera que se eviten cierres de varios meses.
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El uso de las piscinas por parte de guarderías, escuelas y clubes seguirá 
siendo gratuito. Se necesita una estructura nueva y transparente para la 
asignación de horarios de uso del agua.

Nos aseguraremos de que todas las piscinas se calienten a una temperatura 
mínima de 25 grados. Evaluaremos la nueva estructura de precios de los 
servicios de piscinas después de la primera temporada y la ajustaremos con la 
participación de los usuarios.

El precio de la entrada a las piscinas de Berlín no debería depender del lugar 
de residencia. La entrada a las piscinas de Berlín será gratuita para todos los 
niños y estudiantes menores de 18 años. No queremos estigmatización en la 
taquilla, sino acceso libre para todos. Dado que los controles de 
identificación en las piscinas excluyen de hecho a las personas sin 
documentos válidos, los eliminaremos. Generaremos seguridad mediante el 
fortalecimiento del trabajo social en el lugar, con proyectos de educación 
deportiva y gestión de conflictos en las piscinas.

Nuestro objetivo es que ningún niño termine la primaria sin saber nadar. 
Para ello, ampliaremos los centros de natación escolares y las ofertas de 
capacitación gratuita después de la escuela, en colaboración con 
asociaciones, sobre todo en los distritos con altas tasas de personas que no 
saben nadar. Para hacer frente a la falta de espacios acuáticos a corto plazo, 
también apostamos por soluciones innovadoras como contenedores de 
natación para la adaptación al agua.

A largo plazo, nos guiamos por el plan maestro de la «Bäderallianz 
Deutschland»: necesitamos espacios acuáticos que se adapten a las 
necesidades en todos los distritos. En concreto, esto implica la conservación y 
la renovación sistemática de las piscinas, así como la construcción de nuevas 
piscinas multifuncionales, especialmente en los distritos en crecimiento 
como Pankow, Spandau y Marzahn-Hellersdorf, que actualmente cuentan 
con una oferta insuficiente.

Legalizar el baño: abrir de manera segura y para todos el Spree, el Havel y 
los lagos

El acceso al agua y a espacios de esparcimiento frescos forma parte de los 
servicios públicos esenciales. Ante los veranos cada vez más calurosos, es 
hora de poner fin a la prohibición general de bañarse en el Spree, que ya 
tiene 100 años.
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En lugar de aferrarnos a una política represiva de prohibiciones, queremos 
designar «zonas de baño en ríos» con seguridad jurídica en lugares adecuados 
y mejorar de manera sistemática la calidad del agua para ello. Al mismo 
tiempo, abogamos por legalizar el baño en lagos que ya se utilizan, con el fin 
de crear oportunidades públicas para refrescarse, especialmente en los 
distritos que carecen de piscinas al aire libre.

Nuestro objetivo es que, por distrito, se inspeccione y autorice al menos un 
lugar oficial para bañarse. Para estos lugares naturales de baño muy 
concurridos, implementaremos planes viables de limpieza, rescate y 
protección ambiental que combinen la conservación de la naturaleza con el 
disfrute del baño.

SÍ al deporte – NO a los Juegos Olímpicos

El ideal olímpico de unir a las personas es acertado. Apoyamos los valores 
olímpicos de paz, inclusión y entendimiento entre los pueblos. Sin 
embargo, debemos enfrentar la realidad: ante la dramática falta de 
financiamiento del
deportes populares, la crisis de los servicios públicos y la división social en 
nuestra ciudad, presentar una candidatura para los Juegos Olímpicos y 
Paralímpicos es irresponsable.

Por eso, como izquierda, rechazamos rotundamente que Berlín se postule 
para los Juegos Olímpicos. Berlín tiene otras preocupaciones además de 
costosos eventos de prestigio. En una ciudad donde las citas 
administrativas son escasas y los autobuses y trenes no circulan de manera 
confiable, los Juegos Olímpicos
Juegos Olímpicos llevarían al colapso. Nos parece inaceptable que el Senado 
condicione las inversiones necesarias en el deporte a que se celebre o no un 
megaevento. Berlín no necesita fuegos artificiales puntuales, sino un apoyo 
constante y consistente a las bases.

Un megaevento como los Juegos Olímpicos y Paralímpicos de verano, que 
costará miles de millones, no puede ni debe imponerse en contra de la 
voluntad de la sociedad de la ciudad. Berlín debe decidir si quiere los Juegos 
Olímpicos. Por eso apoyamos expresamente el esfuerzo por lograr un 
referéndum. Estamos del lado de quienes exigen la participación 
democrática y respetaremos el voto de la gente de Berlín.
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Lugares con futuro para el deporte: el Sportforum y el Parque Olímpico

Berlín cuenta, con el Sportforum Hohenschönhausen y el Parque Olímpico, con 
dos complejos deportivos de un potencial único. Sin embargo, ambos lugares 
sufren un enorme retraso en las obras de renovación, que vamos a resolver de 
manera sistemática.

Estamos desarrollando el Sportforum Hohenschönhausen como una 
alternativa concreta a la gigantomanía olímpica: en lugar de malgastar miles de 
millones en construcciones que se quedan obsoletas rápidamente, invertimos 
de manera sostenible en el «corazón del deporte de alto rendimiento de 
Berlín». Queremos convertirlo en un campus modelo a nivel europeo que 
garantice el deporte de élite a nivel mundial, sin aislarse, y que sirva de 
puente hacia el deporte de barrio. También modernizaremos el Parque 
Olímpico con cuidado y respetando su carácter de monumento histórico. 
Nuestro modelo a seguir aquí no es el gigantesco estadio para eventos del 
Comité Olímpico Internacional (COI), sino un «parque deportivo para todos los 
berlineses y berlinesas». Evitaremos la comercialización y el aislamiento del 
recinto y, en su lugar, desarrollaremos el parque como un espacio abierto, 
verde, de esparcimiento y actividad física para el deporte asociativo y 
recreativo.

Exigimos un plan de apoyo obligatorio para todos los centros de deporte de 
alto rendimiento. Este debe reducir de manera efectiva el abandono del 
deporte y las desistencias prematuras mediante un acompañamiento 
individualizado, una gestión estructurada de la salud y la carga de 
entrenamiento, así como una estrecha colaboración entre la escuela, el 
entrenamiento y la familia. Al mismo tiempo, se debe garantizar a los atletas, 
desde una etapa temprana, un futuro en el ámbito escolar, profesional y 
deportivo mediante una orientación sistemática sobre sus perspectivas y una 
planificación dual de su carrera, para que el fomento deportivo tenga un 
efecto sostenible y las competencias adquiridas permanezcan en el sistema 
deportivo.

Asegurar los deportes sobre hielo – Aumentar la eficiencia energética

Los deportes sobre hielo están profundamente arraigados en la cultura 
deportiva berlinesa, desde los Eisbären hasta el curling, pasando por el 
patinaje público en invierno. Sin embargo, la infraestructura obsoleta y los 
altos costos de energía amenazan a muchas instalaciones. Nos 
comprometemos a preservar las pistas y estadios de hielo de Berlín. 
Evitaremos la “desaparición de las pistas de hielo”. Tampoco aceptaremos la 
reducción de los horarios de atención, ya sea diaria o estacional. Iniciaremos 
un...
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Programa de inversión para la renovación energética de los sistemas de 
refrigeración, con el fin de mantener los deportes sobre hielo de manera 
ecológicamente sostenible y financieramente viable, incluso en tiempos de 
crisis climática. En particular, el estadio de hielo Erika-Heß debe 
modernizarse de manera integral de una vez por todas. Reconocemos la 
importancia del estadio más allá de los límites del distrito y, por lo tanto, 
queremos que la renovación sea una responsabilidad del estado.

Mejores condiciones para los deportes acuáticos

Abogamos por que el circuito de regatas de Grünau se amplíe como 
instalación principal de gestión centralizada para los deportes acuáticos en 
Berlín, con el fin de crear condiciones óptimas para el deporte de alto 
rendimiento.
Además, se deben construir nuevas instalaciones, como pistas de esquí 
acuático, kitesurf y eslalon en canoa, para que todos los deportes 
acuáticos cuenten con la infraestructura adecuada. Exigimos una 
normativa uniforme y con seguridad jurídica en todo Berlín para los 
muelles, en la que se involucre de manera vinculante a las federaciones 
deportivas competentes. De manera complementaria, se deben instalar 
suficientes muelles flotantes para permitir un acceso sin barreras a los 
deportes acuáticos.

Deporte en el barrio y en la comunidad

Fortalecemos el deporte informal sin necesidad de ser miembro de un club. 
Ampliaremos programas como «Sport im Park» y «Berlin bewegt sich» para 
satisfacer la creciente demanda adicional de actividades físicas de libre 
acceso. Concretamente, exigimos una campaña de instalación de mesas de 
tenis de mesa, la creación de circuitos de frisbee, golf y ninja de libre acceso, 
así como la renovación y construcción de parques de patinaje en los parques 
públicos. Designaremos en los distritos nuevas rutas para correr en los 
parques que cuenten con iluminación, a fin de garantizar la seguridad de 
quienes practican deporte. Para reducir aún más los obstáculos para el 
deporte y la actividad física, instalaremos en el espacio público las llamadas 
«cajas deportivas». Allí se podrán tomar prestados de manera gratuita y 
sencilla, a través de una aplicación, equipos deportivos y de juego (como 
pelotas, paletas o equipo de fitness). Muchas canchas públicas de fútbol y 
baloncesto están en mal estado, faltan porterías o los pavimentos están 
dañados. Estamos poniendo en marcha un programa especial para la 
renovación de las áreas deportivas existentes en los barrios. Para ello, 
involucramos a los niños y jóvenes
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directamente en la planificación, para que se construya lo que realmente 
se necesita.

¡Los barrios de Berlín serán más agradables para vivir, con más espacios 
deportivos y de natación!

En los proyectos de construcción de viviendas nuevas, exigimos a los 
inversionistas que cumplan con sus obligaciones: en los proyectos de gran 
escala, se debe establecer de manera obligatoria la construcción de áreas 
deportivas de acceso público, sin fines de consumo y al aire libre (como 
canchas de fútbol, instalaciones de calistenia o elementos para patinar). 
Evaluaremos los nuevos barrios urbanos que se construyan a mediano y largo 
plazo para verificar si se han planeado áreas deportivas cubiertas y al aire 
libre de acuerdo con las necesidades. Ajustaremos los planes en 
consecuencia para que surjan nuevos barrios urbanos aptos para la práctica 
deportiva. Se requiere al menos un campo de juego grande apto para 
competencias, con un edificio de servicios, por cada escuela, así como una 
piscina adecuada para la práctica deportiva por cada barrio urbano.

El deporte y la vivienda no deben contraponerse: por cada instalación deportiva 
que se desmantele, se debe proporcionar un reemplazo, a ser posible en las 
inmediaciones. En el caso de grandes proyectos de nueva construcción, 
exigimos que se evalúe obligatoriamente la posibilidad de utilizar piscinas 
comunitarias o públicas. En las azoteas adecuadas de propiedad estatal, 
evaluaremos la posibilidad de convertirlas en espacios deportivos (por 
ejemplo, piscinas urbanas siguiendo el modelo de Viena o canchas deportivas) 
para que sean accesibles para todos.
Iniciaremos un proyecto piloto con el uso de piscinas en los techos de un gran 
complejo residencial, combinado con infraestructura social y centros 
comunitarios, así como normas para un uso inclusivo, sin barreras y comunitario.

Deportes electrónicos y videojuegos

Los deportes electrónicos forman parte de la realidad cotidiana de 
muchos jóvenes. Reconocemos los logros de los deportistas electrónicos y 
queremos promover las estructuras sin fines de lucro en este ámbito, con 
el fin de sacar los videojuegos del ámbito puramente comercial y llevarlos 
a la vida asociativa. Incorporaremos los deportes electrónicos como una 
oferta social en el trabajo municipal con jóvenes y en las asociaciones. El 
financiamiento estará sujeto a criterios claros de interés público
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orientados al bien común, con el fin de fortalecer la alfabetización mediática 
y la protección de la juventud. Ahí radica la oportunidad de brindar a los 
jóvenes un espacio de intercambio social de fácil acceso y sin barreras. 
Nuestro objetivo es crear las condiciones legales para que las ofertas de 
deportes electrónicos orientadas al bien común reciban el pleno 
reconocimiento para recibir apoyo deportivo.

Deporte profesional, cultura de los aficionados y derechos de los aficionados

Somos conscientes del enorme poder social que tienen nuestros clubes 
profesionales berlineses. Fomentan la identidad, despiertan el entusiasmo por 
el deporte y realizan una importante labor con la juventud. Sin embargo, el 
deporte les pertenece a los aficionados, no a las grandes empresas. Nos 
solidarizamos con las comunidades de aficionados en su lucha contra la 
creciente comercialización y vigilancia.

Rechazamos la represión generalizada contra los aficionados al fútbol y las 
sanciones colectivas. En cambio, exigimos una verdadera desescalada y una 
menor presencia policial.

Abogamos por la preservación de la cultura de la afición. Las zonas de pie, los 
boletos a precios accesibles y la regla 50 + 1 son para nosotros innegociables.

Para nosotros, los aficionados son, ante todo, un enriquecimiento, no un 
grupo problemático. Apoyaremos financieramente con mayor fuerza a los 
proyectos de aficionados. Además, nos solidarizamos con las organizaciones 
de apoyo a los aficionados y respaldamos sus reivindicaciones. En particular, 
queremos reducir las facultades de la policía. A los colaboradores de los 
proyectos y organizaciones de apoyo a los aficionados se les debe otorgar el 
derecho a negarse a testificar, de conformidad con el artículo 53 (1) del 
Código de Procedimiento Penal, debido a sus relaciones especiales de 
confianza.

Los apoyamos en su compromiso contra la discriminación, el racismo y la 
homofobia en el estadio. Nuestra solidaridad no se limita a las gradas de los 
grandes clubes profesionales, sino que se extiende también a las diversas y 
comprometidas comunidades de aficionados de los clubes más pequeños y 
de otros deportes, que a menudo realizan una labor importante fuera del 
foco de la atención pública.
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Prohibir la publicidad de apuestas deportivas

Las apuestas deportivas son una forma de juego y entrañan un riesgo 
considerable de adicción. El modelo de negocio se basa en que las personas 
pierdan dinero; en particular, las aplicaciones de apuestas de fácil acceso 
aumentan este riesgo. Por lo tanto, exigimos que el Senado de Berlín abogue a 
nivel federal por una prohibición amplia de la publicidad de las apuestas 
deportivas. A nivel estatal, deben intensificarse significativamente las 
medidas de prevención y educación, especialmente en lo que respecta a los 
hombres jóvenes en clubes deportivos, quienes constituyen un grupo 
particularmente vulnerable. Se regulará la apariencia exterior de las casas de 
apuestas. Esto incluye, entre otras cosas, la obligación de que las casas de 
apuestas cuenten con ventanas exteriores con vidrios polarizados que 
impidan ver el interior, la prohibición de imágenes que inciten a apostar (por 
ejemplo, ilustraciones de máquinas tragamonedas o juegos de azar), así 
como la prohibición de utilizar a deportistas u otras personalidades 
conocidas en el diseño como medio para atraer clientes. Además, deben 
incluir en su letrero exterior una advertencia clara y bien visible sobre los 
riesgos del juego.

El dopaje y el abuso de medicamentos también están aumentando en el 
deporte de base, especialmente en los gimnasios. Exigimos medidas de 
educación específicas e intensivas dirigidas a los jóvenes, con el fin de frenar 
de manera efectiva el consumo de sustancias que ponen en riesgo la salud 
con el objetivo de aumentar la masa muscular.
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24 Antifascismo

Berlín es una ciudad colorida y diversa. Para que siga siendo así, Die Linke, 
como fuerza antifascista sólida, se pone del lado de todos quienes se 
oponen al odio, la incitación al odio y la exclusión, y luchan por una ciudad 
solidaria. Mientras la derecha autoritaria avanza en todo el mundo, también 
aquí las fuerzas de derecha y de extrema derecha sueñan con tomar el 
poder y expulsar a millones de nuestros...
amigas y amigos, y compañeras y compañeros. En lugar de oponerse 
decididamente a ello, la política del gobierno federal y también del Senado de 
Berlín sigue alimentando este giro hacia la derecha: con incitación al odio 
contra las personas migrantes, presión sobre los desempleados y una política 
de militarización y rearme en lugar de paz y justicia social. En este terreno 
fértil prosperan las ideologías autoritarias y que desprecian a los seres 
humanos de la extrema derecha.

Por una metrópoli antifascista

Queremos —al igual que en Sajonia-Anhalt— incluir el antifascismo como 
objetivo estatal en la Constitución de Berlín. El resurgimiento y la difusión de 
ideas y aspiraciones fascistas, neonazistas, racistas, antifeministas, 
antisemitas e islamófobas, así como de cualquier otra forma de hostilidad 
hacia determinados grupos, contradicen los principios fundamentales de la 
democracia y los derechos humanos, así como la protección de la convivencia 
pacífica. No permitir que esto suceda es una obligación del Estado y una 
responsabilidad de cada persona.

Nos esforzaremos por lograr un amplio consenso entre todos los grupos 
parlamentarios democráticos de la Cámara de Diputados de Berlín, que excluya 
cualquier tipo de colaboración con la AfD en las iniciativas y procesos 
parlamentarios.

Nos pronunciamos a favor de la prohibición de la AfD y trabajaremos para que 
Berlín cumpla con su obligación constitucional y tome la iniciativa de 
presentar una moción en ese sentido ante el Consejo Federal.
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Desarrollaremos una estrategia estatal interministerial dedicada a la lucha 
sistemática contra las estructuras y actividades de extrema derecha, la cual 
se evaluará periódicamente. El objetivo de una estrategia eficaz debe ser 
hacer retroceder la expansión de la extrema derecha en Berlín, fortalecer la 
sociedad civil democrática, proteger a las personas afectadas y garantizar el 
funcionamiento democrático del Estado. Queremos aprovechar de manera 
consecuente las posibilidades legales, sin restringir de manera generalizada 
los derechos fundamentales. Además del desarrollo de una estrategia, 
trabajaremos para establecer un intercambio institucionalizado entre las 
autoridades, por ejemplo, mediante una jornada anual de las autoridades 
contra las estructuras y actividades de extrema derecha.

Fortalecimiento de la sociedad civil antifascista

Ante el rápido aumento de los incidentes de extrema derecha y neonazistas, 
especialmente por parte de adolescentes y adultos jóvenes, es necesario 
fortalecer y ampliar, tanto estructural como financieramente, los servicios de 
asesoramiento, la asistencia a las víctimas, los registros, los archivos 
independientes y los centros de denuncia anónimos. El financiamiento debe 
diseñarse y garantizarse de manera que se adapte a las necesidades y sin 
burocracia. Además, deben reforzarse y ampliarse los programas de 
prevención. Mediante programas de prevención específicos para cada grupo 
objetivo, los proyectos con base científica pueden abordar directamente 
factores de riesgo como la pobreza, las experiencias propias de violencia, las 
desventajas escolares o las dificultades para acceder a la formación 
profesional. Esto incluye servicios de asesoramiento para distanciarse de los 
círculos de extrema derecha, formatos de prevención con enfoque digital 
contra la propaganda, así como programas socio-espaciales que ofrezcan a los 
jóvenes alternativas a las identidades grupales orientadas a la violencia. La 
prevención debe dirigirse contra las múltiples manifestaciones del 
pensamiento desigualitario y las actitudes antidemocráticas; es decir, además 
de las ideologías de extrema derecha y neonazistas, también contra el 
antifeminismo, el racismo cotidiano, el antisemitismo, las teorías de la 
conspiración y las actitudes fundamentalistas religiosas.

Los intentos de intimidación por parte de la extrema derecha y los actos de 
violencia en las calles, en las escuelas, en los clubes juveniles y en las 
asociaciones deportivas han aumentado en los últimos tiempos. Estos 
ataques provienen de grupos en los que también se radicalizan menores de 
edad. Una correspondiente sen-
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La sensibilización sobre cómo abordar las ideologías de extrema derecha debe 
integrarse en la formación de los docentes. Además, exigimos la elaboración 
de un plan de seguridad y trabajo en red para las asociaciones y clubes 
juveniles que puedan verse afectados por la violencia de extrema derecha. 
Rechazamos los enfoques que apuntan a un «trabajo juvenil inclusivo», tal 
como se practicaba en la década de los noventa, ya que se ha demostrado 
que no combaten, sino que fomentan el dominio de la extrema derecha.

Queremos ofrecer más oportunidades de capacitación a las personas 
comprometidas que defienden la democracia y los derechos humanos y 
luchan contra la incitación al odio y la violencia de extrema derecha. Para ello 
se necesita un punto de contacto central y de fácil acceso, que se creará 
mediante el proyecto «Compromiso contra la violencia de extrema derecha» 
en la Agencia Estatal de Voluntariado de Berlín.

Queremos que, en particular, los trabajadores y trabajadoras de la 
educación, del ámbito social, del servicio público, así como el personal de 
seguridad, los representantes sindicales y los miembros de los comités de 
empresa, reciban capacitación y formación continua obligatoria sobre los 
temas de la discriminación, el racismo y cómo abordar las ideologías de 
extrema derecha. Para ello, es necesario fortalecer la oferta de formación 
continua de asociaciones, organizaciones y entidades públicas, así como 
establecer una normativa vinculante que garantice la licencia para participar 
en dicha formación.

Además, se necesitan campañas públicas de amplio alcance que, a través de 
espacios publicitarios, redes sociales y multiplicadores, informen sobre las 
ideologías de extrema derecha y fortalezcan la conciencia sobre la 
democracia, los derechos fundamentales y la cohesión social. Las acciones 
específicas pueden enfocarse, por ejemplo, en reconocer la propaganda de 
odio y la incitación al odio que atenta contra la dignidad humana, en 
fortalecer la alfabetización mediática o en fomentar el coraje cívico.

Despenalización de las asociaciones y organizaciones antifascistas

El antifascismo se nutre del compromiso independiente y voluntario. En 
Estados Unidos, Hungría y, cada vez más, también en Alemania, los activistas 
antifascistas se están convirtiendo en blanco de ataques. Asociaciones 
antifascistas como la Asociación de Perseguidos del Régimen Nazi
– Federación de Antifascistas o la Rote Hilfe se ven expuestas a ataques 
fiscales o sus cuentas son cerradas (lo que se conoce como “debanking”). 
Nos mantenemos decididamente
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de su lado y defendemos su condición de organizaciones sin fines de lucro. 
Como izquierda, además, nos solidarizamos con la desobediencia civil 
antifascista pacífica y abogamos por su despenalización. Insistimos en la 
proporcionalidad y el respeto a la ley vigente, y rechazamos de manera 
firme la extradición de activistas como Maja T. a otros países.

Antifascismo y libertad de expresión

Los grupos de extrema derecha están promoviendo cada vez más su visión 
del mundo entre los jóvenes, buscan acceso a centros de actividades 
recreativas para jóvenes o abordan de manera específica las necesidades 
evidentes de los jóvenes. En este sentido, necesitamos fortalecer el trabajo 
social callejero a nivel de distrito, así como contar con instrucciones claras 
de actuación, responsabilidades y cadenas de notificación que, ante 
incidentes graves, contribuyan a calmar la situación y protejan a las 
personas afectadas. Ampliaremos los programas y medidas específicos para 
grupos de riesgo destinados a quienes desean abandonar el extremismo, con 
el fin de mitigar factores que favorecen su adhesión, como las experiencias 
propias de violencia, las dificultades de acceso a la educación y la falta de 
integración laboral y social. Las iniciativas para combatir la pobreza infantil 
deben integrarse más estrechamente entre sí, ya que está comprobado que la 
injusticia social hace que los jóvenes sean más vulnerables a las ideologías 
autoritarias.

La libertad de expresión de las organizaciones que trabajan con jóvenes es 
un bien preciado que permite, en primer lugar, un análisis diferenciado del 
extremismo y la hostilidad hacia la democracia, y que Die Linke defiende con 
vehemencia.

Desmantelar las redes de extrema derecha

La extrema derecha amenaza sobre todo a los grupos marginados en Berlín. 
Como izquierda, queremos aprovechar de manera consecuente todos los 
recursos legales existentes para protegerlos, con el fin de prevenir, perseguir 
y esclarecer los delitos de extrema derecha.

Exigimos la prohibición de todas las organizaciones neonazistas militantes, como 
por ejemplo el llamado «Tercer Camino», la DJV, el NPD y Heimat. La Oficina 
Federal para la Protección de la Constitución se ha opuesto a la lucha contra 
estas organizaciones
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En el pasado, más bien han sido un obstáculo. Por esta razón, las fiscalías y las 
autoridades de investigación deben reorientar sus prioridades en cuanto a 
contenido y personal, y profundizar su colaboración más allá de las fronteras 
estatales para impulsar el enjuiciamiento penal de estas organizaciones, 
especialmente allí donde existan vínculos con la policía, las autoridades de 
seguridad y las unidades especiales.

Además, abogamos por un desarme sistemático de las estructuras de extrema 
derecha.

Proteger las estructuras estatales contra la infiltración de la extrema derecha

Los funcionarios y funcionarias que defienden ideas de extrema derecha o 
que incluso son miembros de una organización anticonstitucional representan 
un peligro especial para la población de Berlín y para nuestra convivencia 
democrática, sobre todo ante la amenaza de gobiernos con participación de la 
extrema derecha.

En consecuencia, seguimos de cerca el debate sobre cómo tratar a los 
funcionarios y funcionarias con ideologías de extrema derecha o que sean 
miembros destacados de la AfD. Nos oponemos a nuevas prohibiciones 
profesionales, pero queremos abogar por que, también en Berlín, se 
exploren y se aprovechen de manera consecuente los márgenes legales 
existentes, así como por que se creen nuevos recursos para proteger a 
nuestras instituciones democráticas contra el socavamiento desde adentro. Para 
ello, apostamos, entre otras cosas, por la prevención en los procesos de 
selección y capacitación, así como por evaluaciones rigurosas de cada caso 
particular. Se debe prestar especial atención a los ámbitos particularmente 
críticos de la administración pública, como las autoridades de seguridad, el 
poder judicial o el sector educativo.

En los últimos años se ha puesto de manifiesto que las organizaciones 
neonazistas utilizan instalaciones deportivas públicas y clubes para difundir 
su ideología y radicalizar a sus miembros.
Especialmente en el ámbito de los deportes de combate, observamos con 
preocupación cómo los neonazis entrenan para la violencia, reclutan a 
jóvenes y establecen redes para prepararse para el cambio radical que 
anhelan. Queremos modificar la Ley estatal de instalaciones deportivas para 
que no se les asignen horarios de uso a los neonazis conocidos cuando 
deseen entrenar en instalaciones deportivas públicas. La tolerancia de 
neonazis conocidos y
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condenados en clubes de deportes de combate debe dar lugar, además, a 
una revisión de los contratos de uso entre el estado o los distritos y los 
clubes. Fortalecemos las iniciativas de la sociedad civil que defienden el 
deporte como escuela de democracia y diversidad.

Investigación parlamentaria sobre las estructuras y la violencia de la 
extrema derecha

El trabajo de la comisión de investigación sobre la serie de atentados de 
extrema derecha en Neukölln (“Complejo de Neukölln”) ha revelado, en una 
magnitud alarmante, errores en las investigaciones, conductas indebidas por 
parte del poder judicial y la implicación de funcionarios en los círculos de 
extrema derecha. Solo se ha podido esclarecer una pequeña parte de los 
delitos, lo que ha dado lugar a condenas. Esto es inaceptable. Las 
autoridades competentes y
los partidos democráticos tienen la obligación, ante las personas afectadas y la 
opinión pública, de continuar con las investigaciones durante la próxima 
legislatura.

Además, siguen sin resolverse muchas preguntas sobre los vínculos de la serie 
de atentados terroristas de extrema derecha del NSU con Berlín. Y muchas 
pistas convergen en Berlín. Desde hace mucho tiempo, los neonazis berlineses 
han estado y siguen estando involucrados en diversas organizaciones de la 
extrema derecha, desde las militantes hasta las terroristas.

Exigimos que se establezca una comisión de investigación, siguiendo el modelo 
de otros estados federados, con el objetivo de esclarecer los vínculos con el 
NSU, así como otras estructuras de la extrema derecha militante y terrorista 
en Berlín.

Tras años de compromiso por parte de La Izquierda y de muchos actores 
sociales, en la primavera de 2025 la Cámara de Diputados finalmente 
estableció una comisión de investigación contra el antisemitismo, el racismo 
y la islamofobia. Debido a los comentarios racistas de algunos miembros de 
la comisión pertenecientes a la CDU y a la presión política y financiera a la 
que se vieron sometidos los testigos y los expertos, la comisión no pudo 
concluir su labor de manera adecuada. Ante el aumento de los ataques 
racistas y antisemitas, es urgente retomar este trabajo.
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Para ello, es necesario involucrar más a las comunidades afectadas y a los 
actores de la sociedad civil, y tomar en cuenta su experiencia.

Cultura antifascista de la memoria

La cultura de la memoria no es solo una parte integral de la educación política. 
Gracias a su efecto esclarecedor y aleccionador, constituye un instrumento 
clave en la lucha contra el fascismo y otras ideologías que desprecian a los 
seres humanos. Exigimos que se preserve y se fortalezca una cultura de la 
memoria antifascista. Esto significa mantener vivo el recuerdo de las 
víctimas del fascismo y de la Shoá. También significa recordar la división de 
la ciudad. Al mismo tiempo, sin embargo, debe tratarse de desarrollar una 
perspectiva posmigratoria y una cultura de la memoria integral que 
reconozca la diversidad de la población berlinesa. Por lo tanto, exigimos que 
se reincorpore el análisis del colonialismo alemán en el concepto de lugares 
conmemorativos del Gobierno federal, lo cual afecta especialmente al 
estado de Berlín.

Berlín, como capital federal, se encuentra en una situación especial que le 
exige rendir homenaje tanto a nivel local como nacional. Debido a que las 
instituciones nacionales reciben financiamiento paritario, estas se encuentran 
doblemente en riesgo ante la amenaza de gobiernos de la AfD, tanto a nivel 
estatal como federal. Por lo tanto, el financiamiento de las instituciones más 
importantes debería consagrarse en la Constitución estatal en función de las 
funciones que cumplen. De esta manera se garantizaría a largo plazo la 
supervivencia de importantes lugares conmemorativos, entre ellos la 
«Topografía del Terror» y la Casa de la Conferencia de Wannsee. Además, así 
se podría impulsar y llevar a cabo la creación de un lugar conmemorativo 
dedicado al colonialismo alemán. Para garantizar la independencia de estas 
instituciones más allá de su financiamiento, también se debería considerar su 
conversión en entidades de derecho público.

El éxito de la labor educativa en materia de cultura de la memoria depende de 
muchos colaboradores voluntarios, a quienes estamos profundamente 
agradecidos. También se basa en un personal competente y motivado, así 
como en el equipamiento adecuado. La oferta debe ampliarse de acuerdo 
con las necesidades y deben aumentarse las capacidades de personal, 
especialmente en lo que respecta a la transmisión de conocimientos. 
Aspiramos a una armonización de la
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Equipararemos las condiciones laborales del personal pedagógico con las del 
personal académico. Una labor educativa de carácter histórico-político 
exitosa se basa en un personal competente y motivado, así como en un 
equipamiento adecuado. La oferta debe ampliarse de acuerdo con las 
necesidades y deben aumentarse las capacidades de personal, especialmente 
en lo que respecta a la transmisión de conocimientos. Buscamos equiparar 
las condiciones laborales del personal pedagógico con las del personal 
académico, así como las de los trabajadores independientes con las del 
personal de planta. Además, crearemos un puesto para brindar apoyo, según 
las necesidades, a pequeños proyectos locales de memoriales a nivel de 
distrito y de barrio.

Queremos crear y ampliar lugares conmemorativos para recordar a los grupos 
de víctimas del fascismo que hasta ahora han sido descuidados. Entre ellos se 
incluyen la ampliación del Centro de Documentación sobre el Trabajo 
Forzado Nazi de Schöneweide y la creación de un lugar conmemorativo para 
las víctimas de la política de ocupación alemana y de la guerra de exterminio 
en Europa del Este, así como un lugar de memoria para los llamados 
«asociales y delincuentes reincidentes» perseguidos y asesinados durante el 
fascismo. Dada la actualidad del antigitanismo, exigimos con especial énfasis 
la protección y la conservación íntegra del monumento a los sinti y romaníes 
asesinados durante el fascismo. En todos estos proyectos, las organizaciones 
que trabajan en este ámbito y las asociaciones de afectados deben participar 
desde el inicio en la planificación y la concepción. Precisamente estas últimas, 
en las que hoy se organizan la segunda y tercera generación de 
descendientes, han recibido de las víctimas y los sobrevivientes de los 
crímenes del nacionalsocialismo el mandato y la responsabilidad de hablar 
en su nombre, ya que ellos mismos ya no pueden hacerlo. Reconocemos 
esto.

Además, el éxito en la construcción de un memorial sobre el colonialismo 
alemán depende directamente de la participación de los descendientes de 
las personas afectadas, quienes desde hace muchos años se organizan en 
iniciativas y asociaciones antirracistas, poscoloniales y descoloniales. 
También reconocemos su mandato en la construcción de una cultura de la 
memoria descolonial.

Además de los lugares conmemorativos institucionalizados, también 
reconocemos el amplio compromiso de la sociedad civil. Sobre todo, los 
diversos lugares e iniciativas conmemorativas de menor escala se sostienen 
en gran medida
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en gran parte por voluntarios, a quienes estamos profundamente 
agradecidos. Queremos continuar con la participación de las diversas 
iniciativas y asociaciones en este ámbito —algunas con muchos años de 
experiencia— en el desarrollo de conceptos de política de memoria, por 
ejemplo, a través de las comisiones de placas conmemorativas de los 
distritos.

La Izquierda aboga por que el 8 de mayo sea declarado día festivo oficial 
como Día Internacional de Conmemoración de la Liberación del Fascismo.


